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  ق المؤلف والحقوق ا�اورةاللجنة الدائمة المعنية بح
  

  والعشرون الخامسةالدورة 
        2012012012012222نوفمبر نوفمبر نوفمبر نوفمبر     23232323إلى إلى إلى إلى     19191919جنيف، من جنيف، من جنيف، من جنيف، من 

  
  

  مشروع التقرير

  الأمانة من إعداد

عقدت اللجنة ا5ائمة المعنية بحق المؤلف والحقوق ا@اورة (المشار إليها ف8 يلي �سم "اللجنة ا5ائمة" أو "اللجنة")  .1
  .2012 نوفمبر 23إلى  19والعشرين في جنيف في الفترة من  الخامسةدورتها 

و أعضاء اتحاد برن لحماية المصنفات الأدبية وكانت ا5ول التالية الأعضاء في المنظمة العالمية للملكية الفكرية (الويبو) أ  .2
 أستراليا، والنمسا، وبنغلاديش، وبر�دوس،أرمينيا، و ، والأرجنتين، و أندوراوالفنية أو الأعضاء في كليهما ممثd في cجbع: 

جمهورية و كندا، و والكاميرون،  وبوروندي، ،بروxي دار السلامو والبرازيل،  والبوسـنة والهرسك، وبلجيكا، وبيلاروس،
وقبرص، والجمهورية  وكرواتيا، وشـيلي، والصين، وكولومبيا، والكونغو، وكوسـتاريكا، وكوت ديفوار،أفريقيا الوسطى، 

وفنلندا، وفرنسا، وألمانيا، واليوxن،  وإسـتونيا، وإكوادور، ومصر، والسلفادور،وا5انمرك، والجمهورية ا5ومينيكية، التشـيكية، 
الإسلامية)، وإيرلندا، وإيطاليا، واليا�ن، والأردن،  -وإيران (جمهورية  ،وإندونيسـياوهنغار�، والهند،  ،والكرسي الرسولي

 وهولندا، ونيبال،وميانمار، وموxكو، والمغرب، وليتوانيا، ومدغشقر، وماليز�، والمكسـيك،  ولبنان، وليبيا، وكينيا،
، وcتحاد وجمهورية كور�والبرتغال، وبولندا، والفلبين، غواي، وبيرو، و�راو�كسـتان، ونيوزيلندا، ونيجير�، والنرويج، 

و�يلند، وطاجيكسـتان، وسويسرا، وسري لانكا، الروسي، والسـنغال، وسـنغافورة، وسلوفينيا، وجنوب أفريقيا، وإسـبانيا، 
البوليفارية)،  -ية، وفنزويلا (جمهورية وترينيداد وتو�غو، وتركيا، وأوكرانيا، والمملكة المتحدة، والولا�ت المتحدة الأمريك 

  ).95وفييت xم، وزامبيا، وزمبابوي (

  وشارك cتحاد الأوروبي في cجbع بصفة عضو. .3

ومنظمة )، OIFوشاركت المنظمات الحكومية ا5ولية التالية في cجbع بصفة مراقب: المنظمة ا5ولية للفرنكوفونية ( .4
  ).cAU ()4تحاد الأفريقي (و الجنوب،ومركز  ،(WTO)التجارة العالمية 
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الوكا° و  )،CSAIلجنة الممثلين وفناني الأداء (وشاركت المنظمات غير الحكومية التالية في cجbع بصفة مراقب:  .5
والجمعية )، ACBوا@لس الأمريكي للمكفوفين ( )،ABAنقابة المحامين الأمريكيين (و )، APPالفرنسـية لحماية البرامج (

الجمعية الأرجنتينية لفناني و )، ABUواتحاد اسٓـيا والمحيط الهادئ للإذاعة ( )،AIPLAكية لقانون الملكية الفكرية (الأمري 
)، ABERT( التلفزيون)، والجمعية البرازيلية لهيئات البث عبر الراديو و AIR( عةللإذا ليةدولا لجمعيةوا، )AADIالأداء (

ومركز إدارة حقوق فناني الأداء التابع  ،)ACTالتلفزة التجارية في أورو� (وجمعية )، IQSensatoوجمعية ايٓكيوسنساتو (
ورابطة أورو�  ،)CEMAC( الجماعة cقتصادية والنقدية لوسط أفريقياو )، CPRAللمجلس اليا�ني لمنظمة فناني الأداء (

وائتلاف ا@تمع المدني ، CEIPI)(ومركز ا5راسات ا5ولية للملكية الفكرية )، CEECAالوسطى والشرقية لحق المؤلف (
)CSC ،() زة الاتصالÏٔوجمعية صناعة الحواسيب واCCIA،(  عية للمكفوفين ومحدوديbجc واللجنة الوطنية للترقية

)، CRIC، ومركز البحث والإعلام في مجال حق المؤلف ()BCCمجلس حق المؤلف البريطاني (و )، CNPSAAالنظر (
منظمة الحقوق الرقمية و )، EBUللإذاعة ( بيورولأ)، وcتحاد اeIFL.netونية للمكتبات (ومؤسسة المعلومات الإلكتر 

)، والشـبكة الأوروبية لحق المؤلف ELSA Internationalوالجمعية الأوروبية لطلاب الحقوق (، )EDRIالأوروبية (
وcتحاد الأمريكي  )،GLA( المكتبات الألمانيةوجمعية )، IVF)، وcتحاد ا5ولي للفيديو (ENCESا5اعمة للتعليم والعلوم (

والجمعية ا5ولية لحماية الملكية الفكرية  )،IPF( الكوكب الجامع سةومؤس )، FILAIEاللاتيني الإيبيري لفناني الأداء (
)AIPPI ،( والمركز ا5ولي للتجارة والتنمية المسـتدامةICTSD)(،  والمركز ا5ولي للتجارة والتنمية المسـتدامة)ICTDS ،(

 )، وا@لس ا5ولي للمحفوظاتCISAC( لحنين)، وcتحاد ا5ولي لجمعيات المؤلفين والم ICCوغرفة التجارة ا5ولية (
)ICA( ،) تحاد ا5ولي لجمعيات موزعي الأفلامcوFIAD( ،) تحاد ا5ولي لجمعيات منتجي الأفلامcوFIAPF ،(

)، وcتحاد ا5ولي لمنظمات FIM)، وcتحاد ا5ولي للموسـيقيين (IFLAومؤسساتها (وcتحاد ا5ولي لجمعيات المكتبات 
)، وا@موعة ا5ولية 5ور النشر IFPIا5ولي لصناعة التسجيلات الصوتية ( تحاد)، وIFRROcحقوق cسـتنساخ (

، والمؤسسة ا5ولية )ISOC( نت)، وجمعية الإنتر IPA)، والجمعية ا5ولية للناشرين (STMالعلمية والتقنية والطبية (
لحق  تورابطة المكتبا ،والمركز cستشاري الأمريكي اللاتيني للملكية الفكرية ولمكافحة القرصنة)،KEIلإيكولوجيا المعرفة (

)، وجمعية أمريكا الشمالية لهيئات NFB)، وcتحاد الوطني للمكفوفين (MPA)، وجمعية الأفلام السيãئية (LCAالمؤلف (
وجمعية ) RNIBالمعهد الوطني الملكي للمكفوفين (و )، ONCE)، والمنظمة الوطنية الإسـبانية للمكفوفين (NABAث (الب

ومجلس جنوب أفريقيا الوطني ، )SABC(جنوب أفريقيا  وهيئة إذاعة)، SIIAصناعة برامج الحاسوب والمعلومات (
)، ومنتدى حوار المسـتهلكين عبر الأطلسي JBAالتجارية ( ث)، والجمعية اليا�نية لهيئات البSANCBللمكفوفين (

)TACD) تحاد الأمريكي اللاتيني للمكفوفينcو ،(ULAC) تحاد العالمي للمكفوفينcو ،(WBU) (59.(  

        : افتتاح ا5ورة : افتتاح ا5ورة : افتتاح ا5ورة : افتتاح ا5ورة 1111البند البند البند البند 

لعشرين للجنة. ورحب بكافة الوفود في ا5ورة الخامسة وا ، ا5ورةلويبولدير عام الم، نسس غرياافتتح السـيد فر  .6
 معاقيالأشخاص إنجازاً كبيراً في مجال تحسين نفاذ  2012العامة لعام  اتخلال الجمعيحققت بانٔ ا5ول الأعضاء وذكر الوفود 

عن خارطة  هذا الإنجاز هو عبارةوأوضح أن . المصنفات المنشورةإلى  الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتو  البصر
مشيراً إلى أنها تتضمن  2013الأعضاء من تحقيق نتائج بشانٔ تô المسأ° في يونيو أو يوليو  طريق يؤمل أن تمكن ا5ول

انٔ يشكل ذû أساس اúي يؤمل بين ا5ورتين في نهاية شهر أكتوبر للعمل في النص أولها عقد اجbع  ،خطوات عدة
لتحسين ذû النص والمضي  قدر كبير من العمل يتعين على الوفود إنجازواسترسل السـيد غري قائلاً الصك ا5ولي الجديد. 

به قدماً، موضحاً أن بعض المسائل المهمة لم تحسم بعد في نهاية المشاورات المعقودة بين ا5ورات وانٔ ا5ورة الحالية للجنة 
لأسـبوع تحسين النص خلال هذا ا رى	ني الخطوات الثلاث المشار إليها من قبل. وأعرب الرئيس عن أم� في أن يج ثلتم 

شهر ديسمبر لعقد مؤتمر دولي في نهاية النصف الأول  بحلولالأعضاء إلى أنها ستتمكن من اتخاذ قرار  حتى تطمئن كافة ا5ول
ن إعداد صك جديد جيد أن يضع أ المسأ°. وأضاف الرئيس أن من ش تôلإبرام معاهدة جديدة بشانٔ  2013من عام 

الحالي مشيراً إلى في وضع افٔضل عما هم عليه في الوقت  عن قراءة المطبوعاتالعاجزين الأشخاص الأشخاص معاقي البصر و 
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مؤكداً انٔ التطلعات  كل أربع سـنوات في �نكوك cتحاد العالمي للمكفوفينالجمعيات التي يعقدها أنه حظي بشرف حضور 
 تجاوزوxشد المدير العام الوفود كبيرة للغاية.  العاجزين عن قراءة المطبوعاتالأشخاص من جانب الأشخاص معاقي البصر و 

ليروا انٔ من الممكن تحقيق الصالح العام للمجتمع ا5ولي من خلال إبرام معاهدة جديدة في هذا  بما يكفي مواقفهم الوطنية
ي من المرونة لرؤية الصالح يكف ن من الضروري إثبات ماإ وقال إنه لا يمكن المغالاة في التاكٔيد على أهمية المهام المقبd و ا@ال. 

 ûي يمكن تحقيقه عن طريق تجاوز مواقف وطنية معينة والتوصل إلى حل وسط بهذا الصدد معتبراً ذúالعام ا5ولي ا
لنسـبة للويبو و�لنسـبة للتعددية. وأشار السـيد غري إلى انٔ جدول الأعمال يتضمن ثلاث مسائل أخرى خطوة �مة للغاية �

لوفود على المرونة التي أبدتها إلى الانٓ لتمكنها من التركيز خلال إلى ام. وقال إنه قد تم توجيه الشكر cهbتتطلب بعض 
ات البث ئهي  مشيراً إلى أهمية مناقشة الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتو  البصر معاقيالأشخاص المناقشات على 

إن من المهم  مضى يقول. و 2014مؤتمر دبلوماسي خلال عام ائضاً، حيث إن الهدف المنشود هو وضع جدول زمني لعقد 
  . ومؤسسات التعليمالمكتبات لفائدة إيلاء cعتبار الواجب للاسـتثناءات والتقييدات المهمة ائضاً 

مشيراً إلى أن cجbع  على أساس التكليف الصادر من الجمعية العامةوأوضح الرئيس انٔ اللجنة سـتواصل العمل  .7
الطريق نحو اسـتكمال بند جدول الأعمال بشانٔ التقييدات وcسـتثناءات المتعلقة  خارطةخاصة في اسمة يشكل خطوة ح

وأشار إلى ضرورة انٔ تعمل الوفود معاً بشكل بناء  .الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتو  البصر معاقيلأشخاص �
جbع هو الأخير اúي تعقده اللجنة قبل الجمعية العامة الهدف. ونظراً لأن هذا c ذûخلال الخمسة أ�م المقبd لتحقيق 

لتعقبها اللجنة التحضيرية، فإن المنسقين الإقليميين قد أعربوا، على  2012ديسمبر  18و 17المقرر عقدها يومي  cسـتثنائية
 معاقيشخاص للأ حد قول الرئيس، عن اسـتعدادهم لتخصيص المزيد من الوقت لبحث مسأ° التقييدات وcسـتثناءات 

 على قدم المساواة معربين عن أملهم في تناول موضوعات أخرى مطروحة الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتو  البصر
  مختلف مسـتو�ت نضج كل منها.، مراعين �لطبع على جدول الأعمال

ثنين والثلا	ء والأربعاء لمناقشة تخصص الأ�م الثلاثة الأولى، الا على انٔ أنه قد تمت الموافقةواشٔارت الأمانة إلى  .8
موضحة أن صباح الثلا	ء  الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتو  البصر معاقيشخاص للأ cسـتثناءات والتقييدات 

ثناءات وتقييدات أخرى س فترة بعد الظهر سـتخصص لمناقشة اسـيخصص لبحث المعاهدة المقترحة بشانٔ هيئات البث وأن 
وسـيتبع نفس الجدول يوم الجمعة، كما ذوي الإعاقات الأخرى. فوظات ومؤسسات التعليم والبحث و تتضمن المكتبات والمح

 ،ورد في جدول الأعمال المقترح، حيث سـتخصص الفترة الصباحية لأي موضوع يحتاج إلى المزيد من الوقت وcهbم
  وسـتخصص فترة بعد الظهر لاختتام cجbع.

        5ورة الخامسة والعشرين5ورة الخامسة والعشرين5ورة الخامسة والعشرين5ورة الخامسة والعشرين: اعbد : اعbد : اعbد : اعbد ججججدول اعٔمال ادول اعٔمال ادول اعٔمال ادول اعٔمال ا2222البند البند البند البند 

 ،ومشروع جدول الأعمال المشروح SCCR/25/1الرئيس مشروع جدول أعمال cجbع الوارد في الوثيقة  تناول .9
وقال إنه يتعين على الوفود انٔ تسـتعد للعمل حتى الساعة التاسعة أسابيع. لعدة موضحاً انٔ 2 منهما قد عرض على الوفود 

 .û8البند  وأشير إلى ضرورة إدراج الأشخاص ذوي الإعاقات الأخرى أيضاً فيمساء كل يوم إذا اسـتدعت الضرورة ذ 
في جدول �لتالي  هذا التصويب يردوإلى ضرورة أن  لمؤسسات التعليم والبحثالمتعلق �لتقييدات وcسـتثناءات 

  .النهائي الأعمال

لقضية يوم  نصفسـيخصص  نهوأ وذكر وفد جنوب أفريقيا بانٔ الأ�م الثلاثة سـتخصص للأشخاص معاقي البصر،  .10
اللجنة مكلفة بمعالجة كافة المسائل على نفس القدر من  موضحاً أن لبث ونصف يوم اخٓر للاسـتثناءات والتقييدات الأخرىا

عقد مؤتمر دبلوماسي في أن الهدف هو البث  ف8 يخص قضيةم كان قد أشار من قبل المدير العاالمساواة. وقال إن 
الخاصة وانٔ من  القضيةالبث لا يعكس مدى cلتزام بتô  قضية. وأضاف الوفد أن تخصيص نصف يوم لمناقشة 2014 عام

لأشخاص قضية اللجنة تعطي الأولوية ل ونظراً لأن االممكن إبداء نفس الرأي بشانٔ cسـتثناءات والتقييدات الأخرى. وعليه، 
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وأعرب الوفد عن قلقه من اخٔرى أيضاً.  قضا�معاقي البصر، فإن الوفد يتوقع أن تخصص اللجنة ما يكفي من الوقت لمناقشة 
البث  قضية للمضي قدماً �لعمل بشانٔ بلادهمالخبراء من  إحضارقد تم  هالبث، لا سـ8 وأن لقضيةتخصيص وقت ضئيل 

  ن نفس الأمر ينطبق على cسـتثناءات والتقييدات الأخرى.موضحاً أ 

 الموقر في وفداقتراح الرئيس بشانٔ الجدول الزمني ف8 يتعلق بملاحظات الزميل وفد الولا�ت المتحدة الأمريكية وأيد  .11
 المعاهدةجنوب أفريقيا. وأعرب الوفد عن اسـتعداده مث� في ذû مثل وفد جنوب أفريقيا لإجراء مناقشات أطول بشانٔ 

من خلال مجموعات صغيرة، بما في ذû  الجاري المفيد القيام بذû خلال الأسـبوعلكنه ارتاىٔ أنه قد يكون من  بشانٔ البث
د إن من الممكن إجراء العديد من المناقشات المفيدة خارج الثلاث ساعات . وقال الوفبلادهمالخبراء اúين أحضروا من 

  النصف يوم ا9صص ûú.  أو

  واقترح الرئيس اعbد جدول الأعمال وأعلن اعbده. .12

        الجديدةالجديدةالجديدةالجديدة    : اعbد المنظمات غير الحكومية: اعbد المنظمات غير الحكومية: اعbد المنظمات غير الحكومية: اعbد المنظمات غير الحكومية3333البند البند البند البند 

  جديدة.اعbد منظمات غير حكومية عدم تقديم أية تعليقات بشانٔ أشار الرئيس إلى  .13

        : اعbد تقرير ا5ورة الرابعة والعشرين للجنة : اعbد تقرير ا5ورة الرابعة والعشرين للجنة : اعbد تقرير ا5ورة الرابعة والعشرين للجنة : اعbد تقرير ا5ورة الرابعة والعشرين للجنة 4444البند البند البند البند 

موضحاً انٔ  SCCR/24/12دعا الرئيس اللجنة إلى اعbد تقرير ا5ورة الرابعة والعشرين للجنة كما ورد في الوثيقة  .14
إلى انٔ ترسل  أشار الرئيس،، كما الوثيقة متاحة �للغة الإنكليزية فقط وأنه يجري إعداد ترجماتها. وعليه، فإن الوفود مدعوة

النسخة الإنكليزية المتاحة على الإنترنت وذû إلى الموقع  بشانٔنوفمبر أي تعليقات أو تصويبات  23اعتباراً من يوم الجمعة 
  . copyright.mail@wipo.intالتالي: 

  وأعلن الرئيس اعbد التقرير. .15

xالبياxالبياxالبياxت العامةت العامةت العامةت العامةالبيا        

البياxت العامة  كي تقتصرأبلغ الرئيس الوفود بانٔه أجرى مشاورات مع المنسقين الإقليميين وأنه توصل إلى اتفاق معهم  .16
  للإدلاء ببياxتهم.وأعطى الرئيس الكلمة للمنسقين الإقليميين على المنسقين الإقليميين. 

وتحدث وفد بلجيكا �سم ا@موعة �ء واعتبر أن الموضوعات المطروحة على جدول الأعمال �مة للغاية وتطلع إلى  .17
معاقي للأشخاص cسـتثناءات  وأ إحراز تقدم بشانهٔا. وقال الوفد ف8 يتعلق �قتراح إعداد صك دولي بشانٔ التقييدات 

في ا5ورة الأخيرة للجنة وخلال cجbع اúي  شات الموسعة التي أجريتالبصر، إن ا@موعة �ء شاركت بفعالية في المناق 
عقد مؤخراً بين ا5ورتين. وأضاف أن ا@موعة �ء ما تزال ملتزمة بمواصd المناقشات بطريقة بناءة موضحاً انٔ المشEت 

ا° لحقوق المبدعين. ومضى الوفد يقول مع مراعاة ضرورة توفير حماية فعمعاقي البصر تتطلب حلولاً محددة لأشخاص الخاصة �
شهر إن من المهم �لنسـبة لكافة الوفود cعتراف بانٔ ا5ورة الحالية للجنة سـتحدد ما إذا كان من الممكن اتخاذ قرار في 

 مشيراً إلى ضرورة العمل معاً من أجل تحديد الشواغل الرئيسـية 2013ديسمبر للموافقة على عقد مؤتمر دبلوماسي في عام 
وأوضح أن ذû يتطلب الكثير من . الرئيسـية لمعالجة تô الشواغلومن ثم صياغة تسوية 9تلف الوفود واصحٔاب المصلحة 

عقد مؤتمر دبلوماسي في  نحوالتوصل إلى تسوية على كافة الأصعدة لاسـتكمال العمل بغية المضي قدماً العمل الشاق والإبداع و 
إحراز تقدم كبير بشانٔ حماية هيئات البث مشيرة إلى أن تô المسأ° عن أملها في  أيضاً ا@موعة �ء  وأعربت. 2013عام 

للجمعية للويبو كانت محل Ïود مكثفة خلال ا5ورات السابقة للجنة وأن الهدف من ذû هو مواصd العمل لإصدار توصية 
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إنها سـتواصل  �ء اً، قالت ا@موعة. وأخير 2014إمكانية وضع جدول زمني لمؤتمر دبلوماسي في عام بشانٔ  2013لعام 
التعليم بفعالية في المناقشات بشانٔ التقييدات وcسـتثناءات 5ور المحفوظات والمكتبات وكذû مؤسسات  ركةالمشا

والبحث. وأشار الوفد إلى ضرورة أن يكون الهدف الرئيسي من تô المناقشات هو تعزيز تبادل الأفكار مع مراعاة أن 
  بعض cسـتثناءات والتقييدات لحق المؤلف. فعلاً بقدر كافولية القائمة قد عالجت الاتفاقيات ا5

وتحدث وفد مصر �سم ا@موعة الأفريقية ورحب بخطة عمل اللجنة التي سـتواصل ا5ول الأعضاء في الويبو بموجبها  .18
. وأوضح الوفد انٔ جزءاً 2013عاقي البصر في عام للأشخاص مناءات Ïودها الجماعية من أجل إبرام معاهدة بشانٔ منح اسـتث 

مؤكداً انٔ  2014لا يتجزأ من تô الخطة هو التزام كافة ا5ول الأعضاء بعقد مؤتمر بشانٔ حماية هيئات البث بحلول عام 
منظمة أن الوفد إلى  . وأشارإنجاIاا@موعة الأفريقية تولي اهbماً كبيراً للمفاوضات المتعلقة بمعاقي البصر وانها تتطلع إلى 

ملايين في أفريقيا، موضحاً أن  7منهم في البJان النامية، يعيشون لمائة من المكفوفين في العالم � 90 تقدر أن الصحة العالمية
عددهم في الشرق مليون شخص وأن  20ضعاف النظر يقدر بنحو معاقي البصر بمن فيهم المكفوفون و الأشخاص عدد 

ضاف الوفد أن اجbع اللجنة المعقود بين ا5ورتين خلال الفترة من م  17الأوسط يصل إلى   19إلى  17ليون شخص. وأ
قد تمكن من إحراز تقدم ف8 يتعلق مثلاً بتعريف المصنفات والمسـتفيدين وحقوق الترجمة موضحاً انٔ من الضروري مع اكٔتوبر 

 cسـتثنائيةلقة والتوصل إلى نتائج تسمح للجمعية العامة من أجل تحقيق تقارب وتجاوز المسائل المعذû إحراز تقدم إضافي 
ن عقد مؤتمر دبلوماسي لإبرام معاهدة ف8 يتعلق بمعاقي البصر في أ التي من المقرر أن تعقدها الويبو في شهر ديسمبر لتقرر بش

لتمهيد السبيل لإحراز  االتي يتعين تسويته بعض المسائل السـياسـية الرئيسـية هناكإن  قائلاً . واسترسل الوفد 2013عام 
والإجراءات التي  ،الهيئات المعتمدة، موضحاً انٔ تô المسائل تتضمن على سبيل المثال تعريف طبيعة المزيد من التقدم

إلى اهbم خاص ار الوفد في هذا الصدد إلى ضرورة توجيه شحملها. وأ أن تت يشترط س التي سمح �تخاذها وcلتزامات ت س 
اكٔثر مما يلزم أو كي تعمل  صارمةقد تفتقد الموارد والقدرات لتتحمل قواعد وإجراءات إدارية  تيال البJان الناميةالهيئات في 

دات يأن يعكس ا5افع وراء ممارسة البJان النامية للاسـتثناءات والتقي أن من الضروري ارتاىٔ الوفد 	نياً، وكوكالات إنفاذ. 
تدابير الحماية تؤدي عوامل أخرى مثل ضرورة ألا . و	لثاً، رأى الوفد المعقول السعرالمسموح بها بموجب المعاهدة مفهوم 

وألا تقترن تô  ،أو إلغائهاcسـتثناءات والتقييدات المسموح بها بموجب المعاهدة إلى إعاقة  قانون العقودالتكنولوجية أو 
ديرية لJول الأعضاء من حيث كيفية اسـتحداث التقلسلطة � يتعلق cسـتثناءات والتقييدات �لتزامات جديدة ف8

 الأهدافوقال الوفد إن أحد  الحكومات لاسـتثناءات وتقييدات جديدة لتلبية احتياجات الصالح العام على المسـتوى الوطني.
مضيفاً أن حق المؤلف لم يكن أبداً غاية في حد  الرئيسـية لنظام حق المؤلف هو نشر المصنفات الإبداعية لتعزيز الرفاه العام

تقييد السـبل التي ينفذ من خلالها العامة تضعف بشكل متزايد قدرة قانون حق المؤلف على ذاته وأن التطورات التكنولوجية 
cتحاد  �مة في الولا�ت المتحدة الأمريكية وفي عقائديةنه رغم حدوث تحولات إ إلى المصنفات الإبداعية. ومضى يقول 

ظام ا5ولي لحق المؤلف، خاصة وانٔ التسو�ت الجديدة التي يسرت نتô الجهود وال  التوفيق بينالأوروبي، فإنه ما زال يتعين 
العلمية تعكس الطلبات التي كانت البJان النامية تقد�ا منذ إبرام اتفاقية �ريس وحتى وث النفاذ إلى المواد التعليمية والبح

برن. وأوضح الوفد أن البJان الأفريقية تحتاج إلى النفاذ إلى المواد والموارد التعليمية لضمان تطوير الموارد البشرية إبرام اتفاقية 
التركيز على الحصول ن يعكس نظام حق المؤلف أ مشيراً إلى ضرورة  ،وتطورها الثقافي وcجbعي وcقتصادي بوجه عام

واسترسل يقول إن من شانٔ وضع معايير حاسماً في أولو�ت تنمية البJان الأفريقية.  على التعليم اúي ما يزال يشكل عاملاً 
د من ا9اطر التي تهدد أصحاب الحقوق اúين يتعرضون أن تح لمؤسسات التعليم والبحثللاسـتثناءات والتقييدات دنيا 

أمام ضوابط ا5خول، وأن تحقق في الوقت ذاته  العراقيل التكنولوجية9اطر متزايدة تهدد قدرتهم على الترخيص �لإضافة إلى 
تهيئة بيئة تعليمية متينة 5عم cبتكار. وأضاف انٔ من المتوقع ائضاً من ا5ورة الخامسة مصلحة البJان الأفريقية في ضمان 

عليم والأشخاص والعشرين للجنة أن تمضي قدماً �لمناقشات المتعلقة �لاسـتثناءات للمكتبات ودور المحفوظات ومؤسسات الت
تبات ودور المحفوظات ك ا9صص للم ذوي الإعاقات الأخرى. وقال إن ا@موعة الأفريقية تتطلع إلى انٔ يخصص الوقت المحدود 

تسلسل الفئات بشانٔ ، بدلاً من SCCR/22/8لإجراء مناقشات موضوعية قائمة على النص للنص المقترح الوارد في الوثيقة 
تô المسأ° المهمة الوطنية. وفي هذا الصدد، قال الوفد إن ا@موعة الأفريقية تتطلع إلى المشاركة بطريقة بناءة بشانٔ  الخبرات
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من الأمناء على المعارف البشرية ومنابر من أجل مساعدة المكتبات ودور المحفوظات على مواصd دورها الحاسم �عتبارها 
أن تمضي اللجنة قدماً �لمفاوضات القائمة على ت. كما شددت ا@موعة الأفريقية على أهمية ضرورية لتيسير النفاذ إلى المعلوما

. وائدت ا@موعة عقد 2014النص والمتعلقة بهيئات البث حتى تتمكن من اعbد معاهدة بشانٔ حماية هيئات البث في عام 
وفي ظل هذه الظروف المهمة التي يمر بها عمل اللجنة، . البث قبل ا5ورة المقبd للجنةقضا� اجbع بين ا5ورتين لمناقشة 

جيد في الماضي، على اتباع نهج عام وشفاف  بشكلساعدت اللجنة ذكرت ا@موعة الأفريقية الوفود �لمبادئ التوجيهية التي 
النامية في مجال  ة كافة cسـتثناءات والتقييدات بقدر مساو وعلى معرفة احتياجات وأولو�ت البJانوشامل وعلى معالج

  التنمية الثقافية وcجbعية وcقتصادية.

نفس  في اللجنة وأعرب عن أم� في أن تظهر الوفود مجموعة بJان أمريكا اللاتينية والكاريبيوتحدث وفد بيرو �سم  .19
قريباً على نص بشانٔ  مؤتمر بيجين ا5بلوماسي، حتى يتسـنى الاتفاقالروح والحماس والمرونة وcلتزام اúين أظهرتهم في 

مواصd تحديث الحقوق المتعلقة  أيضاً  ن من المهم للغايةإ الأشخاص معاقي البصر، تماشـياً مع تكليف الجمعية العامة. وقال الوفد 
  بهيئات البث.

وشكر cتحاد العالمي للمكفوفين على إسهاماته القيمة في تô وتحدث وفد سري لانكا �سم ا@موعة الاسٓـيوية  .20
تولي أهمية كبيرة للعمل المحدد للجنة وأنها تعترف بانٔ نتائج cجbع سـتكون ذات ناقشات مضيفاً انٔ ا@موعة الاسٓـيوية الم 

ا@موعة  أقرتو في سائر أرجاء العالم.  الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتو  البصر معاقيلأشخاص لأهمية كبيرة �لنسـبة 
 معاقيلأشخاص لتقييدات وcسـتثناءات للنص الخاص �المتعلقة � للمداولاتبانٔ ما يكفي من الوقت سـيخصص  الاسٓـيوية

والتقييدات وcسـتثناءات للمكتبات ودور  ،بحماية هيئات البثوالمتعلقة  الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتو  البصر
مشيراً  المداولاتواكٔد أن ا@موعة ما تزال ملتزمة بتô  . والبحثوالتقييدات وcسـتثناءات لمؤسسات التعليم ،المحفوظات

في  التامة الحفاظ على الشفافيةالمناقشات بشانٔ الأشخاص معاقي البصر قد دخلت مرحلتها الأخيرة مما يقتضي إلى أن 
رة عقد مناقشات رسمية مع عدد ا@موعة الاسٓـيوية تتفهم ضرو قال الوفد إنخلال cجbعات العامة أو الرسمية. و  المداولات

من الحتمي انٔ تتابع كافة ا5ول الأعضاء تô المناقشات غير الرسمية تشعر بانٔ ، لكنها محدود من الوفود خلال الأسـبوع المقبل
  الجاري.ن كافة الأعضاء ستسهم بطريقة بناءة من أجل إحراز تقدم في العمل أ موضحاً أنها على ثقة من 

همية كبيرة لكافة البنود التي  مجموعة بJان اؤرو� الوسطى والبلطيقوتحدث وفد هنغار� �سم  .21 وأشار إلى أنه يولي أ
لأشخاص العاجزين عن � الخاصيولي أهمية خاصة للتقدم المحرز بشانٔ الصك ا5ولي  وأنهتعين مناقشـتها خلال الأسـبوع، 

ث. وأعرب الوفد عن دعمه للخطة الطموحة التي تمت الموافقة عليها في الجمعية وف8 يخص حماية هيئات الب قراءة المطبوعات
التقدم المحرز في cجbعات المعقودة مؤخراً بين ا5ورات. وقال إنه على خطوتها الأولى  تشملوالتي العامة في شهر أكتوبر، 

بذو° حتى يتسـنى للجنة توصية ف الجهود الم الرغم من إحراز بعض التقدم وتقديم بعض التوضيحات، فإن من الضروري تكثي
سد المرحd النهائية على العمل في ركز ي. وأشار إلى ضرورة أن 2013الجمعية العامة �5عوة إلى عقد مؤتمر دبلوماسي في عام 

امٓن عملي و على تحقيق نظام متوازن و  المداولاتوشدد الوفد على ضرورة انٔ تركز كل طرف. الثغرات مع احترام مواقف 
، وفي الوقت الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتأو  البصر معاقيلأشخاص لتحسين النفاذ إلى المصنفات المنشورة ل

وقال الوفد إن من الواجب وضع نظام وإ�حة فرض الرقابة الفعا° على توزيع المصنفات. ذاته احترام حقوق أصحاب الحقوق 
تامٔين حماية  أن° في قوانين حق المؤلف الوطنية، مؤكداً  لحق المؤلف ويمكن تنفيذه بسهويتواءم تماماً مع الإطار ا5ولي الحالي

أحرز في  اúيطال انتظاره. ورحب الوفد �لتقدم المهم أمر ضروري للغاية  مناسـبة على المسـتوى ا5ولي لهيئات البث
الوحيد بغية التوصل إلى اللجنة في شهر يوليو وطالب كافة الوفود �لمشاركة الإيجابية والمكثفة من أجل مواصd تحسين النص 

. وقال إن النتائج الناجحة التي حققها 2014هيئات البث في عام قرار بشانٔ ا5عوة إلى عقد مؤتمر دبلوماسي حول حماية 
 مسـتوىحماية اؤجه الأداء السمعي البصري تشكل مثالاً xجحاً على أنه ما زال من الممكن وضع  المؤتمر ا5بلوماسي بشانٔ

. وأخيراً، ذكر الوفد، ف8 يتعلق �لاسـتثناءات والتقييدات لفائدة المكتبات ودور  للحماية على المسـتوى ا5وليمتوائم
لحق المؤلف يقدم �لفعل الوسـيd الملائمة كي تضطلع تô المحفوظات ومؤسسات التعليم والبحث، انٔ الإطار ا5ولي الحالي 
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التناظري أو الرقمي. ومضى الوفد يقول إن من المسـتحسن مواصd تبادل الارٓاء والخبرات المؤسسات بادٔوارها سواء في العالم 
  ا5ولية لتحسين فهم الشواغل التي تثيرها بعض الوفود.

دات وcسـتثناءات للأشخاص معاقي البصر والأشخاص يالتقي مسأ°  واعتبر وفد الصين أن تقدماً قد أحرز بشانٔ .22
العاجزين عن قراءة المطبوعات وأعرب عن اسـتعداده للمشاركة بفعالية في المناقشات بروح من التعاون وللعمل ٕ�يجابية مع 

 تى يتسـنى إحراز تقدممعلقة ح تزالالوفود الأخرى. وأشار الوفد إلى ضرورة تخصيص بعض الوقت لبعض المسائل التي ما 
  أيضاً بشانٔ تô المسائل. كبير

وأكد على التزام ا@موعة �لعمل بطريقة بناءة بشانٔ المسائل التي مجموعة جدول أعمال التنمية وتحدث وفد البرازيل �سم  .23
شهر أكتوبر اعتمدت يتعين مناقشـتها خلال دورة اللجنة. وأشار الوفد إلى أن ا5ورة الأخيرة للجمعية العامة المعقودة في 

وcسـتثناءات  لتقييدات�ق لع. وقال ف8 يتلكافة التقييدات وcسـتثناءات الواردة في برxمج العمل اً واضح اً زمني جدولاً 
للأشخاص معاقي البصر، إن هدف اللجنة خلال تô ا5ورة هو مواصd تعريف نص العمل بشانٔ المسائل المعلقة مشيراً 

 ûعاً طارئاً في شهر ديسمبر لتقييم النص الصادر عن ا5ورة إلى أن نتائج ذbالعمل سـتقدم إلى الجمعية العامة التي سـتعقد اج
. وحث الوفد ا5ول الأعضاء على 2013الخامسة والعشرين للجنة واتخاذ قرار بشانٔ ا5عوة إلى عقد مؤتمر دبلوماسي في عام 

عاون وcلتزام التي سادت مؤتمر بيجين بغية تمهيد السبيل أمام اعbد العمل بطريقة بناءة خلال ا5ورات بنفس روح الت
ف8 يتعلق �لتقييدات وcسـتثناءات للمكتبات ودور المحفوظات و . 2013معاهدة لفائدة الأشخاص معاقي البصر في عام 

اً بشانٔ أساس العمل القائم ومؤسسات التعليم والبحث والأشخاص ذوي الإعاقات الأخرى، أكد الوفد على أهمية المضي قدم
انٔ مختلف مجالات برxمج العمل على نفس القدر من الأهمية. وأخيراً، أوصى ، مع مراعاة وشاملعلى النص في إطار نهج عام 

  الوفد أيضاً �عbد معاهدة بشانٔ حماية هيئات البث.

 التي تخص تحديداً بيراً لإيجاد حل للمشكلة إن اللجنة أحرزت تقدماً ك  وفد cتحاد الأوروبي وا5ول الأعضاء فيهوقال  .24
المصنفات الأشخاص معاقي البصر، من أجل بلوغ هدف محدد بعينه وهو إزا° الحواجز التي تمنع نفاذ هؤلاء الأشخاص إلى 

ضاف أن مناقشات موسعة اجٔريت في ا5ورة الأخيرة للجنة بشانٔ اقتراح إعداد صك دولي  المحمية بموجب حق المؤلف. وأ
أعدت خلال المناقشات وثيقة العمل  الأمانةاستناداً إلى تعليقات مختلف الوفود موضحاً أن  ،ن التقييدات وcسـتثناءاتبشأ 

SCCR/24/9  .ي نظمته الويبو في شهر أكتوبرúع المعقود بين ا5ورتين اbجc ومؤكداً أنه شارك بفعالية في العمل في
ت مفيدة للغاية لأنها ساعدت على تحقيق فهم أفضل لمواقف الوفود وا@موعات ومضى الوفد يقول إنه وجد تô المناقشا

الإقليمية. واعٔرب الوفد عن امٔ� في أن تتواصل تô المناقشات بطريقة بناءة مشيراً إلى أهمية التركيز على cحتياجات 
افق متين للارٓاء بشانٔ الحلول التي جزين عن قراءة المطبوعات وتحقيق تو االمحددة للأشخاص معاقي البصر والأشخاص الع

در الإمكان بشانٔ النص لأن النهج المتوازن وحده هو اúي سـيمكن الوفد أن من الضروري المضي قدماً ق أىينبغي تقديمها. ور
ن الهدف المنشود هو ضمان أن أ ، موضحاً 2013مؤتمراً دبلوماسـياً في عام اللجنة ا5ائمة من التوصية بانٔ تعقد الجمعية العامة 

ن عن قراءة المطبوعات في أي مكان في العالم على نفس الفرصة التي والبصر والأشخاص العاجز  قوالأشخاص معايحصل 
في وضع يسمح ] �لتفاوض بشانٔ إبرام صك يتضمن الانٓ الكتب. وقال الوفد إنه  يحصل عليها أي شخص اخٓر للنفاذ إلى

  قوق المبدعين.الحماية الفعا° لحتكون متوازنة دون انٔ تقوض ينبغي انٔ معاهدة ملزمة 

        : التقييدات وcسـت: التقييدات وcسـت: التقييدات وcسـت: التقييدات وcسـتثثثثناءات لناءات لناءات لناءات للالالالأشخاص معاقي البصر والأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتٔشخاص معاقي البصر والأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتٔشخاص معاقي البصر والأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتٔشخاص معاقي البصر والأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات5555البند البند البند البند 

للأشخاص معاقي البصر من جدول الأعمال، المتعلق �لتقييدات وcسـتثناءات  5افتتح الرئيس المناقشة بشانٔ البند  .25
اص العاجزين عن قراءة المطبوعات. وقال الرئيس إنه كما أشار المدير العام يتمثل التكليف الصادر عن الجمعية العامة والأشخ

العمل بشانٔ النص أو المضي به قدماً بصورة ملموسة. ومضى يقول ة على النصوص بهدف اختتام ئمفي مواصd المناقشات القا
 19إلى  17خلال cجbع المعقود بين ا5ورتين في الفترة من دماً بشانٔ النص أحرزت �لفعل تقفي هذا الصدد إن اللجنة 
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ن التقيدات وcسـتثناءات أ ا العمل يتضح في وثيقة العمل المنقحة والمتعلقة ٕ�عداد صك دولي بشذاكٔتوبر، مضيفاً انٔ ه
. 2012اكٔتوبر  19لمؤرخة وثيقة العمل اللأشخاص معاقي البصر والأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات، وهي 

وثيقة العمل حتى يمكن ن الوفود مدعوة إلى اعbده حتى يصبح النص إ واسترسل قائلاً إن النص متاح على الموقع الشـبكي و 
المضي قدماً �لأمر. وقال الرئيس إن الوثيقة قد اعتمدت مشيراً إلى المشاورات التي عقدت مع المنسقين الإقليميين حول كيفية 

والشفافية والشمولية مؤكداً  الكفاءةقدماً �لمفاوضات بشانٔ النص. ورأى الرئيس أن من الضروري تحقيق توازن بين المضي 
تشكيd صغيرة من المنسقين الإقليميين يزيد عددهم على خمسة  العمل من خلال الكفاءة هولتحقيق انٔ cقتراح المطروح 

 المداولات، سـتعقد جلسة عامة كل صباح لتقدم للمجموعة نتائج والشمولية ومضي يقول لتحقيق الشفافيةللعمل معاً. أفراد 
  التي أجريت في مجموعات صغيرة.

  ودعا الرئيس الأمانة إلى تقديم نتائج العمل المقدم من ا@موعات الصغيرة. .26

نص مكون فقرة إلى  17أن النص قد نقح في موضعين. أولهما ا5يباجة حيث تحول نص مكون من وأوضحت الأمانة  .27
وأشارت نهما وضعا ûú بين قوسين. وإ  12و 10تزال تنظر في الفقرتين  فقرة فقط. وقالت إن ا@موعة الأفريقية ما 12من 

المتعلقة �لالتزامات بشانٔ التدابير  واو، ف8 يتعلق �لمادة الأمانة . وقالت�ءو زايو  واوو  هاء إلى تنقيح أربعة مواد هي: 
وأنه قد تم حذف  ألفتغييرات الأساسـية التي طرأت عليها هي أن فاتحة النص أصبحت جزءاً من البديل التكنولوجية، إن ال 

ضيف نص جديد إلى فاتحة النص  ألفالبديل  هو عبارة أساساً عن نص  �ءوأوضحت انٔ البديل . اً جديد بديلاً ليكون وأ
لعقود، فقد ألغي ��لعلاقات  ةالمتعلق زاي. امٔا عن المادة 5ة قائم على البياxت المتفق عليها في معاهدة بيجين ف8 يخص الماد

الأمانة إلى أنه ف8 يخص الحكم الجديد، طرحت  رتواشٔا. جيمواسـتعيض عنه ببديل جديد هو البديل  ألف السابق البديل
أن  �ء، ف8 يخص المادة الأمانة�لموافقة التامة. وأخيراً، قالت  اثلاثة بدائل ووضعت جميعها بين قوسين حيث لم تحظ أي منه

المعتمدة. وأوضحت اللجنة انٔ المغزى هو تيسير  الهيئاتتسمية التسجيل تسجيل التغيير الرئيسي اúي طرأ عليها هو 
المعتمدة على  �لهيئاتالأمانة أنها اقترحت في الأساس في الوقت الراهن قائمة المعتمدة. وذكرت  الهيئاتcعتراف بهوية 

   وعي.ط أساس

  تضييق الهوة في النص.الإطار غير الرسمي لمحاو° واقترح الرئيس مواصd العمل في نفس  .28

الرسمي في القاعة أ لأن كون العمل رسمي أو  غيرضرورة مواصd العمل  البوليفاريةفنزويلا وفد جمهورية  اقترحو  .29
لا تكفي لاسـتقبال الجميع بمثابة صراع حقيقي. وسحب ا5خول في قاعة ضيقة  واعتبر الوفدرسمي لا يؤثر في حجم الوفود.  غير

  .�ءن المادة أ الوفد أيضاً اقتراحه بش

في cجbعات غير الرسمية  بشكل مباشرأن يجتمع الناس للغاية  المهمورأى وفد الولا�ت المتحدة الأمريكية أن من  .30
 وفدومراعاة للشواغل التي أ	رها  المناقشات محل النظر.لا يفضي إلى إجراء  ألفمشيراً إلى أن الوضع التشريعي للقاعة 

  فسار عما إذا كانت هناك قاعة أكبر متاحة في المبنى الجديد.ت س ـc، اقترح الوفد الموقر البوليفاريةفنزويلا جمهورية 

ة التي جرى فيها ن القاعأ الموقر، حيث أشار إلى  فنزويلا البوليفاريةجمهورية وفد وأيد وفد مصر cقتراح المقدم من  .31
  مناسـبة لتضم كافة الوفود.في اليوم السابق لم تكن �لفعل العمل 

  بلاده.عقد المزيد من المشاورات مع يوإنه يود أن يسحبه حتى وقال وفد إكوادور إنه قدم اقتراحاً بشانٔ المادة �ء  .32

ت طويل وأنه يحظى بتائيد وفد إكوادور. كافة الوفود بانٔ اقتراحه قدم منذ وق فنزويلا البوليفاريةجمهورية ر وفد وذكّ  .33
وضع المزيد من القيود أمام التوصل لاتفاق دولي سيزيد من انٔ وأعرب الوفد عن اسـتعداده لسحب ذc ûقتراح مشيراً إلى 
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خضعت للتحليل في بلاده وانٔ  الثلاث طواتالخمعيار المضي إلى الأمام. وأوضح أن فكرة إعادة تفسير صعوبة إحراز تقدم و 
  نها ستزيد من تعقيد الاتفاق اúي يكاد يكون xضجاً وجاهزاً لاعbده.أ البعض يرى 

المحافظة على بعض التوازن بين الفعالية والشفافية والشمولية حتى يمكن ر الرئيس كافة الوفود بضرورة وذكّ  .34
  تقدم. إحراز

المبنى الجديد لا تسـتوعب سوى أربعة مقاعد إضافية وأن القاعة محجوزة في واشٔارت الأمانة إلى أن القاعة المتاحة في  .35
هذه  ومضت تقول للأسفالظهر.  دفترة بع بدءاً منالحصول عليها خلال بقية الأسـبوع، ربما الوقت الحالي لكن من الممكن 

 الجاريةمن نص المناقشات  مسـتنسخات توفيرفي الليd الماضية القاعة مجهزة فقط للترجمة إلى لغتين، مشيرة إلى أنها حاولت 
ن ذû أن يسمح للوفود �لجلوس في تô القاعة أ ن من شلأ  �ءعلى الشاشة في القاعة لتقدم  ""أوختنهاغنفي قاعة 

  وcطلاع على مسـتنسخات إلكترونية فورية.

وفد الولا�ت المتحدة الأمريكية ووفد مصر على دعمهما ] مشيراً إلى ضرورة  فنزويلا البوليفاريةجمهورية وشكر وفد  .36
وموضحاً أن العمل تواصل ليشكل نصاً  وإقرارهإطار ا@موعة الصغيرة العمل المنجز في  علىاسـتنتاج أنه قد تم التوقيع تفادي 

  خاضع للموافقة.غير رسمي 

هذه تتيح حيث "، قاعة "أوختنهاغنفي  اتبعتنفس الخطة التي  لمتابعة ألفوطلب وفد المغرب البقاء في القاعة  .37
  .المناقشةمتابعة ن، لا سـ8 من جاءوا من بلادهم يوالاخٓر  الخمسة ين الإقليميينممثللل الخطة 

خمسة موضحاً ضرورة أن يضم زائد ر الرئيس كافة الوفود بانٔه قد تم �لفعل وضع ترتيبات تقوم على خطة المنسق وذكّ  .38
الخمسة عن كل مجموعة شخصاً واحداً من كل بJ. وقال إن من المقترح انٔ يزيد هذا العدد ليبلغ واحداً زائد سـتة، إذا  الممثلون

العمل رغم ذû  الضروريقد اعتبر أن من  أنهن ذû أن يساعد على تنسـيق مختلف الوفود. وأضاف الرئيس أ كان من ش
  الصيغة المتبعة في اليوم السابق. وفق

 معتبراً أن من الوفود الموقرة ماووفد مصر وغيره فنزويلا البوليفاريةجمهورية وفد وأيد وفد الهند الشواغل التي أ	رها  .39
إنه لأغراض الشفافية ونظراً لأنها . وقال أمراً صارماً للغاية مجموعة الصياغة يشاركإ�حة الفرصة لفرد واحد فقط من كل بJ كي 

في جنيف والخبراء اúين قدموا من بلادهم.  الموجودةينبغي تكثيف التنسـيق بين الوفود فإنه اوضات، المرحd الأخيرة من المف
يكون أيضاً لكل وفد أكثر من  ولكي واقترح الوفد التحلي ببعض المرونة لتشجيع ا5ول الأعضاء على المشاركة بشكل أكبر

  ممثل واحد.

تحقيق الشفافية رغم  ائضاً   عنها وفد الهند. وقال إن من الضروريوأعرب وفد اليا�ن عن مشاطرته للشواغل التي عبر .40
  . وأضاف أنه يفضل اسـتخدام قاعة أكبر بكثير والسماح للأعضاء الاخٓرين للوفود بدخول القاعة.الكفاءةضرورة التفكير في 

تحقيق الوفود لضمان التي أعربت عنها العديد من  الشواغلوقال وفد الولا�ت المتحدة الأمريكية إنه متعاطف مع  .41
تتمكن  ثتسمح ٕ�جراء مناقشات مباشرة، حيإيجاد بيئة  الأمر يقتضيانٔ والشفافية مشيراً إلى  الكفاءةالمناسب بين التوازن 

ن أ أن تتحدث لبعضها البعض. ومن Ïة اخٔرى، اقترح الوفد بعد انٔ اسـتمع إلى ما قالته العديد من الوفود،  الوفود �لفعل من
 القادمين من بلادهمالخبراء " ثم إجراء مشاورات بين "أوختنهاغندول زمني يسمح بعقد اجbع في قاعة بج يوصي الرئيس

ه لا يمكن مؤكداً أن ذû لا يعني أن اً هجين اً نموذج قد يكونالموجودين في جنيف. وأشار الوفد إلى أن ذû والممثلين 
رصة لإجراء مشاورات بين الممثلين الموجودين في جنيف والخبراء ارتاىٔ ضرورة توفير ف الوفد القاعة، لكنcسـتغناء عن 

  .القادمين من بلادهم
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نهج وفد الولا�ت المتحدة الأمريكية يجعل من المفيد معرفة المواد التي سـيجري نفس إن السير على وذكر وفد بيرو  .42
كون 5ى بعض الوفود خبراء شـتى في مناقشـتها في الصباح وفترة ما بعد الظهر حتى يتسـنى cسـتعداد ûú لأنه قد ي

  .القضا�مختلف 

خلالها  انٔ تكونوالأوقات التي يمكن بشانٔ القاعات المتاحة في المبنى الجديد وقال الرئيس إنه سيناقش مع الأمانة  .43
. لإجراء مناقشات غير رسمية " إلى قاعة أكبر"أوختنهاغنحتى تتمكن ا@موعة من cنتقال من قاعة  متاحة تô القاعات

 تتابعوأضاف أن الأمانة اتخذت الإجراءات اللازمة لتوفير مسـتنسخات لتقديمها لJول الأعضاء فقط في القاعة �ء حتى 
التي أ	رها وفد بيرو، إن المناقشات سـتتركز أولاً على ". وقال ف8 يتعلق �لمسأ° "أوختنهاغنالمناقشات الجارية في قاعة 

ن من المتوقع أن تقدم ا@موعة إ عشرة حيث  والثانيةمنة والعاشرة اتعديل ثلاث مواد وهي الثمشيراً إلى ضرورة اجة ا5يب
الكثير من العمل بشانٔ الهيئات  ه يتعين بذلنإ التعريفي سـيطرح ف8 بعد و  البنداً بشانهٔا. واسترسل قائلاً إن قالأفريقية تعلي

قليل من الزملاء في cجbع المعقود بين ا5ورتين وأنه من المتوقع تقديم الأعمال لعدد  المعتمدة مضيفاً أنه قد عهد ببعض
  تعليقات بهذا الشانٔ.

ا5ورة معلناً أن الأمانة بصدد تقديم نتائج المشاورات غير الرسمية التي عقدت في اليوم السابق  وافتتح xئب الرئيس .44
  غير الحكومية. وأن الكلمة سـتعطى بعد ذû لمداخلات المنظمات

على إلى ا5يباجة مشيرة إلى إجراء تغيير بسـيط  12وأوضحت الأمانة أنه قد تمت إضافة فقرة جديدة هي الفقرة  .45
وهو حذف الأقواس في الفصل المتعلق �لهيئات المعتمدة. وقالت إن بشانٔ التعريفات،  ألفف8 يتعلق �لمادة أساس أولي 

ن من المتوقع إضافة تعديلات أخرى. وأوضحت أنه لم يجر أي تعديل في إ في ذû التغيير و  ا@موعة الأفريقية ما زالت تنظر
وقالت ف8 يتعلق بطبيعة cلتزامات ونطاقها، إن الصيغة تتضمن مجموعة من المبادئ بشانٔ تطبيق الصك  .مكرر �ءالمادة 

وارتاتٔ الأمانة ضرورة انٔ تواصل ا5ول الأعضاء مناقشة تô المبادئ وأن تعد نصاً بهذا الشانٔ. الجديد أو المعاهدة الجديدة. 
الشخص " عبارة�سـتيراد نسخ من أنساق ميسرة، إلى تغيير صيغة الجمع ل  الخاصة هاءوأشارت الأمانة ف8 يتعلق �لمادة 

ت بقرار إجماعي. واخٔيراً، أشار  �لعقود اتالخاصة �لعلاق زايالمادة وأشارت إلى حذف " في السطر الأخير للمادة. المسـتفيد
الخاصة �لتعاون لتيسير التبادل عبر الحدود موضحة أنهما ما يزcن  �ءمن عنوان ونص المادة  الأمانة إلى إجراء تغيير في كل

  من التشاور بشانهٔما. المزيدعين بين اقٔواس لإجراء و موض

  إجراء تغيير بسـيط في النسخة الإسـبانية لتبسـيط المادة. ليفاريةفنزويلا البو جمهورية وفد  واقترح .46

وأعرب وفد الهند عن انشغا] إزاء اسـتخدام عبارة "الأنشطة الأولية" ف8 يتعلق بتعريف الهيئة المعتمدة الوارد في  .47
ار الوفد إلى الاتفاق على أش بشكل مرض كافة مؤسسات التعليم. وأخيراً،. ولم يوضح الوفد إذا كان التعريف يضم هاءالمادة 

  إرفاق بيان متفق عليه ûú الصك.التفاوض بشانٔ 

رت الأمانة ا5ول الأعضاء بانٔ الهدف من الأ�م الثلاثة هو المضي قدماً �لمفاوضات بشانٔ الصك المتعلق وذكّ  .48
�لأشخاص معاقي البصر لتحقيق فائدة ملايين الأشخاص معاقي البصر في سائر أرجاء العالم، حيث إن بعضهم ممثل بشكل 

يلاً من الأشخاص يشاركون بشكل مباشر في المفاوضات، فمن إنه نظراً إلى أن عدداً قل جيد للغاية في اللجنة. وقالت 
في شهر ديسمبر. كما شددت  cسـتثنائيةللانتقال إلى الجمعية العامة لتحيق الاتفاق الضروري التحلي باقٔصى قدر من المرونة 

  .لصالح الأشخاص معاقي البصر دف من الصك أو المعاهدة هو عمل شيءأن الهالأمانة على أهمية مراعاة 

معاقي البصر الأشخاص الأخير ا9صص باكمٔ� للتفاوض بشانٔ قضية  اليوموذكر xئب الرئيس اللجنة انٔ ذû هو  .49
�ب xئب الرئيس  وفتحالأساس للنتائج العامة. تشكل غير الرسمية التي عقدت في فترة بعد الظهر  المشاوراتمضيفاً أن 

  الكلمة لمداخلات المنظمات غير الحكومية.
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بوضع صك يكفل نفاذ الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات بطريقة  )IFJ( ثل cتحاد ا5ولي للصحفيينرحب مم  .50
ن �مة الويبو هي إدارة هيئة قانونية تكاn الإبداع وتحفز إ الممثل منصفة لمصنفات المبدعين في سائر أرجاء العالم. وقال 

وأضاف أن التنمية cقتصادية تتوقف على الصالح العام في الوقت ذاته. cبتكار وتسهم في التنمية cقتصادية وتحافظ على 
اúين أعدوا �لفعل  للبشرضمان تقديم مكافاةٔ منصفة ليس فقط للوسـيط لتوزيعه مصنفات المبدعين واصحٔاب الأداء وإنما أيضاً 

إبداعاتهم بفضل العمل المبدع مشيراً إلى ضرورة انٔ يقر التشريع الوطني وا5ولي �لعدد الهائل لفرادى المواطنين اúين نشروا 
تؤدي إلى وسائط الإعلام cجbعية. وأعرب الممثل عن اعتقاده بانٔ تقييدات حقوق المؤلف والتراخيص الجماعية الموسعة 

قانونية سائل م المكافاةٔ الثابتة والعاد°. وسلط الممثل الضوء على انٔ ذû يثير اية لحمسلطة التفاوض م توازن في إحداث عد
الأنظمة القضائية ورأى أن من المسـتحسن اسـتكشاف أفكار مثل التجارة العاد° حيث يتم توزيع المصنفات خطيرة في بعض 

الممثل �لتقدم المحرز لضمان أن يتمكن الأشخاص العاجزون عن قراءة المطبوعات  . وأخيراً، رحبالجيدة رساتوفقاً لمدونة المما
   .في الوقت ذاته من النفاذ إلى المصنفات الإبداعية مع احترام احتياجات المبدعين

حة إ�بوجود التصميم الكافي لإنجاز العمل و للولا�ت المتحدة الأمريكية  )cNFBتحاد الوطني للمكفوفين (أقر ممثل و  .51
تدفقات الكتب والمعلومات في جميع انحٔاء العالم للمكفوفين والأشخاص معاقي البصر والأشخاص العاجزين عن قراءة 

وأعرب مسائل أخرى وهي المسائل القائمة على النصوص، تحتاج إلى إجراء المزيد من المفاوضات. واكٔد أن هناك المطبوعات. 
تمر ؤ والم cسـتثنائيةتô المسائل في الفترة الممتدة بين الجمعية العامة لعديد من �cتحاد عن اعتقاده بانٔ الممكن cهbم 

نها ات المعتمدة لا تهدف إلى الربح وإ وقال الممثل ف8 يتعلق بتعريفات الهيئات المعتمدة، إن من المهم مراعاة أن الهيئا5بلوماسي. 
 ôلات أداء الهيئاتمنظمات محدودة الموارد، وعليه فإنه كلما زادت الأعباء الواقعة على كاهل تbالتدفق الفعلي ، كلما قلت اح

ا5قيق سـيؤدي إلى موجة من القرصنة خاطئ ومضى يقول إن cفتراض بانٔ غياب الرصد بشكل مناسب.  للمعلومات
انٔ التشريعات الأقل تقييداً يمكن انٔ تعمل بشكل جيد للغاية. الأمريكية قد أثبت مضيفاً أن الوضع في الولا�ت المتحدة 

  تشاطره فيه العديد من ا5ول الأعضاء.اúي و نظام ديزي عن  اúي صدروأخيراً، أيد الممثل البيان 

من العمل لبلوغ الهدف المشترك موضحاً أن  اصdإن مجتمع الإنترنت ملتزم بمو  )ISOC( وقال ممثل مجتمع الإنترنت .52
cلتزامات المهمة الواقعة على عاتق الحكومات وصناع السـياسات cسـتفادة من الأدوات السـياسـية التشريعية والتنظيمية 

ل  النفاذ ضمن أولو�ت العميرلمعالجة مسأ° تيسير نفاذ الأشخاص أصحاب الإعاقات مؤكداً على ضرورة جعل تيسالمتاحة 
وتحقيقاً لهذه الغاية، قال الممثل إنه يؤيد ا5عوة إلى عقد مؤتمر دبلوماسي للأشخاص تعاوني. الجاري على المسـتويين الفردي وال 

 بانٔرس الأمريكي قد أقر ورية للغاية. وأشار إلى أن الكونغضر من أجل التوصل إلى معاهدة  العاجزين عن قراءة المطبوعات
سـتفرض في الوقت الحالي لأنها  ربما مطلوبة غيرتقدم خدمات مساعدة توفير مرافق عامة ل  قد تتطلب الإنجازات التكنولوجية

�لنفاذ على نحو يسير وغير مكلف إلى  للجماعات المسـتضعفةات. وأكد الممثل على ضرورة انٔ يسمح أعباء على تô الهيئ
لمؤلف تشجيع نفاذ الأشخاص معاقي البصر والأشخاص المواد المحمية بموجب حق المؤلف مؤكداً أن من أهداف نظام حق ا

.ûالعاجزين عن قراءة المطبوعات على نحو يسير إلى المواد المحمية بموجب حق المؤلف والسماح لهم بذ  

مؤسسة المعلومات اúي تحدث أيضاً �سم  )cIFLAتحاد ا5ولي لجمعيات المكتبات ومؤسساتها (قال ممثل و  .53
المكتبات الألمانية، إنه يؤيد المعاهدة المقترحة  وجمعية ، )ICA( وا@لس ا5ولي للمحفوظات )،eIFL( الإلكترونية للمكتبات

بشانٔ الأشخاص معاقي البصر، التي تسعى العديد من ا5ول الأعضاء والمنظمات ذات الصd بما في ذc ûتحاد العالمي 
ا تاخٔرت كثيراً. وعليه فقد صائبة وعاد° ونزيهة وأنه المعاهدة تôللمكفوفين إلى إعدادها. وأعرب الممثل عن اعتقاده بانٔ 

لإعمال حقوق تفق عليه لإبرام معاهدة الم قتراح بشكل مرض c تحققكي ن اللجنة تبذل Ïوداً متضافرة أعرب عن سعادته لأ 
على قدم المساواة مع الاخٓرين إلى المعلومات. الأشخاص معاقي البصر والأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات في النفاذ 

تدعو إلى عقد مؤتمر دبلوماسي وحث الممثل اللجنة على إصدار توصيتها التي طال انتظارها للجمعية العامة للويبو كي 
5ى المكتبات ودور المحفوظات ثلاثة شواغل محددة بشانٔ . وأشار الممثل إلى أن 2013للتفاوض بشأن المعاهدة في عام 

مصادر رئيسـية تعريف الهيئة المعتمدة. وأوضح أن المكتبات ودور المحفوظات تشكل في كل مكان يتعلق ب الصيغة الحالية. أولها 
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لتقديم المساعدات إلى المكفوفين والأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات مؤكداً على ضرورة انٔ يقر التعريف اúي سيرد 
و	نياً، أعرب سؤولية الأساسـية التي تقع على عاتق كاقة المكتبات ودور المحفوظات. نهائي �لم في المعاهدة بشكل واضح و 

أو ز�دة  توسـيع نطاقل عن اعتقاده بضرورة الأ تسـتخدم المعاهدة  )cIFLAتحاد ا5ولي لجمعيات المكتبات ومؤسساتها (
لتفادي تقديم  الثلاث طواتالخم في تطبيق معيار وانٔ تتضمن بياxً متوازxً يؤكد الصالح العا الثلاث طواتالخمعيار  تطبيق

تؤكد سـيادة التقييدات وcسـتثناءات على إلى ضرورة أن تتضمن المعاهدة احٔكاماً  تفسيرات تقييدية. و	لثاً، أشار الممثل
  العقود وتدابير الحماية التكنولوجية.

صدر مؤخراً في الولا�ت المتحدة ه قد تبين من خلال قرار إلى أن )LCAلحق المؤلف ( ترابطة المكتباواشٔار ممثل  .54
ه قد مليون كتاب وإ�حة تô الكتب للعاجزين عن قراءة المطبوعات موضحاً أن 10رقمنة يتيح الأمريكية انٔ cنتفاع العادل 

ورغم أنه  ل شافي".تعديل قانون حق المؤلف "تعديمن الهيئات المعتمدة بموجب  ميشـيغانن جامعة أ محكمة تبين أيضاً لل
المتعلقة  زاييقول إنها قلقة إزاء إلغاء المادة  الممثلتقدم المحرز، فإن ل رؤية ا�لسعادة ل لحق المؤلف ترابطة المكتبا شعور

ن تقرر أ بوضوح لJول الأعضاء الحق في وأكد الممثل أن من الضروري على الأقل انٔ تمنح المعاهدة بعلاقة المعاهدة �لعقود. 
الضئيل  ءلن تنجز سوى الشين المعاهدة أ كانت ترغب في إلغاء العقود التي لا تتسق مع أحكام المعاهدة مشيراً إلى  ما إذا

أيضاً الممثل البيان اúي أدلى به 2 من  ورددميسرة. جداً، إذا تمكن صاحب حق بموجب عقد ما من منع إ�حة نسخة 
بشانٔ تعريف الهيئات  )cNFBتحاد الوطني للمكفوفين (وممثل  )IFLAومؤسساتها (cتحاد ا5ولي لجمعيات المكتبات ممثل 

اشتراطات حفظ قلقة إزاء  )LCAلحق المؤلف ( ترابطة المكتباالملقاة على عاتقها. وذكر الممثل انٔ المعتمدة والأعباء 
سـتثناءات الممنوحة للمسـتخدمين إلى ن تكون مرهقة ولا توجد جمعية أخرى في العالم تحتاج فيها cأ يمكن  الأنه السجلات

  سجل لحفظ اسـتخداماتهم.

الإ�حة على محددتين، أولهما مسأ° التعليق على مسالٔتين  إنه يرغب في )IPAالجمعية ا5ولية للناشرين (وقال ممثل  .55
الناشرون نفس  يقتسمهو أن  شيءوواجبها في تقديم الرعاية. واضٔاف انٔ أهم و	نيهما الهيئات المعتمدة  المسـتوى التجاري

معاقي البصر لتقديم المحتوى في نفس الوقت ونفس المكان وبنفس السعر موضحاً أن الناشرين الأشخاص  مع المشترك الهدف
إنها تتوفر �لكامل. وسلط الممثل من تقديم أنساق رقمية حيث  2011شهر أكتوبر  نمنذ الأول ممن الناحية التقنية يتمكنون 

الكتب الميسرة. ومضى يقول إلى  على المسـتوى العالمي تم وضع معايير عالمية منذ ذû الحين مما أ�ح النفاذ الضوء على أنه قد
لمائة من � 76يتاح ويتوفر ، 2011عهد الوطني الملكي للمكفوفين في المملكة المتحدة في عام Jراسة الصادرة عن الم لوفقاً 

نطاق ن خلال وسائل تتيح اسـتخدام حواس اللمس والسمع والبصر على الكتب الرئيسـية لضعاف البصر أو المكفوفين م
ذû الصك وقال إن الجمعية ترى ضرورة انٔ يكون  من سمات�مة  سمةعلى المسـتوى التجاري . واعتبر الممثل الإ�حة واسع

الخطوة  �لفعل فيذكرت أن ذû مدرج ذû الصك ملزماً في حال التبادل التجاري مشيراً إلى انٔ بعض ا5ول الأعضاء 
يشكل  الثلاث طواتالخ. واسـتانٔف قائلاً إلى جانب حقيقة أن معيار الثلاث طواتالخالمعيار المعروف بمعيار  الثانية من

من يحفز الناشرين على تقديم أنساق ميسرة من النص بياxً واضحاً ضمبدأ أساسـياً في نظام حق المؤلف، فمن الضروري انٔ يت
الجمعية تتفهم ضرورة إ�حة المصنفات للأشخاص ت والمكان وبنفس السعر. وقال ف8 يتعلق �لسعر، إن البداية في نفس الوق

يمكنها الوصول العاجزين عن قراءة المطبوعات، لا سـ8 في البJان النامية، وذû باسٔعار مقبو° أو �سـتخدام نماذج تجارية 
أن ذû يتضمن �لطبع اسـتخدام تô الãذج وإدراÏا في المكتبات  إليهم لتجعل تô المصنفات في متناول أيديهم. وأوضح

واسـتدرك قائلاً إن بعض ا5ول الأعضاء  أو بدون تكلفة. dالتي ينبغي أن تواصل خدمة الأشخاص معاقي البصر بتكلفة ضئي
 لعرضالجمعية مسـتعدة ن أ الأمر يتعلق �سـتخدام صيغة ذكية و تشعر �لقلق بشانٔ ذكر السعر في أي صك، لكنه أوضح انٔ 

مقترحات نصوص يؤمل انٔ تتمكن من معالجة مسأ° السعر المناسب في البJان النامية وشواغل بعض ا5ول الأعضاء في انٓ 
للغاية لأن أصحاب أمر يسير ي لا يشكل قضية في حد ذاته وأنه واحد. وأضاف أن تحديد الإ�حة على المسـتوى التجار 

من  وأن الناشرين ملموسن الأشخاص معاقي البصر يرغبون في الحصول على محتوى أ ، موضحاً جميعاً  المصلحة يشتركون فيه
البصر ذû. وفي الختام، شدد  قوالأشخاص معا يعلمعلى المسـتوى التجاري فإنهم يرغبون في أن  شيئاÏتهم حين يتيحون 
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أ° سمضيفاً أن الجمعية لا تتوقع، ف8 يتعلق بم  "النقص الحاد في الكتب"ن التعاون وحده هو الكفيل بمعالجة أ الممثل على 
ذات قيمة  لأنها، لتô الهيئات�لنسـبة  �مةالملفات الرقمية  ترى أنلكنها  صعباً أن يكون حفظ السجلات الهيئات المعتمدة، 

كن اختيار الصيغة وقال إن من الممموضحاً انٔ الجمعية لا تطلب سوى انٔ يكون هناك واجب معقول لتقديم الرعاية. اقتصادية 
قال الكامd في جميع أنحاء العالم. وفي الختام، cعتراف �لشواغل المشروعة للناشرين حيث توزع مصنفاتهم الرقمية  التي تتيح

عالجة لمالمكان وبنفس السعر نفس حة المصنفات في سائر أرجاء العالم في نفس الوقت و الممثل إن حفز الناشرين على إ�
  الصك. سمات�مة من سمة يقتضي انٔ تكون الإ�حة على المسـتوى التجاري  "في الكتبالنقص الحاد "

ن المعاهدة أغفلت لأ المؤسسة بخيبة أمل أولاً تشعر  )KEIالمؤسسة ا5ولية لإيكولوجيا المعرفة (ممثل  قالو  .56
�لعقود، مشيراً إلى انٔ  المتعلقةالمادة ، و	نياً، تشعر المؤسسة �لإحباط بسبب القرار ٕ�لغاء الأشخاص المصابين �لصمم

في هذا الصدد وموضحاً أن العقود  )LCA( لحق المؤلف ترابطة المكتباالمؤسسة تؤيد تماماً البيان اúي أدلى به ممثل 
ية كداً على أهم تسـتخدم في واقع الأمر للقضاء على cسـتثناءات. و	لثاً، اعتبر الممثل معيار الخطوات الثلاث موضوعاً �ماً مؤ

من شانٔه تقويض المرونة الوطنية الحالية. ومضى يقول إن معيار الخطوات الثلاث يشكل �لفعل جزءاً  عدم القيام بائ شيء
ضرورة لإدراجه في تô المعاهدة وإلا سـيؤدي ذû الجهد إلى تقييد حرية البJان في لا يتجزأ من القانون ا5ولي وإنه لا 

cتحاد الوطني رددت المؤسسة الشواغل التي أ	رها ممثل اول الصالح العام. ورابعاً، القوانين الوطنية التي تتن صياغة
ومشيرة إلى ضرورة إيلاء الأولوية أيضاً لتفادي الأعباء الثقيd.  تفلحلا موضحة أن الأحكام المعقدة )، NFBللمكفوفين (

الربحية ف8 يتعلق �لإ�حة على المسـتوى التجاري،  غيرعلى الهيئات  اشتراطاتوأخيراً، قال الممثل إنه لا ينبغي فرض أي 
 ûيتسبب في التاخٔيريؤدي إلى عدم الوضوح والتقاضي و لأن ذ.   

عن تقديره للأهداف التي عبر عنها ممثلو  )cIFRROتحاد ا5ولي لمنظمات حقوق cسـتنساخ (ممثل  أعربو  .57
مع الفئات  في الأساس على قدم المساواةالأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات ليسمح لهم �لنفاذ إلى الملكية الفكرية 

احة المتغير على النسخ  للأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات وأشار إلى ضرورة انٔ تطبق cسـتثناءاتالقارئة الأخرى. 
لنظر بهمة أكبر إلى الأشخاص العاجزين عن قراءة على المسـتوى التجاري موضحاً أن ذû سـيحفز أيضاً صناعة النشر على ا

ن عن القراءة والأشخاص العاجز  تحقيقاً لهذه الغاية، أنشأ ومضى يقول  من مجموعات المسـتهلكين الجذابة.المطبوعات �عتبارهم 
مصنفات بقدر أكبر من كفاءة التكلفة لفائدة الأشخاص يسمح ٕ�نتاج  ياً مؤات  اً كنولوجيت اً ومنظمات أصحاب الحقوق إطار 

صدار �ٕ ا5ول الأعضاء في الويبو أن تدعم ذû التطور عن طريق السماح العاجزين عن قراءة المطبوعات. وأضاف انٔ ٕ�مكان 
�لنسخ غير المتاحة �لفعل في أنساق ميسورة.  ، رهناً نسخ من المصنفات المحمية بموجب حق المؤلف في إطار اسـتثناء محدد

لمواصd السماح �سـتخدام ملفات الأنساق واسترسل قائلاً إن من البدائل المطروحة أيضاً اسـتخدام الترخيص الجماعي 
أيد الممثل كحل أخير إعداد صك اسـتخداماً واسع النطاق في سـياق عابر للحدود. وأخيراً، الموجودة من قبل الميسورة 

تعزيز النفاذ من خلال  5ىمتوازن يراعي مصالح الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات وأصحاب الحقوق 
  والتقييدات.  cسـتثناءات

إن من الضروري التوصل إلى اتفاق بشانٔ نص جاهز  )TACDمنتدى حوار المسـتهلكين عبر الأطلسي (وقال ممثل  .58
أقل من ذû سـيعتبر بمثابة فشل في جميع  شيءموضحاً أن أي  دولياً  وماسي للتوقيع على معاهدة ملزمةدبل لعرضه في مؤتمر

الشرعية والقبول cجbعي للنظام نفسه مضيفاً أن المنتدى يرى وقال إن النظام ا5ولي لحق المؤلف يتوقف على انحٔاء العالم. 
عاهدة وواضحة. ومضى يقول إن العديد من الوفود ترى انٔ الممتينة  ة وضع اسـتثناءات وتقييداتانٔ من الضروري للغاي

لاسـتثناءات والتقييدات مشيراً إلى أن المنتدى يقدر انٔ ٕ�مكان ممثل cتحاد الأوروبي أكثر مما تتعلق �تتعلق �لترخيص 
الوقت ذاته التكتلات الأخرى  التفاوض بشانٔ معاهدة ملزمة اسـتجابة لراىٔ البرلمان الأوروبي. وقال إن المنتدى يطالب في

في المقابل أن منظمات المكفوفين التي موضحاً  المتعلقة �لنص مثل cتحاد الأوروبي بانٔ تبدي نفس الموقف في المفاوضات
ئل يقودها cتحاد العالمي للمكفوفين أبدت قدراً كبيراً من المرونة وقدرة كبيرة على التفاوض. وشدد الممثل على انٔ الرأى القا

مؤكداً على ضرورة التحلي �لمزيد من  مغلوطبانٔ القرصنة هي الخطر الرئيسي الكامن في cسـتثناءات والتقييدات رأي 
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ه يتعين على ا5ول الإفراط في التنظيم. واسـتدرك قائلاً إنمسأ° مشيراً إلى أهمية و ق، المرونة من أجل التوصل إلى اتفا
التي تعزز cقتصاد والمنظمات غير الربحية التي تمارس  ومؤسسات الأعمالتثقل كاهل الشركات تسعى إلى أن الأعضاء ألا 

مشيراً إلى ضرورة ألا تكون الإ�حة على المسـتوى التجاري شرطاً لممارسة حقوق الإنسان كما ورد  حقوق الإنسان الأساسـية
ن تسـتحق الأفضلية وفقاً للقانون ا5ولي. وقال الممثل إن أن حقوق الإنساعلى مؤكداً و  اتفاقية حقوق الأشخاص المعاقينفي 

ضروري لكنه لا يمكن أن يكون بديلاً عن قانون  والعالم التجاريمن الواضح أيضاً أن التعاون الطوعي بين الناشرين 
 .دولياً  ملزم

يزالون ملتزمين ٕ��حة إن الأطراف الفاعd في الصناعة لا  SIIA)وقال ممثل رابطة صناعة البرمجيات والمعلومات ( .59
منتجاتهم وخدماتهم للأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات لكي يتمكن هؤلاء الأشخاص من اسـتخدام المصنفات المحمية 

الأطراف يراعي احتياجات الأشخاص ذوي  هذهبموجب قانون حق المؤلف كسائر المسـتخدمين. وأشار إلى أن العديد من 
ع يط المنتج وتطويره ودعمه، ويتضمن ذû العمل مع فئة العاجزين عن قراءة المطبوعات ومالإعاقات في جميع مراحل تخط 
ون المعاقين لالbس تعليقاتهم وإدراÏا عند تصميم ونشر المنتجات والخدمات بما يضمن cالخبراء الخارجيين المعنيين بش

بشانٔ صك  نة ا5ائمة �لتوصل إلى توافق في الارٓاءالحصول الشامل على هذه المنتجات. وأيد ممثل الرابطة هدف أعضاء اللج 
الويبو. ولضمان نجاح صك الويبو في تحقيق أهدافه الهامة يجب مراعاة ثلاث مسائل حاسمة. أولا: من الأهمية بمكان عدم 

ممثل  . وعبرشكل يسهل cطلاع عليهتطبيق أحكام الصك على المصنفات المطبوعة المتاحة �لفعل لفئة ضعاف البصر في 
، ومع ذû، ذكر المتاحة للمبصرين�لنفاذ إلى هذه المنتجات بنفس ا5رجة  الرابطة عن تائيده لأهداف فئة ضعاف البصر

الممثل أنه إذا كانت اسـتثناءات حق المؤلف، التي سـتدون في نهاية المطاف في الصك، لا تعفي المصنفات المطبوعة المتاحة 
سهل cطلاع عليه فسـيكون للصك آ	ر سلبية. 	نيا: من الضروري انٔ تكون �لفعل لفئة ضعاف البصر في شكل ي 

الأحكام الواردة في الصك الجديد واضحة وضوحا �ما، بحيث تتفق والتشريعات التي تسـنها ا5ول الأعضاء للانضمام إلى 
لملكية الفكرية المتصd �لتجارة (اتفاق اتفاقية برن ومع العديد من الاتفاقات ا5ولية الأخرى الملزمة مثل اتفاق جوانب حقوق ا

تريبس) ومعاهدة الويبو بشانٔ حق المؤلف ومعاهدة الويبو بشانٔ الأداء والتسجيل الصوتي، وهو ما من شانٔه أن يضمن عدم 
ية إضعاف حماية حق المؤلف بطرق تقوض الحوافز التي تعود �لفائدة على جميع الناس بمن فيهم ضعاف البصر. 	لثا: من الأهم 

بمكان أن يشمل الصك قواعد وإجراءات مناسـبة لضمان وجود الٓيات فعا° وشفافة تكفل توزيع أية ملفات رقمية أنشاتهٔا 
الهيئات المعتمدة على ضعاف البصر، وصرح بضرورة أن تكون هذه الالٓيات بسـيطة لكنها فعا° لتصحيح إخفاقات الهيئات 

 .المعتمدة التي لم تمتثل للضماxت المناسـبة

الجميع على الوصول إلى نتيجة ملموسة، وشجع المرونة بين جميع  (ULAC)وحث ممثل اتحاد أمريكا اللاتينية للمكفوفين .60
الوفود. وقال ممثل cتحاد إنه من الضروري إيجاد نص بسـيط قابل للتطبيق في السـياقات ا9تلفة، وإنه لا ينبغي لJول 

لطلبات لأن المنظمات المعنية �لمكفوفين في البJان النامية سـتُمنع من اسـتخدام الأعضاء انٔ تضع العقبات أو أن تفرط في ا
لحاق أي ضرر باصحٔاب الحقوق، مؤكدا أن المواد إ اد �تم �سـتخدام ذû الصك دون تô الأدوات. وأشار إلى أن cتح

bان النامية تسُـتخدم من جانب المسـتفيدين بشكل حصري. وقال رغم أن الأشكال الرقمية لاقت اهJما كبيرا، إلا انٔ الب
لكتروني، نظرا إلى افتقارهم إلى لناس في أشكال أخرى غير الشكل الإ تزال في حاجة إلى اسـتثناءات لتوصيل المواد إلى ا لا

يهم مكتبات هذا النوع من التكنولوجيا. وأضاف أن الهدف من المفاوضات هو تيسير إ�حة الكتب لأولئك اúين ليست 5
يزال هناك كثيرون لا يمكنهم الحصول على الكتب �لشراء أم عن طريق cسـتثناءات، وأن  لا دمات أخرى، وأنهأو خ

 الهدف هو حل هذه المشكلة.

يتيح  وأكد ممثل جمعية قطاع الأفلام السيãئية أن الجمعية تدعم أهداف الصك المتعلق �لأشخاص ضعاف البصر اúي .61
عية انٔ حق المؤلف هو حق على نحو يتفق مع الإطار ا5ولي لحق المؤلف. وأضاف ممثل الجم الحصول على المواد المطبوعة 

هو القوة ا5افعة لإنتاج مصنفات جديدة. وأشار إلى ضرورة تو| اللجنة ا5ائمة الحذر الشديد لئلا تخل �لتوازن أساسي و 
أو تثبط الإبداع وcست{ر في قطاع المحتوى. وفي هذا السـياق، أعرب cتحاد عن قلقه إزاء إدراج إشارة إلى المبادئ 
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أوضح ممثل cتحاد أنه من المسـتحسن السماح لJول الأعضاء �لإبقاء على نهُجها الوطنية غير المحددة على المسـتوى ا5ولي. و 
المرنة، مشيرا إلى أن ذû سبب قوة نظام حق المؤلف ا5ولي وليس التوسع في نطاق تطبيق اختبار الخطوات الثلاث اúي 

بار في الوقت اúي ييسر فيه نفاذ ضعاف يغطي �لفعل جميع cسـتثناءات العامة والخاصة، بل يكاد يؤكد مجددا على cخت 
ه جُ رقمية وأوْ  حقوقٌ  البصر إلى الكتب. وأشار إلى أن اسـتثناءات حق المؤلف الرقمية لا تحدث في فراغ، بل يجب أن يصحبها

نفات. أخرى للحماية مثل الحقوق المتعلقة �لتدابير التكنولوجية التي تحث على إطلاق نماذج جديدة للعمل لإنتاج تô المص 
وضع نهُج متوازنة للصd التفاعلية بين cسـتثناءات والتدابير التكنولوجية،  وأضاف أن ا5ول الأعضاء كان 5يها دائما حرية
 وأنه من غير الضروري تناول المسأ° في الصك.

العمل نحو  �لتقدم اúي حققته ا5ول الأعضاء بشانٔ (FIAPF) ورحب ممثل cتحاد ا5ولي لرابطة منتجي الأفلام .62
وضع معايير دولية لنفاذ ضعاف البصر والعاجزين عن قراءة المطبوعات إلى المنشورات النصية. وقال إنه من المهم التاكٔيد على 

سـ8 مع اختبار الخطوات الثلاثة. وأضاف انٔ cتحاد  مع الإطار القانوني ا5ولي، لا اانٔ يكون النص محدود النطاق ومتسق
التي طرحتها صناعة النشر نفسها، كما  ، على النحو المحدد في النص، لا ينبغي أن تقوض الحلول المحددةيرى انٔ cسـتثناءات

أنه لا ينبغي السماح �لانتفاع �لاسـتثناءات إلا إذا تم التحقق من عدم توافر نسخة من المصنف يمكن لفئة العاجزين عن قراءة 
الهيئات المعتمدة وفقا لمسـتوى عال من الموثوقية والسلامة والشفافية. وأشار المطبوعات النفاذ إليه. وأخيرا ينبغي انٔ تعمل 

 الممثل إلى أن هذه المعايير لا ينبغي انٔ تكون مرهقة أو شاقة.

عن تقديره للتقدم اúي أحرزته اللجنة ا5ائمة. وأكد ممثل ا@لس  (ACB)وأعرب ممثل ا@لس الأمريكي للمكفوفين  .63
ة متوازنة وتقُر بمصالح اصحٔاب الحقوق، كما يجب أن تكون مفهومة بوضوح وقابd للتطبيق من جانب ضرورة انٔ تكون الصياغ

عامة الناس اúين سـيعملون في منظمات تنتج كتبا في أنساق ميسرة ويرغبون في مشاركتها مع العاجزين عن قراءة المطبوعات 
ة°. وقال إن عدد الكتب المنتجة في أشكال فعاو في جميع انحٔاء العالم، كما يجب أن تكون الأحكام بسـيطة  إذا  ليس �ما ميسر�

كان محظورا على إحدى الهيئات تقاسم تô النسخ الميسرة إما بسبب الطبيعة الشاقة للقوانين أو بسبب الخوف من مخالفة 
لية جدية تسـتطيع هذه تô القوانين. ويمكن حماية حقوق المؤلفين والناشرين واصحٔاب الحقوق الاخٓرين بمعاهدة تقدم عم 

وقال إنه لا توجد مصلحة في تشجيع القرصنة أو حماية أي طرف  تقاسم الو	ئق.ات من خلالها بوضوح معرفة كيفية الهيئ
 مذنب.

 حصول الأشخاص ضعاف البصر على المواد سرِّ يَ تائيده لوضع صك يُ عن   (IVF)وأعرب ممثل اتحاد الفيديو ا5ولي .64
ومن أجل تيسير النفاذ إلى هذه المواد دون تقويض  طار ا5ولي القائم لحق المؤلف ودون المساس به.المطبوعة �لاتساق مع الإ 

ينبغي  حوافز الإبداع وتيسير النفاذ إلى المصنفات: أولا: بجب انٔ يكون الصك متسقا مع القانون ا5ولي لحق المؤلف. 	نيا:
اختبار الخطوات الثلاثة. رابعا: يجب أن يكون الصك مرx.  الصك مجددا على تضييق نطاق الصك. 	لثا: يجب أن يؤكد

 خامسا: يجب أن يكون مشروطا بعدم التوافر التجاري. وأخيرا، يجب أن يكفل الرعاية الملائمة للملفات الرقمية.

تحاد التعليقات التي أعرب عنها سابقا زملاء اخٓرون. وهنأ ممثل c (WBU) وأيد ممثل cتحاد العالمي للمكفوفين .65
إن cتحاد مسـتعد لإسداء النصح بشانٔ  ا5ول الأعضاء على اسـتعدادها للعمل الشاق ومحاولتها الوصول إلى اتفاق. وقال

صياغة الأحكام الممكنة. وصرح بوجود مخاوف من الإفراط في وضع ضوابط تنظيمية للاسـتيراد والتصدير، مشيرا إلى ضرورة 
التحقق من معرفة المسـتلم حسن النية، أو  أن المصدرين ليسوا في وضع يخول لهم أن تعمل المعاهدة بصورة عملية، وأضاف

ولية يجب أن تقع على عاتق المصدر. وأعرب عن امٔ� في انٔ يشارك ممثل cتحاد ؤ إن المسوقال  ،توافر الكتب في بJ ما
اشٔار إلى البيان بشانٔ ما توصل إليه ا5ولي للناشرين توقعاته بشانٔ سيناريو الكتاب نفسه، اليوم نفسه، السعر نفسه. و 

كتاب أتيح النفاذ إليها، وأيد ممثل cتحاد صحة  1 000من أعلى  �لمائة 76البحث في العام الماضي في المملكة المتحدة أن 
كر . �لمائة 7ذû، لكنه أشار أيضا إلى أن إجمالي عدد الكتب المنتجة في أنساق ميسرة في المملكة المتحدة لم يتجاوز  وذ�

الممثل اللجنة ا5ائمة بانٔ العديد من ا5ول الأعضاء الحضور قد وقع اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة، وانٔ كل ما طُلب 
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في المعاهدة يbشى مع العديد من المواد في تô الاتفاقية. وأخيرا حث الممثل ا5ول الأعضاء على دفع المفاوضات قُدما بحيث 
bعوة إلى عقد المؤتمر ا5يبلوماسي في يتمكنون من عقد اجJد معاهدة طال انتظارها  2013ع اسـتثنائي عام في ديسمبر لbلاع

 و�مة لفئة المكفوفين وضعاف البصر والعاجزين عن قراءة المطبوعات في جميع أنحاء العالم.

صباحا لتقييم  10التالي في الساعة واختتم xئب الرئيس ا5ورة وأعلن أن الجلسة العامة سـتجتمع مرة 	نية في اليوم  .66
 التقدم المحرز في المفاوضات غير الرسمية.

    : حماية هيئات البث: حماية هيئات البث: حماية هيئات البث: حماية هيئات البث6666البند البند البند البند 

أنه طبقا لجدول الأعمال فإن موضوع المناقشة هو البث. وأشار إلى ا5ورة وأبلغ اللجنة العامة افتتح xئب الرئيس  .67
بمواصd العمل �تباع نهج قائم على الإشارات، تمشـيا مع الولاية التي أسـندتها إليها الجمعية العامة  cلتزام خلال ا5ورة السابقة

ث حماية هيئات البث وهيئات البث الكبلي �لمعنى التقليدي. وقد وافقت الجمعية العامة  2007لعام  لوضع معاهدة دولية تحدِّ
�كن من اتخاذ قرار بشانٔ ما إذا كان للويبو على توصيات اللجنة ا5ائمة التي تقضي بموا صd اللجنة ا5ائمة عملها لوضع نص يم

وطلب xئب الرئيس من الأمانة انٔ تقدم "وثيقة عمل لمعاهدة بشانٔ حماية هيئات  .2014 في عام دبلوماسيمؤتمر سيتم عقد 
 .SCCR/24/10البث" الواردة في الوثيقة 

السابقة على اعbد نص واحد بعنوان "وثيقة عمل لمعاهدة بشانٔ  تهادور أثناءاللجنة العامة وافقت  وذك�رت الأمانة بانٔ .68
تضمن النص، اúي قُدم إلى اللجنة للنظر فيه، المقترحات النصية و . SCCR/24/10حماية هيئات البث" الواردة في الوثيقة 

مزيد من المناقشات القائمة على نص بشانٔ  شكل� النص المقدم قاعدة عمل لإجراءو لوفد الهند التي سـبق إدراÏا في الحواشي. 
 موضوع البث.

للجنة ا5ائمة بشانٔ البث وبقرار الجمعية العامة  24ورحب وفد بلجيكا �سم ا@موعة �ء، �لتقدم المحرز أثناء ا5ورة  .69
dالعمل  بمواص dث حماية هيئات البث. وأشار الوفد إلى ضرورة مواص استنادا إلى النص العمل لوضع معاهدة دولية تحُدِّ

بعنوان "وثيقة عمل لمعاهدة بشانٔ حماية هيئات البث" بغية  2012الواحد اúي اعتُمد أثناء ا5ورة السابقة للجنة في يوليو 
. وصرح الوفد بانٔ ا@موعة �ء ترى ضرورة مواصd اللجنة ا5ائمة 2014الوصول إلى قرار بشانٔ عقد مؤتمر دبلوماسي في عام 

ث حماية هيئات البث، غير أن الوفد لاحظ أنه لا تزال هناك �ام هامة أما�م، ورأى أنه من العمل لوضع م عاهدة دولية تحُدِّ
الضروري معرفة سـبل التغلب على cختلافات، وأشار إلى ضرورة منح حماية متوازنة في البيئة الرقمية لهيئات البث. وأقر 

، ، 2013ددة في النصف الأول من عام ء مزيد من المناقشات التقنية المحرحب ٕ�جرا الوفد بمسـتوى نضج النص، ومن ثم�
إن ا@موعة �ء ملتزمة على ا5وام �لعمل لتحقيق توافق في الارٓاء يتيح منح هيئات البث حماية فعا° على  وقال الوفد

 المسـتوى ا5ولي.

بشانٔ  SCCR/24/10عداد الوثيقة وتحدث وفد قبرص، �سم cتحاد الأوروبي وا5ول الأعضاء فيه، ورحب �ٕ  .70
حماية هيئات البث. وأشار الوفد إلى أن معاهدة الويبو بشانٔ هيئات البث تظل أولوية كبرى 5ى cتحاد الأوروبي وا5ول 
الأعضاء فيه. وأضاف أن الحماية ينبغي أن تكون جدية وموائمة لواقع القرن الحادي والعشرين، وتحترم في الوقت ذاته حقوق 

صحا بانٔ الويبو  لا يزال مقتنعاب الحقوق في المصنفات وسائر الموضوعات المحمية التي تحملها إشارات البث. وقال إن cتحاد أ
بهدف السير قدما �لعمل  هو المنتدى المناسب لمناقشة المعايير ا5ولية الجديدة. وأعرب عن رغبته في مواصd المناقشات

ونظرا إلى  .بشانٔ وضع جدول زمني للمؤتمر ا5بلوماسي 2013إلى الجمعية العامة للويبو لوضع مشروع المعاهدة وتقديم توصية 
تقنية حول مضمون المعاهدة المقترحة استنادا إلى النص، بما في مناقشات إجراء  الوفد إلى تطلعي ، للنقاشوثيقة العمل  طرح
 ûاقتراح تعديلات وتقديم تعليقات نصية.مناقشة ذ 
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�سم مجموعة بJان أورو� الوسطى ودول البلطيق، ٕ�عداد " وثيقة عمل لمعاهدة بشانٔ حماية ورحب وفد ا@ر،  .71
. وقال الوفد إن النص الواحد عمل جارٍ وإنه يشكل أساسا مناسـبا للعمل SCCR/24/10هيئات البث" الواردة في الوثيقة 

ث انٔ حماية هيئات البث وأضاف في المسـتقبل. ا5ولي منذ عقود، مشيرا إلى حدوث العديد من على المسـتوى  لم تحُد�
بهدف السماح بعقد المؤتمر وذك�ر بانٔ اسـتنتاجات ا5ورة السابقة أدت إلى مناقشات كثيفة/ اكٔثر حدة  التطورات التقنية.

ة تمهيد لتعميق فهم النص بغي 2013. وûú السبب اقترح الوفد إجراء مناقشة تقنية في ربيع عام 2014بلوماسي في عام ا5
 الطريق لحث وثيرة التقدم في ا5ورة القادمة للجنة ا5ائمة.

ن اللجنة SCCR/24/10وأعرب وفد الصين عن أم� في التمكن من إجراء مناقشات تقنية بشانٔ الوثيقة  .72 ، مما يمُكِّ
من أجل التوصل إلى  واصل الوفد تائيده لعمل ا5ورةو ا5ائمة من الحصول على فهم أفضل والوصول إلى توافق في الارٓاء. 

كما أشار إلى أم� الكبير في أنهم سيتمكنون من عقد  اتفاق بشانٔ نطاق الحماية وهدفها إضافة إلى الحماية القائمة على الإشارات.
 المؤتمر ا5بلوماسي في أقرب وقت ممكن.

عن اعتقاده بانٔ موضوع هيئات البث ينبغي أن يكون خارج نطاق عمل  البوليفاريةفنزويلا جمهورية وأعرب وفد  .73
 26الحقوق الواردة تحت المادة  انٔ ا5ول الأعضاء تحاول حماية اللجنة ا5ائمة إلى أن تحُل مسأ° ضعاف البصر. وصرح الوفد

فسه مع مسأ° الأشخاص ضعاف من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، وأنه لا ينبغي وضع مسأ° هيئات البث في المسـتوى ن 
 تركز بصورة أولية على مسأ° ضعاف البصر إلى إن يتم حلها.  البصر . وأنه كان ينبغي للجنة ا5ائمة انٔ

 نتائج إيجابية بشانٔ مسأ° ضعاف البصر. لجنة ا5ائمة الكامل بتحقيقل وأكد xئب الرئيس التزام ا .74

ث حماية هيئات بشأ  فريقيا عن التزامه �لعملأ وأعرب وفد جنوب  .75 ن نهج قائم على الإشارة لوضع معاهدة دولية تحُدِّ
. وفي هذا الصدد، 2007للجنة عاما�لمعنى التقليدي، وفقا للولاية التي أسـندتها الجمعية العامة للويبو إلى  البث والبث الكبلي

درج في "وثيقة عمل لمعاهد واصل الوفد ة بشانٔ حماية هيئات البث" الواردة المناقشات التي تمخضت عن اعbد نص واحد ا�
شكلت الوثيقة الأساس لإجراء مزيد من المناقشات القائمة على نص في اللجنة ا5ائمة. وقد و . SCCR/24/10في الوثيقة 

أعطت الجمعية العامة للويبو زخما إضافيا عندما قررت ضرورة مواصd اللجنة ا5ائمة عملها القائم على نص لاتخاذ قرار بشانٔ 
عمل  أشار الوفد إلى ضرورة العمل دون هوادة من أجل الحصول على وثيقة ûú ؛2014قد مؤتمر دبلوماسي في عام ع

. ولم ير الوفد الجهود الرامية إلى وضع معاهدة 2014جاهزة للمؤتمر ا5بلوماسي في عام  لمعاهدة بشانٔ حماية هيئات البث
ث حماية هيئات البث والبث الكبلي  بمعزل عن العمليات ا5ولية الأخرى. وشجع الوفد البJان على إ�حة البنية دولية تحٌدِّ

انٔ الأساسـية الملائمة التي سـتدعم cنتقال من نظم البث التليفزيوني التناظري إلى نظم البث التليفزيوني الرقمي، مشيرا إلى 
حد التحد�ت التي تواجه هذا التطور هو   إنشاء يسري  مجالا لطيف ترددي يتيح الرقمي cنتقال من البث التناظري إلىأن أ

قد ييسر قرصنة الإشارات ويفُاقم المشEت الراهنة. وائد الوفد مقترح عقد  هخطورة ذû أنو  قنوات تليفزيونية إضافية،
الواردة في معالجة المسائل الصعبة  القادمة للجنة ا5ائمة من أجل ةاجbع ف8 بين ا5ورات لمدة ثلاثة أ�م قبل ا5ور

 العمل. وثيقة

عاما. ورأى الوفد أن هذه المدة  14أكثر من منذ ع مُدرج �لفعل في جدول الأعمال وفد المكسـيك بانٔ الموضو  وذك�ر .76
اكٔثر من كافية. وشدد على أن حماية الإشارات لا ينبغي أن تكون لأجل الإشارات، بل على النقيض من ذû لأجل المحتوى 

حماية هيئات البث، لكن أيضا حماية الفنانين  أن نفهم أن الأمر ليس مجرد ، وأضاف أنه من المهماúي تحم� الإشارات
والمؤلفين والمتحدثين وأن ذû المحتوى ينُقل عبر تô الإشارات. وأكد أن اللجنة ا5ائمة تسير على الطريق الصحيح من أجل 

تيرة هذه العملية، يتعين بصورة ماسة ومناسـبة عقد اجbع ف8 بين ضمان حماية حقوق جميع المؤلفين. وأوضح أنه بغية تسريع و 
 ا5ورات بشانٔ مسائل البث فقط.
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�لقرار اúي اتخذته اخٓر دورة  ورحب الوفد وأيد وفد اليا�ن البيان اúي ادٔلى به وفد بلجيكا �سم ا@موعة �ء. .77
. 2014ر بشانٔ عقد مؤتمر دبلوماسي حول حماية هيئات البث عام للجمعية العامة للويبو بتشجيع اللجنة ا5ائمة على اتخاذ قرا

فإن ثمة تصويبات ينبغي إجراؤها للوثيقة لتعكس  ،SCCR/24/10ونظرا إلى أن مزيد من الأعمال ستستند إلى الوثيقة 
لأصلي المقدم من وفد قترح اعن الم البديل �ء، اختلف الحكم ،8ف8 يتعلق �لمادة و ورد بها من مقترحات بصورة ملائمة.   ما

ب الوفد إضافة طل "5"1، البديل �ء، الفقرة 9إجراء بعض التصويبات في نهاية الجمd. وف8 يتعلق �لمادة  ، وينبغيبJه
بطريقة يمكن فيها لأفراد من الجمهور النفاذ إليها في وقت ومكان يختاره الواحد منهم بنفسه". وف8 يتعلق النص التالي: "

، 9، البديل �ء، المادة 2حذف الجمd الثانية. كما طلب ائضا حذف الفقرة  طلب الوفد "6"1، البديل �ء، الفقرة 9 �لمادة
طلب الوفد أيضا  ،"3"، البديل �ء، الفقرة 9لأن ذû النص لم يكن ضمن المقترح الأصلي لوفد بJه. وف8 يتعلق �لمادة 

البديل �ء، المادة  ،"4"وقال إن الفقرة  ."6"و "5"و "4"ية، وحذف الفقرات تقديم النسخة الصحيحة من الأرقام الرومان 
إلى ائ ، يبدو أنه تم إدراج الكلمات "1 ، الفقرة16وليس في مادة. وأخيرا، ف8 يتعلق �لمادة  ، ينبغي أن توضع في فقرة9

اء مناقشات مسـتديمة للإسراع بخطى مثبت أو" عن طريق الخطأ وينبغي حذفها. وأضاف الوفد انٔ الحاجة تدعو إلى إجر 
 .2013للمناقشة خلال النصف الأول من  العمل نحو إبرام اتفاقية، وائد الوفد فكرة إ�حة وقت إضافي

لكن المقترح الأصلي لم يكن أكثر  في متن النص، ، البديل �ء 8وصرح الرئيس بانٔ هناك طلبا بوضع نص المادة  .78
إخطار إلى المدير العام  ة عامة توضح المقصود من الحكم. ويشير ذû إلى إمكانية إرسالتم تقديم فكر فقد وضوحا؛ ومن ثم� 

وبما انٔ النص الحالي أصبح أكثر وضوحا، فإنه يمكن أخذ طلبات  يمكن النص عليها في المعاهدة. للويبو بشانٔ التزامات معينة
خرى للتعديل ليس لها أي اسٔاس في مناقشات التعديل هذه في cعتبار. ومع ذû ذكر الرئيس أن بعض الطلبات الأ 

ر  اللجنة ا5ائمة، وهي العناصر الجديدة التي لم تسُلم في ا5ورات السابقة أثناء فيهما النص, مشيرا إلى انٔ  ئالمرتين اللتين قُ
في  ء عنصرا، إذ لم يكن البديل �9من المادة  2ذû هو سبب إحجا�م عن تقديم هذه العناصر الجديدة، وخاصة، الفقرة 

مقترح وفد اليا�ن، بل كان عنصرا أدرجه الرئيس لتنظر اللجنة ا5ائمة فيه، واعتمدته اللجنة ف8 بعد. وأشار إلى إمكانية تقديم 
 نسخة مصوبة من الوثيقة لحذف الأخطاء، لكن دون إضافة أو حذف عناصر نصية اعتمدتها اللجنة في اجbعها السابق. 

وشكر وفد مصر الأمانة لتقديمها وثيقة العمل. وقال الوفد إن الوثيقة تمثل الخطوة الأكثر تقدما وقوة منذ بدء  .79
. 2014المناقشات بشانٔ الموضوع، وستساعد على تحقيق الهدف المتمثل في عقد مؤتمر دبلوماسي في التاريخ المقترح في عام 

ذû حماية حقوق  يكفل، تعد الإشارة هي أساس حماية هيئات البث، وقد وتمشـيا مع التوصية المقدمة من الجمعية العامة
بصورة غير مباشرة، في الوقت اúي تتم فيه معالجة الحقوق في المحتوى الأساسي بموجب صكوك دولية أخرى. وصرح الوفد 

 أنه يتوقع تحقيق نتائج ملموسة.

للمواقف المتباينة ما �لمناقشة استنادا إلى فهم أفضل وصرح وفد الولا�ت المتحدة الأمريكية أنه ملتزم �لسير قد .80
ورأى أن أفضل الطرق للمضي قدما هو إجراء مناقشة تقنية للموضوع. وساند  ، وهو ما عكسـته وثيقة العمل.لJول الأعضاء

. وأشار إلى أن وثيقة للتركيز على المسائل التقنية 2013الوفد ا5عوة التي تحبذ cضطلاع �لعمل ف8 بين ا5ورات في ربيع 
 العمل قدمت الأساس للوصول إلى إجماع في الارٓاء على الأقل في مجال رئيسي من مجالات الحماية وفي cحتياجات

سـ8 ما يتعلق ٕ�عادة إرسال الإشارات للجمهور مع تجنب أي تاثٔير سلبي على أصحاب الحقوق  الأساسـية لهيئات البث، لا
. وأشار الوفد إلى أن هذا النهج يتطلب مرونة من جانب ا5ول الأعضاء للتوصل إلى نهج الاخٓرين أو على المسـتهلكين

ا5ول الأعضاء مواءمته بما يbشى مع بيئتها  يعكس أ� من النهُج الوطنية، لكنه يرسي مبدأ دوليا أساسـيا يمكن لجميع لا
 دا إلى ذû النهج.القانونية والثقافية. وصرح الوفد أنه يمكن إحراز تقدم ملموس استنا

وأعرب وفد cتحاد الروسي عن دعمه للجهود التي تبذلها ا5ول الأعضاء والأمانة لإعداد نص بشانٔ حماية هيئات  .81
. وائد الوفد النهج القائم على الإشارة على النحو اúي حددته اللجنة 2014البث بغية تقديمه إلى المؤتمر ا5بلوماسي عام 

شارات. ونظرا إلى انٔ عصر الرقمنة أصبح شارات ترتبط بحماية المحتوى اúي تحم� الإ الوفود بانٔ حماية الإ ذك�ر أيضا  ا5ائمة، و
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واقعا، قال الوفد إن ثمة حاجة إلى معالجة المسائل المتعلقة �لرقمنة، وأعرب الوفد عن تائيده لإجراء مناقشات تقنية في فترة ما 
 بين ا5ورات.

حراز تقدم ف8 يتعلق بحماية هيئات البث. واشٔار إ بانهٔا كانت تتابع العملية بهدف  جنة ا5ائمةوذك�ر وفد الأرجنتين الل  .82
العام  انلسمعي البصري اúي ينتجه القطاعمن المحتوى ا الوفد إلى انٔ الموضوع ذو أهمية كبيرة للبJ اúي ينتج أحجاما كبيرة

شانٔ المسائل التقنية، والمشاركة في أي تدريب رسمي أو غير رسمي والخاص. وأفاد الوفد بانٔه مسـتعد للعمل مع وفود أخرى ب 
 قد يتيح الفرصة لتقديم تعليقات ومقترحات نصية.

لاعbدها نصا واحدا للمناقشات، فضلا عن التزا�ا �لعمل للوصول إلى  كينيا عن امتنانه لJول الأعضاء وأعرب وفد .83
مل في إطار تشريعي مناسب. وقال إن وثيقة العمل تشكل أساسا جيدا نتيجة مثمرة للعملية مما يسمح لهيئات البث الع

. واكٔد الوفد أن ثمة حاجة إلى 2014للمناقشات التقنية التي سـتؤدي في النهاية إلى مفاوضات لعقد المؤتمر ا5بلوماسي في عام 
لعقد جلسة عمل بين ا5ورات لمدة تحقيق نتائج محددة في هذه العملية بعد سـنوات عديدة من المناقشات. وأعرب عن تائيده 

 ثلاثة أ�م وهو ما قد ييسر العمل الإضافي ويسرع بوتيرة العملية.

في إعداد وثيقة العمل، وشكر الوفد الرئيس على إدراج تعليقات الهند القانونية  الجهد المبذول وقال وفد الهند إنه يقدر .84
�لنهج القائم على الإشارة لوضع معاهدة دولية لحماية هيئات البث �لمعنى وأكد الوفد مجددا التزامه  النصية كبدائل في الوثيقة.

. وقال إنه يعارض إدراج ائة 2007التقليدي، بما يbشى مع الولاية التي أسـندتها الجمعية العامة للويبو إلى اللجنة ا5ائمة عام 
نه ضد ائة محاو° أ ر معاهدة البث المقترحة، كما إطانترنت والبث المتزامن في �لبث عبر الإ عناصر تتعلق بمسائل تتعلق 

لتعديل الولاية لإدراج إعادة الإرسال عبر شـبكات حاسوبية أو أي منصات اخٔرى، نظرا إلى أن هذه الأنشطة ليست 
ات أنشطة بث على الإطلاق �لمعنى التقليدي. ومع ذû، كان هناك بعض المرونة في دعم الحماية ضد الإرسال المباشر للإشار 

دون ترخيص عبر شـبكات حاسوبية، وقد تسبب هذا الإرسال في خسائر اقتصادية كبيرة لهيئات البث، لكن لا ينبغي فهم 
تستند حماية هيئات البث، في إطار المعاهدة و البث عبر الإنترنت أو البث المتزامن.  هذا الإرسال على أنه أي نوع من أنواع

�لمعنى التقليدي. ويعارض الوفد إدراج أي عنصر يرتبط بنهج قائم على الحقوق. وصرح المقترحة، إلى نهج قائم على الإشارة 
الوفد أنه يؤيد مقترحات بديd مناسـبة لتقوية ولاية الجمعية العامة، وراىٔ أن وثيقة العمل تشكل أساسا جيدا لإجراء مزيد 

 من المناقشات لإبرام هذه المعاهدة.

ة، وقال إن العمل اúي تضطلع به اللجنة ا5ائمة لا ينبغي انٔ يحيد عن الإرشادات وتحدث وفد البرازيل بصفته الوطني .85
ن هناك حاجة إلى اتفاق بشانٔ الأهداف، نطاق الحماية وموضوعها المحدد وفقا إ و  التي تقد�ا الجمعية العمومية لتوجيه العمل.

تركز على هيئات البث �لمعنى  بلية التي ينبغي أنللولاية لاعbد نهج قائم على الإشارة، وتعريف نطاق المعاهدة المسـتق 
ن المقترحات النصية التي قد�ا وفد بJه تمثل جزءا من نص العمل، وتتناول اعتبارات المصلحة العامة، أ وأضاف  التقليدي.

المنافسة كما ورد في ، تعزيز التنوع الثقافي، والتقييدات وcسـتثناءات وا5فاع عن 3، المبادئ العامة، المادة 2مثل المادة 
. واحتفظ الوفد بحقه في تقديم مزيد من cقتراحات والتعليقات النصية على مدى المفاوضات بهدف المشاركة بصورة 4المادة 

 بناءة في المناقشات.

وصرح وفد المغرب بانٔ المناقشات بشانٔ حماية هيئات البث اسـتمرت لعدة سـنوات قبل انٔ يمكن اعbد نص واحد.  .86
 ،ûú.واشٔار إلى أن الإشارات تحتوي على بعض المحتوى الفني، رغم الاتفاق  فإن النص ثمرة عمل على مدى سـنوات عديدة

تستند إلى الإشارات وعلى حماية هيئات البث �لمعنى التقليدي، كما أشار إلى ضرورة تسريع وتيرة عمل اللجنة  ،على الحماية
. وقد تم تحرير المحتوى السمعي البصري وإنشاء عدد من هيئات 2013ولوية في عام ا5ائمة المتعلق بهذه المسأ° بحيث تصبح أ 

البث، مما اسـتلزم اعbد صك دولي لحماية إشارات تô الهيئات من القرصنة. وطلب الوفد من اللجنة ا5ائمة اعbد خطة 
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اجbعات بين ا5ورات أو عقد من أجل تسريع خطى العمل على المسـتوى التقني إما من خلال عقد  2013عمل لعام 
 .2014اجbعات إقليمية للاتفاق على المسائل المعلقة بهدف عقد مؤتمر ديبلوماسي في عام 

إيران الإسلامية إلى انٔ اللجنة ا5ائمة تشارك في مناقشات مكثفة بشانٔ الصك الجديد جمهورية واشٔار وفد  .87
قشات شامd بشانٔ حماية هيئات البث في تô ا5ورة. وقال للأشخاص ضعاف البصر، مما قد يحول دون cضطلاع بمنا

عقد مؤتمر الوفد إن من الضروري عقد اجbع بين ا5ورات قبل ا5ورة العادية المقبd للجنة ا5ائمة من أجل تحقيق هدف 
 .2014بلوماسي في عام د

. وأعرب بحماية هيئات البثالمتعلقة  ولاحظ وفد سويسرا بسرور بدء ظهور توافق في الارٓاء بشانٔ المناقشات التقنية .88
الوفد عن دعمه للموقف اúي عبر عنه وفد الولا�ت المتحدة الأمريكية ف8 يتعلق بضرورة تحديد المسائل الأساسـية للوصول 

 إلى وثيقة أكثر تركيزا وإلى نتيجة في الوقت المتاح.

طبيعة التقنية شديدة التعقيد لوثيقة العمل التي تشكل وقال وفد cتحاد الأوروبي وا5ول الأعضاء فيه إنه في ضوء ال  .89
إجراء  ، فإن الوفد يؤيد2013أساس المناقشات، والحاجة إلى إحراز تقدم لتقديم توصية إلى الجمعية العامة للويبو في عام 

المسائل الأساسـية، . وأضاف انٔ السبيل للمضي قدما هو تحديد 2013من المناقشات التقنية المركزة في ربيع عام  مزيد
ومحاو° فهم المواقف والنهُج ا9تلفة قبل ا5خول في مناقشات شديدة التفصيل بشانٔ الصياغة. واكٔد الوفد أيضا تفهمه لإمكانية 

تقديم مزيد من التعديلات والتعليقات النصية أثناء تô المناقشات، ورأى أن وثيقة العمل تصلح ٔ�ساس لمواصd تحديد 
 يسـية، دون انٔ تتحول إلى نص مغلق.المسائل الرئ 

واقترح الرئيس على اللجنة ا5ائمة أنه نظرا إلى ضيق الوقت، لن تتمكن المنظمات غير الحكومية من الإدلاء بائ بيان  .90
 شفهـي، لكنها سترسل إلى الأمانة تعليقاتها المكتوبة لتُدرج في التقرير. وقد تم تلقي البياxت التالية.

للجنة ا5ائمة، وعارض فيه وضع معاهدة للبث  22بيانه اúي قدمه في ا5ورة  (CIS)وا@تمع  نترنتوكرر مركز الإ  .91
تقوم على الحقوق. ورغم أن المركز تشجع جراء إدراج مزيد من البدائل المناسـبة في العديد من ا@الات التي أعربت منظمات 

ر في هذه البدائل بعناية؛ نظرا إلى انٔ بعضها في وثيقة العمل لا يbشى ا@تمع المدني عن قلقها بشانهٔا، فإنه من المهم أن يتم النظ
الحماية المتوازنة لهيئات البث. بل إن تعريف "البث" نفسه اتسم �لاتساع الشديد،  أو مع مع الولاية ا9و° إلى اللجنة ا5ائمة

ليشمل إعادة الإرسال أو الإرسال عبر  ارات ولا يمتدعلى حماية الإش قصر دورهايُ  اودقيق اواضح ابيã تتطلب المعاهدة تعريف
تمتد و إشارات البث.  شـبكات الحاسوب. ومضى قائلا إن من الضروري أيضا أن تقتصر الحماية الممنوحة لهيئات البث على

ذه القيود غير مجدية ه ، مشيرا إلى أنلإشارات البثالادٔاء العلني الجمهور/الحماية التي تمنحها وثيقة العمل الراهنة لتشمل نفاذ 
ع نطاق الحماية الممنوحة لتشمل تثبيتات أعمال البث، وهو امٔر والبJان الأقل نموا، بل إن أحد البدائل وس�  في البJان النامية

غير مقبول في معاهدة تقوم على الإشارة. وأضاف أنه يجب قصر cلتزامات المتعلقة بتدابير الحماية التكنولوجية، إن وجدت، 
أشار إلى انٔ التقييدات وcسـتثناءات للحماية الممنوحة بموجب المعاهدة شديدة الأهمية و  حماية أعمال البث المشروعة. على

عمال التنمية، وأنها يجب انٔ تكون إلزامية، وانٔ تمتد لتشمل المسائل المتعلقة �لمصلحة أ سـ8 في إطار جدول  ائضا، لا
أن  وأضاف المركز مثل القوانين المنظمة لإذاعة مبار�ت الكريكيت في الهند).( واءالوطنية، وإشارات البث مجاx على اله

 عاما لا يتسق ائضا مع النهج القائم على الإشارة للمعاهدة. 50أو  عاما 20 تحديد مدة الحماية إما

النتيجة التي إلى ت بوثيقة العمل، وقالت إنها استند (NAB Japan)ورحبت الجمعية اليا�نية لهيئات البث التجارية  .92
فريقيا والمكسـيك أ المقترحات المقدمة من وفود جنوب توصلت إليها ا5ورة السابقة للجنة ا5ائمة، وأنها تناولت، بصورة عاد°، 

واليا�ن والهند. ورغم أن بعض ا@الات تتطلب مزيدا من التوضيح والتحسين، فإن وجود تô الوثيقة يقر بتباين الارٓاء 
يدة الماضية. اس اللازم لإجراء مزيد من المناقشات الموضوعية والمكثفة التي تعذر إجراؤها في السـنوات العدويشكل الأس

 نطاق الحماية لتبسـيط الوثيقة بصورة أكبر.نه من المهم حل مسأ° إ وقالت الجمعية 
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الوصول إلى نتيجة إيجابية بشانٔ التركيز على  كان يجب على اللجنة ا5ائمة أنه البوليفاريةفنزويلا جمهورية وذكر وفد  .93
جدول الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات، وإذا تعذر الوصول إلى اتفاق، فإنه ينبغي تخصيص عاف البصر/مسأ° ض

cعbي سـيعقد جúا ôالمسأ°. بين ا5ورات لت 

لكنه يامٔل في إحراز تقدم في تô ورد الرئيس بانٔ هذا الأمر سـيؤخذ في الحسـبان أثناء اعbد cسـتنتاجات العامة،  .94
 سـتقدم الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات. وذك�ر الرئيس بانٔ الأمانةبشانٔ مسأ° الأشخاص ضعاف البصر/ ا5ورة

تاخٔذ في اعتبارها التصويبات التي قد�ا وفد اليا�ن والتعليقات التي أبداها بعد مداخلته.  نسخة منقحة مصوبة من الوثيقة،
الهدف المتمثل في تقديم توصية إلى الجمعية  ر الرئيس أيضا بنداء العديد من الوفود لتكثيف وتيرة العمل من أجل تحقيقوذك� 

 .2014العامة بشانٔ احbل عقد المؤتمر ا5بلوماسي في عام 

    : التقييدات وcسـت: التقييدات وcسـت: التقييدات وcسـت: التقييدات وcسـتثثثثناءات لفائدة المكتبات ودور المحفوظاتناءات لفائدة المكتبات ودور المحفوظاتناءات لفائدة المكتبات ودور المحفوظاتناءات لفائدة المكتبات ودور المحفوظات7777البند البند البند البند 

 من جدول الأعمال. 7ن البند افتتح الرئيس �ب النقاش بشأ  .95

ر وقال وفد بلجيكا إنه أحاط علما �لمناقشات الشـيقة التي جرت .96 بانٔ الصكوك  في ا5ورات السابقة للجنة ا5ائمة، وذك�
اتفاقية برن، و اتفاق تريبس)، ( ا5ولية القائمة المتعلقة �لموضوع مثل اتفاق جوانب حقوق الملكية الفكرية المتصd �لتجارة

معاهدة الويبو بشانٔ الأداء والتسجيل الصوتي قد نصت �لفعل على و معاهدة الويبو بشانٔ حق المؤلف، و فاقية روما، اتو 
بعض المرونة بشانٔ التقييدات وcسـتثناءات. واشٔار الوفد إلى انٔه كان يجب متابعة المناقشات بشانٔ الخبرات الوطنية 

ûإمكانية إضافة موضوعات جديدة أو خلفية جديدة للنقاش ا5ائر. وأفضل الممارسات في اللجنة ا5ائمة، بما في ذ 

، وقال إنه 2012/2014فريقية، وأعرب عن تائيده لخطة عمل اللجنة ا5ائمة للفترة وتحدث وفد مصر �سم ا@موعة الأ  .97
، التي تشمل المقترحات التي قدمتها ا5ول الأعضاء ا9تلفة. SCCR/23/8في المناقشات المتعلقة �لوثيقة  يتوقع إحراز تقدم

بقي عليها من  ا5ول الأعضاء كجزء من كل فئة. ، والتعليقات النصية التي قدمتهاإلى موضوعات وفئاتنظُمت الوثيقة و  وا�
الوقت ا9صص لمناقشة ولاحظ الوفد ضيق  �كbل التعليقات أو الارٓاء بوصفها جزءا من مرفق هذه الوثيقة. أجل السماح

5فع  2013هذه المسائل، وأنه ينبغي، لإحراز تقدم، عقد اجbع ف8 بين ا5ورات أثناء النصف الثاني من عام 
 قدما. المناقشات

وذكر وفد cتحاد الأوروبي وا5ول الأعضاء فيه أن المكتبات ودور المحفوظات تمثل أدوات �مة لنشر المعلومات. وأن  .98
ات من حق المؤلف لفائدة تô المؤسسات يمكن انٔ تؤدي دورا �ما في تحقيق الأهداف العامة، وهو ما تسمح به cسـتثناء

لضمان التحلي �لمرونة في تطبيق هذه cسـتثناءات التي  المعاهدات والاتفاقيات ا5ولية القائمة. وأولى الوفد أهمية كبيرة
الراهن. وأنه أبدى، في  أضاف انٔ هناك الكثير مما يمكن القيام به تحت الإطارا�درجت في النظم القانونية لJول الأعضاء. و 

هذه المرحd، بعض الممانعة لمناقشة cشتراك في أي عملية صياغة من شانهٔا أن تحد من الطابع المفتوح للاسـتثناءات لفائدة 
لا في إجراء مناقشة بشانٔ احتياجات اللجنة المكتبات ودور المحفوظات. وقال إن السبيل لإحراز مزيد من التقدم يتمثل أو

بد من ترك الباب مفتوحا في  . وقال الوفد إنه لاSCCR/23/8موضوعات مختارة من الوثيقة  تركيز النقاش علىو  ا5ائمة
المناقشات المقبd لإضافة موضوعات جديدة أو خلفية جديدة إلى الوثيقة حسب cقتضاء. واكٔد أنه على أهبة cسـتعداد 

 في ضوء اتباع نهج متوازن. لتقديم مقترحات بناءة

وتحدث وفد البرازيل �سم مجموعة جدول أعمال التنمية، وأعرب عن تقديره لتوصل اللجنة ا5ائمة إلى نص واحد بشانٔ  .99
ددا وأكد مج. التقييدات وcسـتثناءات لفائدة المكتبات ودور المحفوظات، وهو ما يعُد خطوة جيدة للأمام نحو إبرام صك

 الوثيقة يتعلق بتنظيموف8  نهج عالمي شامل.على أهمية المضي قدما استنادا إلى العمل القائم على نص في إطار 
SCCR/23/8،  بانٔه يمكن dة النظر القائÏإذا تم تجميع التعليقات في مرفق، إذ  بدرجة كبيرة تعزيز الوثيقةساند الوفد و
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نظرا إلى أنها توفر سـياقات  وثيقة. وأضاف انٔ التعليقات مفيدة كمادة داعمة؛يمكن انٔ يعزز ذû من سهو° اسـتخدام ال
أنه يمكن تجميع  تحليل الأحكام. واشٔار الوفد إلى إضافية للمناقشات، لكن كان يجب فصلها عن cقتراحات النصية لتيسير

 cسـتثناءات للمكتبات ودور المحفوظات.هذه cقتراحات في مرفق لهذه الوثيقة لتعزيز معالجة النص المتعلق �لتقييدات و

التعليقات النصية القانونية، وجميع الموضوعات في وثيقة العمل. وأعرب الوفد عن  وشكر وفد الهند الأمانة على إدراج .100
الوفد مجددا دعمه لمعاهدة الويبو بشانٔ  وأكد امٔ� في انٔ يشكل ذû الأساس اللازم لمفاوضات مسـتقبلية قائمة على نص.

قييدات وcسـتثناءات للمكتبات ودور المحفوظات، ورأى أنه من أجل تحقيق تقدم ملموس نحو مفاوضات قائمة على الت 
نص، يجب على اللجنة ا5ائمة العمل بشانٔ وثيقة تحتوي على المقترحات النصية القانونية فقط المقدمة من ا5ول الأعضاء. 

تعليقات و  لمقترحات، وهي على وجه التحديد: التعليقات النصية القانونية،وقال إن الوثيقة الراهنة تشمل ثلاثة أنواع من ا
التعليقات العامة. وطلب تحديد موعد نهائي لJول الأعضاء المسـتعدة لإرسال تعليقات نصية قانونية و محددة حسب الموضوع، 

د أن الأمانة سـتحتاج عندئذ إلى إضافية بشانٔ الموضوعات لتحل محل تعليقات قائمة محددة وتعليقات عامة. واقترح الوف
 والتعليقات العامة في المرفق.مراجعة الوثيقة وإدراج التعليقات المحددة 

وأيد وفد نيجير� البيان اúي ادٔلى به وفد البرازيل حول أهمية العمل على وثيقة تحتوي على النص دون تعليقات.  .101
قشت في ا5ورة السابقة للجنة ا5ائمة ورد في بعض التعليقات لكن ن قدرا كبيرا من المعلومات الأساسـية التي نو إلى أ وأشار 

مسأ°. وأشار الوفد إلى ضرورة  11أو  10 معالجةتعين ي تعذر الوصول إليها بسبب شكل الوثيقة. وبمجرد نقل التعليقات، س 
 لمكتبات ودور المحفوظات.تعريف مجموعة محدودة من المبادئ في ضوء المعاهدة المقترحة بشانٔ التقييدات وcسـتثناءات ل 

ا5ول الأقل نموا  اهbمفريقية، وأكد مجددا دمة من وفد مصر �سم ا@موعة الأ وأيد وفد السـنغال التعليقات المق .102
نظرا إلى أن التدريس والبحث يتجاوزان نطاق حق التعليم وحق الحصول  ؛لاسـتثناءات لفائدة دور المحفوظات والمكتبات�

الحصول على وثيقة منفصd ، وأيد الوفد مقترح هافي عمل  ا ملحوظاق اللجنة ا5ائمة تقدمتحقانٔ ضروري لا ومنعلى معلومات. 
 مرفق للتعليقات. على بشانٔ الأحكام القانونية و 

وضوعات بم ةإنه يرى أن النص غير xضج بدرجة كافية مقارن وقال ،مقترح العمل بين ا5وراتوفد بلجيكا إلى  والتفت .103
مناقشات حول  ذû من المناقشات المفتوحة، بما في مزيدجراء �ٕ . ورحب الوفد سـبق مناقشـتها في اللجنة ا5ائمة أخرى

 .تô الإسهاماتإمكانية إدراج موضوعات جديدة دون اشتراط موعد محدد لتقديم 

وظات، وأيد مقترح وفد وأكد وفد كينيا مجددا أهمية الحصول على تقييدات واسـتثناءات لفائدة المكتبات ودور المحف .104
هذه الوثيقة المنقحة  ضرورة إ�حةلسماح للوفود بتقديم تعليقاتها على النص، وأشار الوفد إلى اأقر مقترح وفد الهند  ، كمامصر

 في ا5ورة المقبd للجنة ا5ائمة.

ة نظرا إلى أن المكتبات المناقشات يجب أن تظل مفتوح أن، وراىٔ المسأ° لحكومة بJهوأكد وفد نيجير� مجددا أهمية  .105
غير تجارية. وطالب بضرورة  لأهدافإعارة الكتب وإ�حتها  ليس 5يها سوى مجموعة محددة من الوظائف الأساسـية وهي:

من شانٔه أن يساعد جbع بين ا5ورات اعقد راسات أو التعليقات. وقال إن شواغل الوفود التي طلبت مزيدا من ا5 معالجة
من البحوث  باسٔلوب يستند إلى قدر كبيردولي زيد من التعليقات، وتحديد نطاق صك صول على ملح�العملية تô في 
 ة المتاحةالتكنولوجي المنجزاتحدث وأ 

أن الإطار  رائ مفادهالبيان اúي ادٔلى به وفد cتحاد الأوروبي وا5ول الأعضاء فيه، وأعرب عن  هنغار�وأيد وفد  .106
كان يجب  هنإ لمكتبات ودور المحفوظات. و فائدة الييدات على اسـتثناءات وتق  انٔ تنصاء يسمح لJول الأعض القائما5ولي 

 العمل على الãذج القائمة على المسـتوى ا5ولي. وأوضح الوفد أن من الأفضل تناول العمل الإضافي في اللجنة ا5ائمة يزركت
 بدلا من عقد اجbع بين ا5ورات.



SCCR/25/3 Prov. 
23 
 

فريقية ووفد البرازيل �سم مجموعة جدول أعمال ا@موعة الأ  مصر �سم ن أدلى بهما وفديْ �وأيد وفد الجزائر البيانين ال .107
لمكتبات ودور المحفوظات. وأشار الوفد إلى أن فائدة �لفعل تشريعا يتضمن تقييدات واسـتثناءات ل يه5التنمية. وقال إن بJه 

 dنتقال إلىعليها  وانٔت الوطنية، بشانٔ الخبرا لمعلوماتاتبادل مجرد اللجنة ا5ائمة تخطت مرحc لنظر في وضع معايير ا
ناقشات ، مشيرا إلى محدودية الم لمناقشات� قدما للمضي أمر ضروري جbع بين ا5وراتا وصرح بانٔ عقددولية. 

المقترحات فصل  من خلالوتحسين وثيقة العمل  أكثر عمقا،اللجنة ا5ائمة من إجراء مناقشات  لتمكين التي أجريت وضوعيةالم
 التعليقات.عن النصية 

 لتحسين أداءتقييدات واسـتثناءات على حق المؤلف  بهدف وضعلمواصd العملية  تائيدهوأعرب وفد الأرجنتين عن  .108
وليات المكتبات ودور المحفوظات وتدابير ؤ مسو  والإعارةمثل الحفظ فوظات في بعض المسائل المحددة المكتبات ودور المح

ناقش وترُاجع دون إحراز أي تقدم في المناقشات.  المسائل لا واشٔار إلى أن تô ية.الحماية التكنولوج  من  وأضاف أنهتزال تُ
 فصل النص القانوني عن التعليقات. عن طريقنص أكثر وضوحا  إعدادالمهم أثناء المشاورات ا5اخلية 

أن تنظر اللجنة ا5ائمة بواقعية ضرورة أيضا يرى ، لكنه المناقشةوضوع بم التزامه إنه يود أن يؤكد مجدداوفد كينيا  وقال .109
جالات و بمبحق المؤلف  تتعلقبشانٔ مسائل  بين ا5ورات تعقدجbعات التي عدد cإلى تنظر انٔ و  جدول اجbعاتها، في

مكن للمندوبين ن المكان م إذا ف8 أن تنظرللجنة أنه ينبغي  لافتا cنتباه إلى ،المعارف التقليدية الأخرى مثل العمل التنظيمي
�لفعل في  هاتناول تم قد  برات الوطنيةالخأن  وأضافلأعمال. المثقل �دول الجفي ظل مثل هذا  عندهموا أفضل ما مانٔ يقد

وثيقة وضع  الحاجة إلىنص. وأوضح وضع  علىالنظر في العمل  إلىنقطة ال  تجاوزت تôاللجنة ا5ائمة ، وانٔ سابقةدراسات 
 بين ا5ورات مثمرا.ما  عاجbون يك لكيعمل ملموسة 

قبل ا5عوة إلى  الحاجة إلى اتباع نهج عمليوأيد وفد الولا�ت المتحدة الأمريكية البيان اúي ادٔلى به وفد كينيا بشانٔ  .110
cلتزامات القائمة عند تخطيط  وانٔ تدرك تو| الحذرأن ت على اللجنة ا5ائمة  يجبنه أ  وأشار إلىاجbع بين ا5ورات. 

حا° عدم  في العالقة لتسوية المسائلمقدار الوقت اúي ينبغي تكريسه لضعاف البصر  مراعاةفي المسـتقبل مع  عم�ينبغي   ما
العمل القائم  لمواصdبلوماسي. وائد الوفد cسـتنتاجات التي اتفُق عليها في ا5ورات السابقة للجنة ا5ائمة ا5عوة إلى مؤتمر د

مسأ° تنظيم الوثيقة. وقال الوفد إنه من المسـتحسن الاتفاق  في جاهدة فيه اللجنة ا5ائمة لتعمعلى نص في الوقت اúي 
وقد الثقة لجميع الوفود بشانٔ شكل الوثيقة الناشـئة.  من مسـتوى أعلىيوفر هذا س ـ إذ الموضوعات يتم العمل عليها، بشانٔ أي

عليها.  كيفية العملبشانٔ  وأ ي الموضوعات ينبغي العمل عليها بشانٔ أ  إلى إجماعا�درجت التعليقات لأن اللجنة ا5ائمة لم تصل 
يتطلع إلى خطة فعا° لمواصd النقاش دون المساس بطبيعة  بيã لنظر في جميع الأفكارلإمعان اوأشار الوفد إلى أنه مسـتعد 

تبات ودور المحفوظات المك  تحسين معايير حق المؤلف التي تنطبق على فييساعد  ومن شانٔ ذû أن ،أي صك في المسـتقبل
 على الصعيد العالمي.

القائمة قبل  إلى التعليقات يستندقانوني تحديد موعد نهائي لتقديم نص ب وفد الهند  انٔ اقتراحوفد البرازيل  ورأى .111
  للجنة ا5ائمة في دورتها القادمة. مشيرا إلى أن ذû سـيكون ملائما اقتراح مفيد، ا5ائمة ا5ورة القادمة للجنة

نظرا إلى أن المكتبات ودور  من الأهمية بمكان؛وصرح وفد إكوادور أن العمل اúي تضطلع به اللجنة ا5ائمة  .112
إزا° الحواجز  من المشروعركيزة �ريخية للتعليم تدعم 2 من المؤلفين والجمهور. وأشار الوفد إلى أنه  تمثلان المحفوظات

عمل قائم على نص،  استنادا إلىأن تحرز تقدما  اللجنة ا5ائمة على ه يجبأن ف. وأضاتضر بانٔشطتها القانونية التيات الثغر و 
عقد ن أ  وأشار إلىير تحليل النصوص وتوحيدها. تيسب  والوفود الأخرىفريقية ذ في اعتبارها مقترح ا@موعة الأ وأن تاخٔ

إعداد صك بشانٔ cسـتثناءات للتمكن من cنتهاء من  أمر ضرورينهائية مواعيد تحديد cجbعات محددة الغرض و 
 والتقييدات لفائدة المكتبات ودور المحفوظات.
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أساس عمل  هي SCCR/23/8للجنة ا5ائمة التي أوضحت انٔ الوثيقة  24واشٔار وفد مصر إلى اسـتنتاجات ا5ورة  .113
جميع ا5ول الأعضاء في الويبو  تشمل جميع التعليقات التي قدمتها التي اللجنة ا5ائمة في المسـتقبل. وأشار الوفد إلى أن الوثيقة

أفضل الممارسات والخبرات لجميع ا5ول الأعضاء.  ،مسـتفيضةقد عكست، بطريقة شامd و  ،ا9تلفةا@موعات جميع من 
قيقة أن تô المسأ° ظلت على جدول ح  رغم ،مع اللجنة ا5ائمةالأخرى أفضل الممارسات لعدم التشارك في وأبدى أسفه 
 ،أفضل الممارسات تô مشاركة من خلالمن ا5ول الأعضاء cسـتفادة من العملية الوفد طلب لفترة طويd. و أعمال اللجنة 
في هذه المناقشات في اللجنة  المحرزانٔ التقدم الجيد بالوطنية عن تô المسائل. وأكد تفاؤ]  ورد في قوانينهاإضافة إلى ما 

العمل الواضحة  الوفد خطة وأبرز بلوماسي اخٓر في العام اúي يليه.مؤتمر دة يمكن أن يؤدي بهم إلى تحقيق هدف عقد ا5ائم
بشانٔ cسـتثناءات والتقييدات لفائدة المكتبات ودور  لهمالمحدد  �لإطار الزمنيلتزام للا بكدالعمل  المندوبين إلى التي تدعو

اقترح الوفد و للجنة ا5ائمة.  28للويبو قبل ا5ورة  لجمعية العامةإلى االمحفوظات، إذا كانوا يرغبون في تقديم تعليقات محددة 
ناقش بعدأن يكون الصك نصا قانونيا، ثم  لا بدمواصd العمل القائم على نص، إذ  ما حدث  على غرارطبيعة الصك ذû  تُ

ما الأخرى. حداهإ تكمل ، بل سالٔتين لا تستبعد إحداهما الأخرىسأ° ضعاف البصر. وأكد الوفد انٔ الم بم  المتعلقالصك مع 
بين  مجbعات، ودعا الأمانة إلى تحديد أفضل وقت لعقد اجbع لمدة ثلاثة اc�ٔجدول فد ببيان وفد كينيا �لنظر إلى كر الو وذ� 

ثناء النص  ٕ�برام معاهدة بشانٔ الأشخاص ضعاف البصر. محتفالهف الثاني من العام التالي بعد اا5ورات أ

في التوصل إلى حل بشانٔ مسأ°  المشاركة ،بدلا من التفاؤل م جميعا يتقاسمون،أنهالرئيس لوفد مصر xئب وأوضح  .114
 الأشخاص ضعاف البصر بحلول نهاية هذا الأسـبوع، مؤكدا وجود الكثير من العمل اúي يتعين إنجازه.

قانون  في إطار مؤخرا ونفُذت ،ق المؤلفالمتعلقة بح ةصلاحات العديدالإ إلى إلى النظر  الأخرى ودعا وفد كندا الوفود .115
والفرص التي  تحد�تل ا تناولبغية كندا  في إصلاحات على قانون تحديث حق المؤلف وقد ا�دخلتالمحلي لحق المؤلف. كندا 

سـتخدام المواد المحمية بموجب قانون حق المؤلف من جانب اؤجه اصلاحات بيتعلق عدد من هذه الإ و  العصر الرقمي. هي سمة
 تضمنت هذه الإصلاحات أحكاما جديدةو . وغيرهمبة والباحثين والمكتبيين وذوي الإعاقات اúهنية المؤسسات التعليمية والطل 

 إ�حة مواد cسـتعارة بينو ، ةرقميفي صورة ة يا5راس ـ المواد إ�حةو تكنولوجيا بما في ذû التعليم عن بعد، ال  تعلم تعزيز تتيح
عن �لإعراب كلمته . واختتم الوفد السـياق التعليميفي  المتاحة للجمهورنترنت اسـتخدام مواد الإ و ، ةرقميفي صورة  المكتبات

 تيسير نفاذ الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات إلى المواد. لوضع معاهدة دعمه

 وضع تقييدات واسـتثناءات نظرا إلى ارتباطها �سـتثناءات أخرى. واكٔد القيمةعلى العمل واعترف وفد نيوزيلندا باهمٔية  .116
ل للنظام ا5ولي لحق المؤلف. تقييدات واسـتثناءات حق المؤلف بوصفها جزءا أساسـيا من التقييم الشام  ة للنظر إلىالكبير 

للأسـباب التي أبداها وفدا الولا�ت المتحدة  2013عام  عقد اجbع بين ا5وراتشار إلى أنه لا يؤيد في الوقت الراهن أ و 
مشكلة هامة للموارد لعدد من الوفود، بمن فيهم  يمثلا5ورات اجbع بين  بانٔ عقدائمة بتذكير اللجنة ا5كلمته وكينيا. واختتم 

 .ئيااسـتثناإجراء ûú ينبغي أن يظل  ؛وفد بJه

رأى أنه ينبغي  ،ات ا9تلفة للوفود بشانٔ الوثيقةلتعليقإلى اللجنة ا5ائمة أنه بعد cسـbع واشٔار وفد المكسـيك  .117
 وفورالتي قُسمت إليها الوثيقة.  موضوعا 11أهم المواضيع من بين تحديد من خلال عمل، وضع خطة لالراهن  الوضعاسـتغلال 

على تô الموضوعات، وفي حا° عقد اجbع بين ا5ورات، يمكن تركيز العمل على تô  تركيز عملهمcنتهاء من ذû، يمكنهم 
من خلال تحديد تô الموضوعات، إيجاد أرضية  مكانهم،أن �ٕ بملاحظة قد�ا للجنة  كلمته الموضوعات. واختتم الوفد

 للعمل. مشتركة

وأكد وفد البرازيل ضرورة إيلاء اهbم للأحد عشر موضوعا التي لم يتم اختيارها عشوائيا، لكن نتيجة عملية مسـبقة.  .118
 cهbم. موضوعا التي تسـتحق جميعها المسـتوى نفسه من 11لجميع أكد الوفد تفضي� إجراء مناقشة شامd و 
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لعديد من اúي أبدته ا الكبير cهbمقد يكون رحd لتô الم cسـتنتاج المبدئي xئب الرئيس للجنة ا5ائمة أن وأوضح .119
نص، ووضع في بعض أجزاء ال او° وضع بعض المقترحات النصية الوفود بمحاو° إعادة تنظيم النص، على الأقل عن طريق مح

تحديد  الرامي إلى قترحإلى المموعد نهائي لتقديم الطلبات، و  تحديدإلى فكرة  أيضا ئب الرئيسأشار xو التعليقات في مرفق. 
"الحفظ" أن يكون  ،ة السابقة للجنةأثناء ا5ور ،أنهم حددوا �لفعل وأكدالمسائل الاكٔثر أهمية التي ينبغي لهم العمل عليها. 

ٕ�مكانها إذا كان عما  القائمة. وف8 يتعلق بفكرة إعادة هيكلة الوثيقة، سالٔ xئب الرئيس الوفود فيتتم مناقشـته ول موضوع أ 
، مشيرا إلى عدم وجود أحد cسـتنتاجات ،عن طريق إدراج التعليقات على النص في مرفق منفصل ،فصل الوثيقة اعتبار

ية. وف8 يتعلق بمقترح عقد اجbع بين ا5ورات، أبرز xئب cقتراحات النص  موعد نهائي لتسليم تحديداجماع واضح على فكرة 
نه قد ترى أ بعض الوفود  انٔ إلىxئب الرئيس  كما أشار. 2013عقد cجbع في النصف الثاني من عام ب الملحالطلب  الرئيس

يتعذر  ومن ثم�  ؛لمقترحمعارضة واضحة لهذا ا عدم وجوديكون من السابق لأوانه البت في هذا الأمر. ولاحظ xئب الرئيس 
 المسأ°. تôالوصول إلى اسـتنتاج واضح بشانٔ 

رغبته في ترك قائمة الموضوعات مفتوحة، وكذû  وأبدىالموضوعات، ضمن ولو�ت الأ واقٔر وفد بلجيكا مقترح تحديد  .120
 .مارسات المتعلقة بهذه الموضوعاتافٔضل المب ف8 يتعلق اهbمه بسماع الوفود الأخرى بتاكٔيدكلمته طبيعة المناقشة. واختتم الوفد 

 وcنتقال إلى تباين مواقف الوفود ا9تلفة في تô المرحd، وقف المناقشات الحالية بسبب ،واقترح xئب الرئيس .121
اسـتنتاجات بشانٔ هذا  والتوصل إلى بعد ذû ثم العودة إلى المناقشات ،.SCCR/24/8 Provالمناقشات بشانٔ الوثيقة 

 لتفكير ٕ�معان في cتجاه اúي ينبغي عليهم اتباعه.ل لوقت ا أن ذû يتيح ، موضحالأعمالالبند من جدول ا

ا. وأشار للمضي قدم ا9تارة كطريقةناقشة بعض الموضوعات بم  مقترحا وأيد وفد cتحاد الأوروبي وا5ول الأعضاء فيه .122
 أساسـية إلى الوثيقة حسب cقتضاء. إضافة موضوعات جديدة ومعلومات تمكنهم منالوفد أيضا إلى أهمية 

        عاقات أخرىعاقات أخرىعاقات أخرىعاقات أخرىالإ الإ الإ الإ : التقييدات وcسـت: التقييدات وcسـت: التقييدات وcسـت: التقييدات وcسـتثثثثناءات لفائدة مؤسسات التعليم والبحث والأشخاص ذوي ناءات لفائدة مؤسسات التعليم والبحث والأشخاص ذوي ناءات لفائدة مؤسسات التعليم والبحث والأشخاص ذوي ناءات لفائدة مؤسسات التعليم والبحث والأشخاص ذوي 8888البند البند البند البند 

، التقييدات وcسـتثناءات لفائدة مؤسسات التعليم والبحث 8افتتح xئب الرئيس المناقشات بشانٔ البند  .123
 ببياxتهاا@موعات أولا  أن تدلي. وطلب xئب الرئيس .SCCR/24/8 Provخرى، الوثيقة الأ عاقات الإ والأشخاص ذوي 

بندي جدول ب  المتعلقةالكلمة بعد ذû للمراقبين للإدلاء ببياxتهم  إعطاءالرئيس xئب . واقترح منفردة ثم بياxت الوفود
 .8و 7 الأعمال

 شمل,. .SCCR/24/8 Prov  بشانٔ الوثيقةوقدم تعليقين ،وتحدث وفد البرازيل �سم مجموعة جدول أعمال التنمية .124
مرفق مع التعليقات  ثمعادة هيكلة الوثيقة بحيث تكون cقتراحات النصية في الجزء الأول من الوثيقة �ٕ  اقتراحاالتعليق الأول 

xد  ضرورةفهو  أما التعليق الثاني ،الموضوعات المحددةت الوفود بشانٔ و/أو بياbوثيقة نظرا إلى أنها  ،وثيقةالا5ائمة  لجنةال اع
 عمل مؤقتة، من أجل مواصd العمل بشانٔ هذه المسأ°.

لمشاركة واصd اوأكد وفد بلجيكا ا5ور الأساسي لحق المؤلف بوصفه أساسا للتعليم والبحث، وأعرب عن اسـتعداده لم .125
أهداف التعليم والبحث  واختتم حديثه بتذكير الوفود بضرورة انٔ تحتفظ بتركيزها، والأ تحيد عن متوازن. نقاشفي 

 للمناقشة. الأساسـية

أولوية في جميع البJان،  نثلايم  النشط البحثو التعليم  جودةوفد cتحاد الأوروبي وا5ول الأعضاء فيه انٔ  ولاحظ .126
ها دور ، فضلا عنمجتمعهمفي ف8 يتعلق بنشر المعرفة والثقافة والمعلومات  حاسما ادور تؤديوأن مؤسسات التعليم والبحث 

 التي تسـتخدم ،وا5ور�ت ا5راسـيةق المؤلف، مثل الكتب بحن التعليم يعتمد على المحتوى المحمي أ العلم. وأشار إلى تقدم  في
وأكد  في تحفيز التعليم والبحث. جوهري أساسي عامل ن حق المؤلفاضٔاف أ و  لتدريس،لها في أ�ساس  التحصيل العلمي
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 واصd تبادللمو  ،بدأ أثناء ا5ورة الرابعة والعشرين للجنة ا5ائمة بشانٔ التعليم والبحثالوفد اسـتعداده لمواصd النقاش اúي 
 التي تبدو خارجلبحث ل ء عدد من المسائل المطروحة الارٓاء بشانٔ جميع الجوانب المتعلقة �لموضوع. وأعرب الوفد عن قلقه إزا

أي مدى ينبغي لهم محاو°  إلى ومعرفة ت على نحو أفضل،المناقشاوضوع فهم الصd بمم، مشيرا إلى ضرورة مناقشاتهموضوع 
أولا أنه يجب عليهم �لتعليم والبحث. واقترح الوفد  لأمام من خلال تعريف تô المسائل التي ترتبط ارتباطا مباشراإلى ادفعها 

على غرار  .SCCR/24/8 Provنطاق مناقشاتهم. 	نيا: ضرورة إعادة هيكلة الوثيقة  التداول لتحديدوقبل أي شيء، 
عن لمكتبات ودور المحفوظات، مع فصل المقترحات النصية فائدة ال,التقييدات وcسـتثناءات بشانٔ  SCCR/23/8 الوثيقة

الوفد رغبته في ترك الباب مفتوحا في المناقشات المقبd لإضافة موضوعات جديدة وابٔدى التعليقات تحت كل موضوع. 
خيص. وتطلع الوفد التر ا أنظمة، على سبيل المثال، إلى إدراج ذû يؤدي ، فقدطلب الأمرتمعلومات أساسـية للوثيقة إذا  أو

 أغراض التدريسو  لفائدة مؤسسات التعليم والبحث، التقييدات وcسـتثناءات تطبيقب  المتعلقةالخبرات الوطنية  إلى مناقشة
واختتم  على المسـتوى ا5ولي يتيح لهم المرونة اللازمة. المتاحنه يرى أن الإطار أ وضح أ اسـتخدا�ا عمليا. و و  البحث العلمي،و 

في تقديم  مفي تقديم توصيات أ  سواءcشتراك  والموافقة على ،في المناقشات اسـتعداده للمساهمة عن معر� كلمته الوفد
 لترخيص.ية لشروط نموذج 

ب الوفد عن امتنانه لإدراج مقترحه تقدم في هذا الموضوع منذ ا5ورة الأخيرة للجنة. وأعر  إحرازولاحظ وفد الصين  .127
سـتثناءات لفائدة مؤسسات تقييدات واالرامية إلى وضع في وثيقة العمل المؤقتة. وأكد الوفد اسـتعداده لمواصd دعم الجهود 

 �5عوة إلى التحلي بروح المرونة وcنفتاح حتى يتسـنى لهم مواصd المناقشات.حديثه التعليم والبحث. واختتم 

ر ببيانه cفتتا� اúي أكد د مصر �سم ا@موعة الأ وتحدث وف .128 نة أهمية cلتزام بخطة العمل في اللج فيه فريقية، وذكّ
بشانٔ التقييدات  لجمعية العامةإلى اتقديم توصيات  الب منها5ورة الثلاثين للجنة ا5ائمة طُ  ا5ائمة. وأشار الوفد إلى أن

خرى. وشدد الوفد على الأهمية البالغة الأ عاقات الإ بحث والأشخاص ذوي وcسـتثناءات لفائدة مؤسسات التعليم وال 
 وأكد الوثيقة لتكون أكثر فائدة وهادفة من خلال فصل النص القانوني عن التعليقات التي قدمتها عدة دول أعضاء. لتنسـيق

وcسـتثناءات لفائدة أ° التقييدات سبم  المتعلقاللجنة ا5ائمة  الوفد أيضا أهمية اعbد وثيقة العمل هذه لتكون أساس عمل
 .في المسـتقبل مؤسسات التعليم والتدريس والبحث

فريقية. وا5ول الأعضاء فيه وا@موعة الأ وأيد وفد نيجير� التعليقات التي قدمتها وفود بلجيكا وcتحاد الأوروبي  .129
ا مع الجهود الرامية إلى إنشاء بيئة دولية جميع تتسقإنها ، بل حتى الانٓالتعليقات التي قُدمت  تعارض ولاحظ الوفد عدم

بطريقة شفافة وفعا° وميسورة التكلفة. واشٔار الوفد  وأيضا المواد المطبوعة مسـتقرة تنتقل فيها الملفات الرقمية بصورة خاصة
عدتقد  الوافدةالنصوص التعليمية  من أن هعدم تيقن رغم إلى أنه  هيئةال يمي فإن على بموجب اسـتثناء أم بموجب اتفاق إقل  ا�
انٔ هذا  مؤكدايحُدث كثيرا من cرتباك.  الأمر اúياعتراض هذه النصوص واحتجازها،  مواصdفي بJه  ق المؤلفبح المعنية

؛ úا فريقيةفي القارة الأ  فريقياأ بعد جنوب  الوضع لا يمكن ا5فاع عنه. واشٔار الوفد إلى أن بJه يعد المركز الرئيسي للتعليم
 إلى فهم أنه بحاجةوضح الوفد أ و ل التعدي. يسه إلى ت ببساطة ؤدي عدم التيقن قد يمن من أن هذا الوضع  ن قلقهأعرب ع

انٔ  لا يعتقدواشٔار إلى أنه  المواد التعليمية. لصالحcسـتثناءات والقيود  اسـتخدامأوجه عبر الحدود و  للشحن مقبول هو  ما
ثاتفاقية برن، اúي لم  تذييل الأسلوب  هو من التراخيص الإجبارية مجموعة توفير وإنما واصليلائم العصر الرقمي، بما  يحُد�
ووزارات التعليم في  ؤلف،لناشرين والحكومات وأصحاب حقوق المبين االمشترك  المصلحةانٔ  المسأ°. وأوضح لمعالجة الأمثل

. ية القيام بهبشانٔ ما يجب القيام به وكيف  ل والمتوازنالصادق والعاد النقاشرة حصولهم على نوع ضروتتمثل في جميع انحٔاء العالم 
 المسائل. تôبذû، وانٔ هذا هو المنبر المناسب للنظر في  القيام ضرورةعلى  �لتاكٔيدواختتم الوفد كلمته 

وثيقة العمل  اشـbلوفد الهند صوته إلى صوت وفد نيجير� في دعم بيان وفدي البرازيل ومصر. وأشار إلى أن وضم  .130
، لتقدم المفاوضات أمر أساسي ؛إلى المرفق المحددةتعليقات ال و  التعليقات العامة وترحيل لى المقترحات القانونية النصيةؤقتة عالم
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ûبناء وفد عن أم� في أن تحدد الأمانةعرب الأ . و تنفيذه وضات مفيدة بشانٔ العمل الجاريإجراء مفاأن يتيح  فمن شانٔ ذ ،
 .، وإ�حتها لJورة القادمة للجنةوعدا نهائيا للبJان لتقديم التعليقات القانونية النصيةم ،xئب الرئيسعلى توجيهات 

القانونية عن لمقترحات وضح الوفد أنه من الضروري فصل نص اأ ور وفود البرازيل ومصر والهند. و وأيد وفد إكواد  .131
 يؤدي بهمنص  بصياغة المتعلقالعمل  فيتحقيق هدف إحراز تقدم  إذا أرادوا أساسـيا اأمر يعد هذا  مشيرا إلى أن ،التعليقات

قصور في قانون حق الالناجمة عن التناقضات أو أوجه و على التعليم،  المؤثرةلمشEت ا9تلفة المتنوعة ا يعالجإلى صك دولي 
 المؤلف على المسـتوى ا5ولي.

كما لفائدة مؤسسات التعليم والبحث.  وcسـتثناءات التقييدات وثيقة بشانٔ إعدادروسي مقترح الcتحاد وأيد وفد  .132
 ية وبخاصة للكتب المدرسـية. وائدأيد البيان اúي أدلى به cتحاد الأوروبي وا5ول الأعضاء فيه. واكٔد أنها �مة شديدة الأهم 

جديدة  انهُج القائمة يةالقوانين الوطنية والاتفاقات ا5ول  أن تتو�يتطلب  الأمر اúي ،قطاعات السكان يعلجم نفاذ حق ال 
 التي سـبق اقتراIا سابقا على المنهجية �قتراح تطبيقكلمته لتقييدات وcسـتثناءات. واختتم الوفد � تتعلق بشكل خاص

لمكتبات ودور المحفوظات على التقييدات وcسـتثناءات المحددة لمؤسسات االتقييدات وcسـتثناءات لمسائل 
 والبحث. التعليم

فريقية. جدول أعمال التنمية وا@موعة الأ وفدا البرازيل ومصر، �سم مجموعة  ماأدلى به نيْ �ال ينْ الجزائر البيانوأيد وفد  .133
واشٔار  وثيقة تسمح ٕ�جراء مثل هذه المناقشة. إعدادينبغي لهم ف وأشار إلى أنهم إذا أرادوا إحراز تقدم في هذه المسأ° الهامة، 

النصية  وضمان أن تعرض الوثيقة المقترحات ،الوثيقة التي تقوم اللجنة ا5ائمة بدراسـتها سـتعراضاعلى  الاتفاقٕ�مكانهم  إلى أن
 في تô المرحd اعbد ملا يمكنهه أنمشيرا إلى الوفد �لشواغل التي أبدتها بعض الوفود  وأقرمرفق. في جزء والتعليقات في 

. �لنسـبة لهم Eتمشتسفر عن  قدعات الواردة في الوثيقة أن بعض الموضو  وذû على أساس، على ما هي عليه الوثيقة
لزم تô الوفود �لعمل على تô ما يُ  لا يوجد هنكما أ ، ن هذه الفئات سـتُعتمدإ يقول ما في الوثيقة  ه لا يوجدأنإلى  وأشار
ضاف. تحديدا الفئات من أجل  من المناقشاتٔ�ساس لمزيد اعbد الوثيقة  تواصل عملها عن طريق أن ينبغي للجنةأنه  وأ

لقة بين التشريعات الوطنية المتع التباينن إ تتلاشى فيها الحدود بين ا5ول، فنه في بيئة أ . واختتم الوفد كلمته بتاكٔيد إحراز تقدم
 لحق النفاذ إلىفهو تقييد  ومن ثم�  ؛ف8 يتعلق �لوصول إلى البحث والتنمية تمييزؤدي إلى ي�لتقييدات وcسـتثناءات قد 

اعتباره تô الحقيقة على  مناقشة إمكانية وضع صك ياخٔذ فيفي بدء ال ذû المبدأ. ورأى أنه يمكنهم  المعرفة استنادا إلى
 التحديد.  وجه

وأوضح وفد بلجيكا أن فصل المقترحات القانونية عن التعليقات ينطوي على مشاكل. وأشار إلى أنه نظرا إلى اختلاف  .134
ه من الوفد أن ورأى قراءة.للالنص  قابليةيقلل من شانٔه انٔ نظمهم القانونية، فإن ذû المقترح  ثقافاتهم القانونية واختلاف

 للمضي قدما. ةكطريق موضوعا 11بين cنتقال إلى موضوعات معينة من  واقترح ،الأفضل انٔ يظل النص كما هو

جزء كبير  تركزتكرار المناقشات التي حدثت أثناء ا5ورة السابقة للجنة، ب  هولاحظ وفد الولا�ت المتحدة الأمريكية أن .135
 اعلى الوفد مناقشـته تجعل من الصعب جدا. وأشار إلى وجود عناصر معينة في الوثيقة هاشكل الوثيقة واسم على من الوقت 

يتفق يد موضوعات معينة تحد ا،فيه الوثيقة وإحراز تقدم ملموس لتنسـيقكطريقة ، اقترح الوفدو للجنة. بوصفها وثيقة عمل 
وثيقة عمل واحدة  إعداد سبب يدعوهم إلى ليس ثمة إنهأيضا  وقال. . وأشار إلى التعلم عن بعد كمثالعليها الجميع والتركيز عليها

ظ من جانب بعد، واخٔرى للحف عن ع، على سبيل المثال، وثيقة للتعلملكل موضو  وثيقة إعدادلكل الموضوعات، بل يمكنهم 
 انٔ ذû قد يقللالوفد  ورأى الوقت. عبر تجميعها يمكنسلسd من و	ئق العمل،  إعداديمكنهم كما  ،كتبات، وما إلى ذûالم 

 وما إلى ذû.  وتنظيمها واسمهاطبيعة الوثيقة  بشانٔ في اللجنة ىبعد أخر  دورة اúي يواÏونه التوتربعض 

على اعbدها. ورأى xئب الرئيس إعادة هيكلة الوثيقة أو  على واشٔار xئب الرئيس إلى عدم توافق الارٓاء في اللجنة .136
بدء العمل فيها معا، نظرا إلى صعوبة الوصول إلى اسـتنتاج في تô ل  منها ينبغي لهم تحديد المسائل واختيار واحدةنه ربما أ 
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المسأ°، مع الأخذ في cعتبار  تôبشانٔ  حل وسطالتوصل إلى  حيث يمكنهمالمرحd. ودعا xئب الرئيس الوفود إلى التفكير 
الوقت  في بشانٔ هذين الموضوعين المتعلقين �لتقييدات وcسـتثناءات ةاسـتكمال المناقش ،نهاية ذû اليومب ،أنه يتعين عليهم

ب فتح � ،بعد ذû ن يعُادأ الرئيس �ب النقاش للمراقبين لتقديم تعليقاتهم. على  افتتح xئب ،في غضون ذûو. المتاح لهم
 ذين الموضوعين.به المتعلقبشانٔ كيفية إتمام العمل  المناقشات

 (EIFL)ومؤسسة المعلومات الإلكترونية للمكتبات  (IFLA)وأكد ممثلو cتحاد ا5ولي لجمعيات المكتبات ومعاهدها  .137
ت المسـتفيضة المكتوبة، التعليقاو أن المقترحات الموضوعية التي قدمتها جميع ا5ول الأعضاء  (CLA)وجمعية المكتبات الكندية

حق المؤلف مع النفاذ والسـياسة العامة ومنح  كما توضح التقاءفي المسائل التي تواجه المكتبات،  مدى انخراطهمتوضح 
خدمات معلوماتية  ن المكتبات تقدم كل يوم في جميع أنحاء العالمأ ، وأشار إلى التكنولوجيات الرقمية وتطورالتراخيص الخاصة 

cضطلاع، بصورة القدرة على  بحاجة إلىالمكتبات وأن الترفيه. راسة والبحث و وا5 العملفي لناس اجات حتياتلبية ال 
مع  الغد. وأشار الممثل المكتبات في حتياجات المعلوماتية لمسـتخدميلولاية ا9و° إليها في بيئة رقمية لكي تلبي �c مناسـبة،

تô النتيجة بوصفها حفظا  الوصول إلى على للمساعدةشملت موضوعات أساسـية  SCCR/23/8انٔ الوثيقة  التقدير إلى
اللجنة ا5ائمة بموافقتها في ا5ورة السابقة على انٔ  الممثل رٕ�زا° الأقفال الرقمية للاسـتخدام غير ا9الف. وذك�  والسماحرقميا 

المتمثل في هدف ال وتحقيق  ،التقدموتيرة  من أجل الحفاظ على لعمل القائم على نصاأساس  SCCR/23/8تشكل الوثيقة
الثامنة  لجمعية العامة بحلول ا5ورةإلى المكتبات ودور المحفوظات فائدة اتقديم توصيات بشانٔ التقييدات وcسـتثناءات ل

 ابع�لتتتناول كل موضوع ت نص،  تتعلق بصياغةعضاء إلى المشاركة في مناقشة . ودعا ا5ول الأ 2014عام للجنة  والعشرين
 ûاسـتغلال الوقت  ،في الوقت نفسهكما يتيح، ، لكل موضوع أعمق ليلاتح  يتيحن أ وفقا للترتيب المتفق عليه. ومن شانٔ ذ

 اقتراح وفد البرازيل الممثل على المسار. وائد الممتد لسـنتينموضوعية وإبقاء الجدول الزمني المحدود المتاح لإجراء مناقشات 
على  الإبقاءبفصل النص المقترح عن التعليقات من أجل تيسير العمل القائم على نص. وحث الممثل ا5ول الأعضاء على 

تقييدات واسـتثناءات لفائدة الأشخاص ذوي الإعاقات، ثم  :للجنة 24رد في اسـتنتاجات ا5ورة على النحو الواالعام  التتابع
ورعاية  التعليم والبحث. واعترف الممثل بدور الحماية الممنوحة بموجب حق المؤلفالمكتبات ودور المحفوظات، تليها مؤسسات 

ا كما أنهقوم به المكتبات كل يوم، هو ما تأن إدارة محتوى حق المؤلف الإبداع، وأبدى احترامه لحقوق أصحاب الحقوق. واكٔد 
لتقييدات ل  ا5نيا الأساسـية عاييرالميرسخ  إطار واضح. واختتم الممثل كلمته بطلب وضع في cمتثال للقانون كبيرةسمعة تتمتع ب 

القانون ا5ولي، بوصفها طريقة إيجابية لتنفيذ البيان المتفق عليه  لمكتبات ودور المحفوظات بما يbشى معفائدة اوcسـتثناءات ل
فردي،  حل المواءمة أو إلى بشانٔ حق المؤلف. وأخيرا صرح الممثل بانهٔم لا يسعون إلى الوارد في معاهدة الويبو 10للمادة 

 وأولو�ت مختلفة.مختلفة  لأنهم يدركون أن الأمم 5يها احتياجات

بشانٔ  البيان اúي أدلى بهإلى  (IFRRO)واشٔار ممثل cتحاد ا5ولي للمنظمات المعنية بحقوق cسـتنساخ  .138
لمصنفات المحمية بموجب حق على ا ،ملائمة بصورة ،الحصول وقال إنالتقييدات وcسـتثناءات أثناء ا5ورة السابقة للجنة، 

ومصنفات دراسـية جيدة  موادواصd تطوير بممسأ° تتعلق ببناء بنية تحتية إيجابية و ، ، بما في ذû مواد التدريسالمؤلف
على  لقصر cسـتخدامبعناية  تصاغ اسـتثناءات محدودةوضع  وهذا ما يحتم عليهم ضرورة .أخرى محمية بموجب حق المؤلف

 ،. ولاحظ الممثلٕ�دارة جماعية للحقوق وإتما�النفاذ إلى المواد مع أصحاب الحقوق وممثليهم، التعليم، واسـتكمالها �و  المكتبات
تفاقات مع أصحاب إلى ا، أن الوصول السلس 2012للجنة في يوليو  24ا5ورة  نظُم أثناءاúي الجانبي النشاط  منكما تبين 

في وأضاف أنه المحتوى في البيئات ا5ائمة التغير.  إلىالنفاذ  إ�حة من قبيلحتياجات ا ،من الفعاليةبدرجة كبيرة  ،الحقوق يلبي
توفير المرونة  ، لم يعد بمقدور القوانين واللوائح المنظمة بمفردهالم يسـبق لها مثيلالتكنولوجيا بسرعة فيه  تنتقلعالم سريع التغير، 

 من شانٔ تقاسمن أ . وأكد الممثل الأمريكيةالمتحدة  وفد الولا�تكما أوضح  ذû،اخيص اتفاقات التر  تسـتطيع ، بيãالمطلوبة
 وضع للبJانيمكن  ومن ثم�  ؛ خبراتهايميتيح لبJان أخرى تقدأن يفية إ�حة النفاذ إلى المصنفات ك ب  المتعلقةأفضل الممارسات 

 . وبناء صناعة وطنيةاحتياجاتها وتقاليدهاعلى نحو يتناسب مع  الموائمة الإدارية بما في ذû إدارة الهياكل ،الٓياتها الخاصة
 مسـتديمة لحق المؤلف والحفاظ عليها.
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ينبغي  ، وقال إن النصواشٔار ممثل ائتلاف ا@تمع المدني إلى نص ملائم بشأن التقييدات وcسـتثناءات لفائدة التعليم .139
انٔ يكون للمجتمع الحق في  ينبغيائ  ،العام بوصفها سلعا عامةcعتراف �لمصنفات التي يمولها القطاع  ،كقاعدة،أن يعزز 

سـتنساخ المصنفات التي � تماماالسماح  ضرورةفي هذا السـياق، هذا يعني، واسع. و على نطاق  اواسـتخدا� هانسخ و  هاتوزيع 
التقييدات  تشملأن يجب أنه  وأضافالتعليم والبحث.  اتاسـتخدام لصالح هاوتوزيع  اوبثه هاوعرض  تهانفدت طبعاتها وترجم

لمسـتخدمين في قاعات ا5راسة إ�حتها ل تجارية، أو على الأقل لأغراض ا9صصة غير  لنسخة الكامdاوcسـتثناءات 
اء تنشأ  لمهذه cسـتثنائية لأغراض علمية وأضاف  ولأغراض علمية. ولكن  فحسب الأهمية cجbعية لتô الأنشطة جر�

د،ام ائضا من حقيقة أن القطاع الع ائ ب المطالبة دون قطاع النشر الخاصمن محتو�ت  اكبير  اجزء على مدى التاريخ، قد ور�
تقييدات محددة لنسخ  وضعتوفر الكتب لأغراض غير تجارية، سـيكون من الملائم  . وفي ظل غياب يدٍ قابلشيء في الم

ضرورة ، على العامة من المؤسسات العلميةنه يجب النص في عقود عمل الجامعات وغيرها أ الممثل  وصرحالكتب المهمة. 
ترخيص يسمح �سـتنساخها اسـتنساخا كاملا. ات مع المؤسسإحدى تô بحث وتطوير عن  الناتجةالكتب السماح بنشر 

 صنفات التيولية الجنائية عن التحايل على تدابير الحماية التكنولوجية ف8 يتعلق �لنفاذ إلى الم ؤ المس وأشار إلى ضرورة مراجعة
أعرب الممثل عن تفضي� الحصول على نص  لنفاذ المفتوح. وأخيراإطار تراخيص ا، وتô التي تعمل في تؤول إلى المô العام

 .SCCR/23/8لوثيقة بخصوص االعمل القائم على نص مقترح منفصل عن التعليقات من أجل تيسير 

ولى لفرصة ] للمشاركة في اجbع اللجنة للمرة الأ عن امتنانه لإ�حة ا (DBV)جمعية المكتبات الألمانيةممثل  وأعرب .140
ن العديد من الناس يعتمدون على المكتبات للحصول على المعلومات التي يحتاجونها ليعيشوا أ بصفة مراقب رسمي. وأشار إلى 

  لم تعد متاحة تجار�والو	ئق النادرة أو المصنفات الفريدة التي سـ8 أولئك اúين بحاجة إلى اسـتخدام مواد البحث حياتهم، لا
 فإن، من xحية إلى العديد من مصادر المعلومات مجاx لنفاذاإمكانية  إ�حةومع في العالم الرقمي، إلى أنه  مشيراو . بشكل كبير

دة وإلى تدابيرفي الغالب إلى شروط ترخيص يخضع  الأكثر أهميةالحصول على المواد   .من xحية أخرى الحماية التكنولوجية مقيِّ
 الوثيقةومضى قائلا إن  المحفوظات. دورعلى المكتبات أو على  أو على الأعمال الرقميةلا ينطبق ول الأ لبيع امبدأ كما أن 

SCCR/23/8  سـتثناءات لفائدة المكتبات ودور شملت عددا منcالمقترحات، مثل ورقة عمل بشانٔ التقييدات و
بحاجة إلى إطار فهـي أبعاد دولية واضحة؛ úا  لها يع تô الموضوعاتجم ، وإن هذه المشكلة لمعالجةالمحفوظات التي سعت 

عرب عن تائيده لفصل نص المقترحات عن التعليقات من أجل التعامل مع الوثيقة أ وإلى مرونة من ا5ول الأعضاء. و  دولي
دءا �لموضوع ب ،SCCR/23/8بصورة أفضل، وطلب من الوفود بدء العمل القائم على نص في المقترحات الواردة في الوثيقة 

اسـتثناءات كافية لتمكينها  إلى تحتاج المكتبات ودور المحفوظات في كل بJ نظرا إلى انٔكد أهمية الحفظ، أ رقم واحد: الحفظ. و 
 فلن وإلا ،التناظرية قبل أن تتدهور وتصبح غير صالحة للاسـتخدامأم من المصنفات الرقمية سواء من صنع نسخ للحفظ 

 .البشريةلمسـتقبل من النفاذ إلى �ريخها ومعارفها وذاكرة تتمكن أجيال ا

cسـتثناءات  تجاهموقف ا@موعة  انٔب (STM)ممثل ا@موعة ا5ولية 5ور النشر العلمية والتقنية والطبية وصرح .141
 توافقواشٔار الممثل إلى  للأمانة في مناسـبة سابقة. أتيحتفي ورقة  2008منذ عام  موضحوالتقييدات في المصلحة العامة، 

أهمية مبادئ تؤكد  ةن ا@موعة 5يها خمسإ  وقال .حاليا عناوين الموضوعات التي تناقشها اللجنة منالعديد عناوين الورقة مع 
اúي  حترام اختبار الخطوات الثلاث� بصورة مطلقة،أساسي ، وهو المبدأ الأولويتعلق  موضوعات فردية مثل الحفظ.

 û؛ úمن جانب أصحاب حقوق متخصصينباسٔواق خاصة وكيفية خدمتها فيتعلق  المبدأ الثاني أما .برن قيةاتفا نصت عليه
الثالث أن الترخيص هو  المبدأ ويرى �سـتثناءات عامة. ة النطاق أو ع�سـتثناءات واس هذه الأسواق إضعافيجب  لا

أن تاخٔذ  بضرورة فيتعلقما المبدأ الرابع أ ييدات. تفضي� على cسـتثناءات والتق  وينبغيلمعرفة إلى الإ�حة النفاذ  اúكي الطريق
تاخٔذ cسـتثناءات  بضرورة أنالمبدأ الخامس  ويطالبcسـتثناءات والتقييدات في اعتبارها ز�دة مخاطر النشر الرقمي، 

 والتقييدات في اعتبارها التنوع الثقافي والأعراف القانونية.
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 لمساعدة في مواءمة قوانينهال لطلبات المشروعة للبJان النامية ا، قديرمع الت (IVF)تحاد ا5ولي للفيديو ممثل c وأقر .142
التي تسـتفيد من أوجه المرونة  عن دعمه للحلول العملية ممثل cتحاد كما أعرب. نترنت العالميةبيئة الإ مع  ق المؤلفالمتعلقة بح

 توازن بين التقييدات وcسـتثناءات والحقوق الحصرية.ومن ال المؤلف، الإطار ا5ولي القائم لحق  يوفرهاالتي 

 الحصول علىمنظمات الإدارة الجماعية تؤدي دورا �ما في إلى أن  (IPA) للناشرين واشٔار ممثل الجمعية ا5ولية .143
تقييدات  للنص علىة 5يها المرونة الكافي ن ا5ول الأعضاءأ  الجمعية ممثل المحمية بموجب حق المؤلف. ولاحظالمصنفات 

ثناءات للمكتبات ودور سـت ا النص علىإمكانية ، مثل المحلية اس سـياساتهوتعك ا ا5اخليةاحتياجاتهواسـتثناءات تلبي 
قوانين العديد من البJان. واختتم الممثل حديثه بتوضيح موقفه بضرورة  في إطار حاليا المطبقة ،ومؤسسات التعليمالمحفوظات 

 على التوازن بين الحقوق وcسـتثناءات على النحو المنصوص عليه في الإطار ا5ولي القائم لحق المؤلف. الحفاظ

 المنتجين والموزعين رابطة تجارية تمثل عبارة عن أن الجمعيةالوفود  (MPA)ممثل جمعية قطاع الأفلام السيãئية  وأخبر .144
 وتبذل. معية البصرية، اúين تنشر أنشطتهم في جميع انحٔاء العالمللأفلام وغيرها من المصنفات الس ين ا5وليين يالرئيس ـ

 وسائطو مجموعة كبيرة من المحتوى والخدمات الترفيهية في أشكال  لتطويرضخمة الشركات التي تخد�ا الجمعية Ïودا وموارد 
ترخيص  بانٔالشديد  يمانهاإ  بدعوات الوفود لمنح التراخيص، نظرا إلى ورحبت الجمعيةنترنت. بما في ذû على الإ متنوعة 

 أولئك اúينمواÏة ، و القرصنة تشكلهاالتي للتحد�ت ا9تلفة للتصدي  الطريقة المثلى هوفي جميع انحٔاء العالم  المحتوى القانوني
الأعمال التجارية وأكد الممثل أن حق المؤلف هو الأساس اúي تقوم عليه  .يريدون إضعاف حق المؤلف لأسـبابهم الشخصية

يتضمن ا فحسب، وإنم حصرية قوية احقوق يتضمنلا  لحق المؤلف اوعملي متوازx ا، وأنهم طالما ساندوا نظاملأعضاء الجمعية
مع الهيئات المعنية  العملواشٔار إلى انٔ 5يهم خبرة كبيرة في  �لتاكٔيد. في مجالات أخرىواسـتثناءات وتقييدات في مجال التعليم 

عملهم  يعُدإلى ذû، اúين  امدراس الأفلام، ومو المتاحف، و لام، مثل دور محفوظات الأفقطاع السمعي البصري، الفي 
وأشار الوفد إلى  وضمان حفظ التراث الثقافي، وهو أمر فائق الأهمية لمنتجي الأفلام أيضا.تعزيز التثقيف الإعلامي ضرور� ل 

 بصورة م،له اúين تتاحي ات إلى المحتوى السمعي البصر من ذوى الإعاقاجة إلى تيسير نفاذ المسـتخدمين أنهم يعترفون �لح
عند التعامل مع الممثل أنه ينبغي للوفود  وأضافادٔوات شرح ووصف سمعي خاص للمحتوى السمعي البصري.  ة،متزايد

 أساسي هو حقن حق المؤلف وقال إ وازن المتاصٔل في حق المؤلف. تخُل �لت ن تتحرى ا5قة حتى لاأ  مثل هذه المسائل
همية الإطار ا5ولي، بما في ذû اختبار الخطوات الثلاثة. اúي يوفر فز الإبداع وcست{ر في يح مصنفات جديدة. وذك�ر بأ

وذك�ر الممثل الوفود بانٔ اختبار الخطوات الثلاثة اúي طُبق  مجموعة واسعة من cسـتثناءات والتقييدات.لوضع �لفعل مرونة 
 حولوموجود في العديد من القوانين الوطنية لا يدور حول التقييد، لكن  ،بيرة من المعاهداتعلى نطاق واسع في مجموعة ك 

لجة المسائل لمعا حلول من صياغةعضاء الأ 5ول ا تمكينإيجابيته في  وتتمثلمرونة البرلماxت والمحاكم في جميع أنحاء العالم. 
ات لا توجد في فراغ، بل تاتئ في البيئة الرقمية جنبا إلى جنب مع في ذû اليوم. وأكد انٔ cسـتثناءللنقاش  أما�االمطروحة 

ومعاهدة الويبو بشانٔ الأداء والتسجيل الصوتي، ودون  تطبيق معاهدة الويبو بشانٔ حق المؤلف ضرورةوأشار إلى   الحقوق.
لصياغة اللازمة على المرونة  ءا5ول الأعضا محافظةيعني  وأشار الممثل إلى أن الإطار ا5وليمعاهدة بيجين الجديدة .  ،شك

التدابير التكنولوجية من وبين  بين التقييدات وcسـتثناءات من xحية الأرضية المشتركة/الواÏة تتعامل معحلول 
 أخرى.  xحية

ات لفائدة موضوع التقييدات وcسـتثناء إلى (FIAPF) ممثل cتحاد ا5ولي لجمعيات منتجي الأفلامواشٔار  .145
، لكنه يعزز ائضا التيقن فحسب عين على الإبداعدالمبلا يشجع حق المؤلف بانٔ وذك�ر الوفود  ،والبحث مؤسسات التعليم

إلى ضرورة احترام التوازن بين مصالح أصحاب  ونوه. كبيرة خاطربمالعاملون في هذه الصناعة  يضطلعالقانوني اúي بدونه لن 
المناقشات بشانٔ حق  صلبفي كان هذا التوازن تحقيق انٔ  فاالحقوق من xحية ومصلحة الجمهور من xحية أخرى. وأض

إجراء  إلىالمعاهدات القائمة. ودعا الممثل ا5ول الأعضاء في عليه  المنصوص التوازن ûالتشكيك في ذ ومن الخطر ،المؤلف
 لف.ا �لحقوق الحصرية المتعلقة بحق المؤ ارتباطه شريطة مناقشة موضوعية بشانٔ التقييدات وcسـتثناءات
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 حوللمدير العام للويبو التي أبداها ا�متنان الملاحظات التمهيدية  (CIA)وتلقى ممثل ا@لس ا5ولي للمحفوظات  .146
همية وضع صك لصالح الأشخاص ضعاف البصر والأشخاص ذوي إعاقات. وأشار إلى الطريقة البن�  اءة التي تعمل بها ا5ول أ

ن وضع معاهدة لصالح الأشخاص ضعاف البصر هو أول إ  وقاللمؤتمر ا5بلوماسي. لوثيقة مناسـبة  للتوصل إلى الأعضاء
امٔام  طريق لا يزال طويلاواعترف بانٔ الللجنة.  24أثناء ا5ورة  المحددوفقا للبرxمج  نةالثلاثة التي ستنظرها اللج  الموضوعات

ا5ائمة  اللجنةدراسة ظل محل فقد فوظات صك لصالح المكتبات ودور المحال أما، صالح مؤسسات التعليملالصك المقترح 
الثامن والعشرين المزمع عقده  cجbع بحلولفي الوصول إلى اتفاق  المتمثل الهدف وأضاف أنه تم تحديد لبضعة سـنوات.

 أن المكتبات ودور المحفوظات ا@لس ممثلكد أ ن ا5ول الأعضاء سـتحقق ذû الهدف. و أ من  واثقايزال  لاأنه و  ،2014 في
ثقافة بJهم  cطلاع على للمواطنين انوتتيح نتسجلا، حيث عضاء في الويبواة جميع ا5ول الأ في حي انأساسـي انعنصر 
 من خلالالمواطنين  لتثقيفالمصدر الأساسي تمثلان ما ، كما أنهبJان وثقافات شعوب أخرى في جميع انحٔاء العالموعلى 

، ومضى قائلا إن المكتبات لمشاركة في حياة بJهمعلى اضعاف البصر وذوي الإعاقات، بمن فيهم  ،جميع أفراد ا@تمع مساعدة
عن أنشطة  بمعلوماتالناس تمد ، وفي المقابل مالحكومات على جميع المسـتو�ت بارٓاء الناس واحتياجاتهودور المحفوظات تطُلع 

ين المكتبات ودور المحفوظات ب ومات على الصعيد ا5وليتدفق المعل يعتمدفي العالم الرقمي، و نوابهم المنتخبين.عن الحكومة و 
 إلى اعbدعلى التقييدات وcسـتثناءات لحق المؤلف المعترف بها دوليا. وأشار الممثل  ،بصورة خاصة ا،مسـتخدميه إلى اومنه

مثل الرسائل غير على cسـتثناءات والتقييدات نظرا إلى انٔ معظم المواد في مجموعاتها  ،بصورة خاصة ،دور المحفوظات
d لمنح التراخيص، ليس لهاأو افٔلام الأسرة،  المنشورة  .ضئيd جدا نماذج ترخيص جديدة وضع فرصكما انٔ  هيئات ممثِ

بعض  التوصل إلى يمكنهمبحيث  ،نتائجقد أسفرت عن بعض ال  ممشاوراته عما إذا كانتوسالٔ xئب الرئيس الوفود  .147
xئب الرئيس غلق هذه المسأ° والتركيز كلية  ح5ورة الثانية ûú اليوم. واقتر اية اتô المسأ° قبل نه بشانٔ cسـتنتاجات

تعليق  إمكانيةالرئيس للوفود  . وأوضح xئبذû الأسـبوع مسأ° يتناولونهاعلى مسأ° الأشخاص ضعاف البصر التي تعد أهم 
 والعودة بنتائج. النقاشمواصd  يتيح لهمكي ، لcسـتنتاجات بشانٔتفاق الاحا° عدم في cجbع لفترة قصيرة 

وتحدث وفد بيرو �سم مجموعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة بحر الكاريبي، وطلب من الأمانة إعطائهم بعض  .148
 افٔكار أكثر تحديدا.ب@موعة و اوقف بم مناقشـتها في مجموعاتهم، والعودة في اليوم التالي حتى يتمكنوا منالأولية  cسـتنتاجات

لمواصd بحر الكاريبي. وأوضح اسـتعداده ال ة مقترح وفد بيرو �سم مجموعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقوأيد وفد بلجيكا  .149
 على أن اسـتنتاجات أولية، التوصل إلىوقال إن ٕ�مكانهم  بذû داخل مجموعته. انٔ يقوم بحاجة إلىل، لكنه صيلتف و� النقاش

 بعد التشاور داخل مجموعتهم، وهو ما سـيحدث في صباح اليوم التالي. فيهاق الرجوع نفسهم بحيكون مفهوما أنهم يحتفظون لأ 

 ،خرى، التي ينبغيالأ وفود الاءة التي قدمتها المقترحات الإيجابية والبن�  وأبرزفريقية وتحدث وفد مصر �سم ا@موعة الأ  .150
للمضي قدما.  ءبعض الشيالعودة مع طريقة واضحة و بشانهٔا  مع، لكي يتمكنوا من إجراء مزيد من المشاوراتأن تجُ  ،في رأيه

هيكل الوثيقة. احٔدها فصل النص القانوني عن  لتنسـيقوذّكر الوفد بثلاثة مقترحات بشانٔ المكتبات ودور المحفوظات 
بعد  2013بشانٔ المكتبات ودور المحفوظات في النصف الثاني من عام  والاخٓر عقد اجbع بين ا5ورات، التعليقات

بشانٔ الأشخاص ضعاف البصر، أما الثالث فهو المقترح اúي قدمه وفد الهند، وسانده وفد  cحتفال �لمؤتمر ا5يبلوماسي
تشمل النص القانوني  منسقةوثيقة  اقترحت صياغةفريقية حث، ذك�ر الوفد بانٔ ا@موعة الأ . وف8 يتعلق �لتعليم والببJه

ر ،منفصلا عن التعليقات وثيقة العمل المؤقتة  تكونبانٔ  للجنة، الحاليةا5ورة الخامسة والعشرين  بJه أثناءقترح وفد بم كما ذك�
تô الأمانة  تجمعأن الأساس للعمل في المسـتقبل. واختتم الوفد كلمته بطلب هي بشانٔ مؤسسات التعليم والبحث، 

في اليوم التالي  م، علهم يعودونذû اليو  سأ°مناقشـتهم بشانٔ تô الم  تيسير أجلمن  لJول الأعضاءوتوفرها المقترحات 
اسـتنتاجات أولية،  في اسـتخلاصلمضي قدما. وأشار الوفد إلى أنه كان مترددا في تô المرحd حتى كيفية ابرؤية واضحة ل 
 اسـتنتاجات. لم تسُفر بعد عن مشاوراتهمنظرا إلى أن 
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 انٔ تتشاور كلهو  اسـتنتاجات أولية التوصل إلى لتفضيفريقية أن الغرض من  xئب الرئيس للمجموعة الأ وبين�  .151
وسـيكون ٕ�مكانهم إجراء تغييرات وتعديلات على ذû التوافق  .عود في اليوم التالي بموقفهاتمجموعة بشانٔ هذه cسـتنتاجات و 

 إلى اسـتنتاجات.عن تجميع المقترحات، إذ من شانٔ ذû انٔ يؤخر كثيرا إمكانية الوصول  امتناعهالأولي. وأبدى xئب الرئيس 
 ،ûئب الرئيسوبدلا من ذx اليوم، يتمثل في محاو°  اقترح ûحلا وسطا استنادا إلى طبيعة المناقشات التي أجريت ذ

التقييدات  ف8 يتعلق بمسأ° اسـتخدام تô المناقشات ٔ�ساس لمناقشة اسـتنتاج اللجنة العامة بشانٔ تô المسأ°. امٔا
عن في cسـتنتاجات الأولية  إدراج إعادة هيكلة الوثيقة اقترح xئب الرئيس المكتبات ودور المحفوظاتوcسـتثناءات لفائدة 

بين  2013نقل التعليقات إلى مرفق، كما اقترح أيضا إدراج إمكانية عقد اجbع بين ا5ورات أثناء النصف الثاني من  طريق
قترح تحديد موعد بم ف8 يتعلقو . 2013للجنة  الثانيجbع وc المؤتمر ا5بلوماسي بشانٔ الأشخاص ضعاف البصروقت عقد 

المناقشات. واقترح  عن اختتامبعض الوفود  من اواضحامتناعا نهائي لتسليم المقترحات النصية، رأى xئب الرئيس أن هناك 
، يتعلق بمسأ° التعليم والبحث هيكلة الوثيقة قد تكون أفضل السـبل للاسـتمرار في تô المرحd. وفx8ئب الرئيس أن إعادة 

دول على ج انفسه الوثيقةاعbد الوثيقة، أو وضع  التباين الحالي، هي بينفإن الرؤية الوحيدة الواضحة التي يمكنه ملاحظتها 
ضاف انٔ الم؛ وبهذا أعمال ا5ورة القادمة للجنة  وافقة علىيمكنهم الحصول على مزيد من الوقت لمواصd مناقشة الوثيقة. وأ
كانت نسخة مؤقتة. وخلصُ  الوثيقة للمناقشة والقدرة على العمل عليها حتى وإن هو طرحف المهم  أما ،الوثيقة ليست سوى رمز

 الرئيس بطلب أن تعد الأمانة وتصيغ cسـتنتاجات الأولية على النحو الموضح.النائب/

 عرضداخل ا@موعات قبل  للتشاورت إن ثمة حاجة إلى مزيد من الوق وقال وفد الولا�ت المتحدة الأمريكية .152
 cسـتنتاجات بشانٔ تقديم مسأ° التقييدات وcسـتثناءات للاعbد.

 تحدة الأمريكية.شواغل التي أ	رها وفد الولا�ت الم ال وردد وفد cتحاد الأوروبي وا5ول الأعضاء فيه  .153

 سـتنتاجات cجbع.لا محتملا اف8 بينها مشروع الوفود على أن تناقش وشجع xئب الرئيس .154

 سـتنتاجات.وتيرة عملية اعbد c التي تسرعِّأحد البدائل  يكونللمقترحات قد  ابسـيط اتجميع إنوفد الأرجنتين  وقال .155

 وأيد وفد بلجيكا �سم ا@موعة �ء، مقترح وفد الأرجنتين. .156

 المنسقين الإقليميين للتشاور.ن الأمانة ستتولى مشروع تجميع المقترحات وسـتوزعه على إ وقال xئب الرئيس  .157

ودعا الرئيس الأمانة إلى اسـتعراض النصوص المنقحة بشانٔ التقييدات وcسـتثناءات لفائدة الأشخاص العاجزين عن  .158
 نوفمبر . 22و 21قراءة المطبوعات التي تسلمتها الوفود في 

نوفمبر  22و 21يص وضع الوثيقة في ، يمكن تلخ اúي أعدته مجموعة ا5ول الأعضاءوأوضحت الأمانة أنه بعد العمل  .159
تنوه إلى ورد تعريف "المصنف" دون أقواس واشـتمل على حاشـية و إلى حد ما.  اعلى النحو التالي: ظل نص ا5يباجة 	بت

امٔا تعريف "الهيئات  انٔ الكتب المنطوقة سـتُدرج في التعريف.لتوضيح فهم تفسيري محتمل أو بيان متفق عليه صياغة 
تضمنت و عليه بشانٔ كلمة "أولي".  امتفق تتعلق بفهم تفسيري محتمل أو بياx ن حاشـيةورد دون اقٔواس وتضم� المعتمدة" فقد 

دلت هذه و التطبيق.  لمبادئ االمادة �ء مكررة مشروع �لتنمية لتô  الحكم المتعلقوأزيل ونقُلت إلى نهاية النص.  المبادئعُ
سابقا بدائل  أربعةالحكم بشانٔ احترام حق المؤلف اúي كان ] و  أقواس.حدى الفقرات بين �ٕ  تم cحتفاظالمبادئ، لكن 

جري أيضا تعديل طفيف على الحكم بشانٔ احترام الأشخاص ضعاف البصر و . بين أقواس تقلصت الانٓ إلى فقرتين فقط ا�
الفقرة �ء من المادة وُضع في المادة جيم، حق الأداء العلني بين أقواس ونقُل إلى و تزال بعض النصوص بين أقواس.  ولا
) حذف البديلين 3تم في المادة جيم(و). 1الفقرة �ء من المادة ج(تô ). وعلى نفس المنوال، تم تضمين حق الترجمة في 1(جيم

 وظل جزء من النص بين أقواس. ألف و �ء



SCCR/25/3 Prov. 
33 
 

الأشخاص العاجزين عن ودعا الرئيس الأمانة إلى اسـتعراض الو	ئق المنقحة بشانٔ التقييدات وcسـتثناءات لفائدة  .160
 نوفمبر. 23قراءة المطبوعات التي تلقتها الوفود في 

نوفمبر كما يلي:  23وأوضحت الأمانة أنه عقب العمل اúي اضطلعت به مجموعة من ا5ول الأعضاء، أصبح وضع وثيقة  .161
. امٔا مجموعة الأحكام المتعلقة 2 بعض الأقواس في الفقرة تذفحُ و في المادة دال.  1جري تعديل على الجزء الأخير من الفقرة ا� 

 الإشارة المتعلقة �حترام حق المؤلف التقليدي في الفقرة الثانية. تذفحُ  فقدالتطبيق،  بمبادئ

معاهدة بشانٔ التقييدات كمشروع نص لصك/ نوفمبر سـتُقدم إلى اللجنة ا5ائمة لاعbدها 23وأوضح الرئيس انٔ نسخة  .162
. ودعا SCCR/25/2الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات، الوثيقة البصر/ اءات لفائدة الأشخاص ضعافوcسـتثن

 الرئيس إلى عقد اجbع مع المنسقين الإقليميين إضافة إلى وفدين وطنيين من أجل مناقشة مشروع cسـتنتاجات.

    ون أخرىون أخرىون أخرىون أخرىؤ ؤ ؤ ؤ : ش: ش: ش: ش9999البند البند البند البند 

 أحاط الرئيس علما بانٔه لا توجد موضوعات أخرى للنقاش. .163

        ا5ورة.ا5ورة.ا5ورة.ا5ورة.: اختتام : اختتام : اختتام : اختتام 10101010البند البند البند البند 

 فيها. لتنظراللجنة  وقد�ا إلى cسـتنتاجاتمشاريع من الرئيس مجموعة  عرض .164

لتيسير المفاوضات للتوصل إلى  ما بذلته من Ïدالرئيس والأمانة على  وتحدث وفد بلجيكا �سم ا@موعة �ء، وشكر .165
حقوق  ،في الوقت نفسه ،ميcحتياجات الخاصة للأشخاص ضعاف البصر، ويح حل مناسب ومتوازن ياخٔذ في اعتباره

ة بشانٔ من ا@موعة اشتركوا بنشاط في النقاش وظلوا ملتزمين �لتوصل إلى نتيجة xجح أعضاءواشٔار الوفد إلى انٔ  المبدعين.
، وفي هذا السـياق، 2013لعقد مؤتمر دبلوماسي في عام  . وستتاح الفرصة لJول الأعضاء في ديسمبرتô المسأ° الهامة

 .القوة ا5افعةللحفاظ على  سـتجابة للشواغل العالقةنحو c جيد إحراز تقدمإلى  الوفد أشار

على صبره ا5ؤوب وعلى تفهمه، كما شكر الأمانة على ا@موعة الاسٓـيوية وشكر الرئيس  وتحدث وفد سري لانكا �سم .166
cجbع مرة أخرى أثناء  تطلع إلىÏودها الفعا° في تيسير العمل. ووافق الوفد انٔ cسـتنتاجات سـتيسر تقدم العمل، و 

ا5ورة cسـتثنائية للجمعية العامة في غضون أسابيع قليd. ورأى الوفد انٔ المداولات بشانٔ نص المعاهدة أو الصك لفائدة 
تطلع الوفد كما . ذû النهجسـتمر ي ، وأعرب عن أم� في أن تسودها النوا� الحسـنةروح بجرت  قد الأشخاص ضعاف البصر

وأخيرا حيث سـتجري مناقشات مركزة بشانٔ البث والمكتبات ودور المحفوظات ومؤسسات البحث.  للجنة5ورة المقبd إلى ا
العديد من أصحاب المصالح اúين تمكن كما شكر  لضاع العمل في الترجمة،، اúين لولا Ïودهم الشفويينشكر الوفد المترجمين 

 cتحاد العالمي للمكفوفين. مداخdونوه بصورة خاصة إلى  مال ا5ورات.الوفد من التفاعل مع إسهاماتهم على هامش أع

في الحكم الواردة الحاشـية  ، وإنإزاء أي مقترح بن�اء موقفا مرJxورة لوقال وفد الصين إنه أبدى منذ اليوم الأول  .167
فضلا ، مسأ° الكتب المقروءة مع للتعامل فهم تفسيري أو بيان متفق عليهالتي دعت إلى صياغة "  المتعلق بتعريف "المصنف

 لعقد المؤتمر ا5بلوماسي. ذات أهمية خاصةأمثd لنقاط ليست سوى  ،لمبادئ� �لتنمية في الفئة المتعلقة المتعلقكم الح عن
تفق عليها م تفسيري أو بياxت فهم  غةابشانٔ صي من العمل بحاجة إلى التحقيقكبير هناك قدر أنه لا يزال إلى الوفد  وأشار
مؤتمر بيجين أثناء بانٔ الروح التي سادت  قناعةوقال الوفد إنه على  بنطاق "أولي" في تعريف "الهيئات المعتمدة". تتعلق

ولي بشانٔ التقييدات وcسـتثناءات للأشخاص ضعاف دعلى العمل بنشاط ومرونة لإبرام صك  ستساعد ا5ول الأعضاء
 لرئيس والوفود ا9تلفة على التزا�م.او البصر. وأخيرا، شكر الوفد الأمانة 
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بمسأ°  تيسير المفاوضات المتعلقةل وشكر وفد cتحاد الأوروبي وا5ول الأعضاء فيه الرئيس والأمانة على Ïودهما  .168
 الإعداد، بما في ذû فترة بنجاح لمفاوضاتا لاختتامده في العام الماضي و واشٔار الوفد إلى أنه ضاعف Ï ضعاف البصر.

ضمان نفاذ الأطراف. وكان الهدف واضحا وهو في العديد من السـياقات المتعددة  الوفد اد اللجنة ا5ائمة حيث شاركلانعق
الأشخاص ضعاف البصر والأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات في أي مكان في العالم إلى الكتب مثل أي شخص 

اصة للأشخاص ضعاف البصر والأشخاص العاجزين عن قراءة مبصر. وأكد الوفد التزامه السـياسي بتلبية cحتياجات الخ
المطبوعات في صك فعال ومتوازن، يشمل معاهدة، بطريقة لا تؤثر على الإطار ا5ولي القائم لحق المؤلف. وأشار إلى انٔ 

رتبطة بمسائل سـ8 بشانٔ بعض النقاط التي تبدو م ، لكن هناك حاجة إلى المزيد، لامشتركا وفهما الوفود قد اكتسبت أرضية
تركيز على الالوفود انٔ تواصل الأشخاص ضعاف البصر. وصرح الوفد بانٔ طريق النجاح يتطلب  بشانٔ احتياجات أفقية أكبر

 .ا5بلوماسيcسـتثنائية للجمعية العامة في ديسمبر لعقد المؤتمر  بهدف عقد ا5ورةالقوة ا5افعة المفاوضات وتعزيز 

 التقدم والرئيس وسائر الوفود على Ïودها ا5ؤوبة أثناء دورة اللجنة ا5ائمة. وأشار إلىوشكر وفد الهند الأمانة  .169
لأشخاص ضعاف البصر والأشخاص العاجزين عن صالح الاسـتثناءات والتقييدات ليتعلق �نص الكبير اúي تحقق بشانٔ 

الهند السيãئي اúي تنظمه حكومة الهند  قراءة المطبوعات. ودعا الوفد، �سم السفير الهندي، جميع الوفود إلى �رجان
 .2010ديسمبر  7 – �4لتعاون مع الويبو في الفترة من 

على المرونة التي أبدتها الوفود والتي سمحت للجنة ا5ائمة مواصd العمل في  البوليفاريةفنزويلا جمهورية وأثنى وفد  .170
لى عملهم المكثف، وبخاصة الرئيس لصبره المتواصل ولاسـbعه إلى ع الشفويينمناخ من الثقة. وشكر الوفد الأمانة والمترجمين 

 المداخلات المتعاقبة طوال cجbع.

إن اللجنة ا5ائمة  فريقية، الرئيس على تفانيه ودوره القيادي طوال الأسـبوع. وقالوشكر وفد مصر، �سم ا@موعة الأ  .171
ود أبدت مرونة أثناء تô المناقشات، ويتُوقع أن تسود الوف ، وإنحققت تقدما جيدا في مسأ° الأشخاص ضعاف البصر

ثناء مناقشة مسائل  هانفس  الروح  انٔه يطمح إلى الوصول إلى معاهدة هادفة لفائدةبرئيسـية ظلت دون حل. وصرح الوفد أ
 فريقيا.أ شخص ضعيف البصر في  ملايين لسـبع cحتياجات والأولو�ت الثقافية تلبيةالأشخاص ضعاف البصر بغية 

بشانٔ تô الموضوعات  مسـتفيضةإجراء مناقشات  قلقه إزاء عدميتعلق �لاسـتثناءات والتقييدات الأخرى، أبدى الوفد  وف8
 المرتبطة مباشرة �لتنمية الثقافية وحفظ التراث الثقافي، ûú اكٔد الوفد الأهمية البالغة لتحقيق نتيجة ملموسة بشانٔ

خرى الأ عاقات الإ تبات ودور المحفوظات ومؤسسات التعليم والبحث والأشخاص ذوي cسـتثناءات والتقييدات لفائدة المك 
، في جميع الوفود تظُهر. وأعرب الوفد عن أم� في أن التنمية فيهاللويبو وأيضا لJول الأعضاء فيها، بغض النظر عن مسـتوى 

 ل.عند مناقشة تô المسائ مماثلا قو� اسـياسـي اإرادة والتزام المرة القادمة،

 اللاتينية والكاريبي، الرئيس على صبره وحكمته التي تجلت في القراراتأمريكا وشكر وفد بيرو، �سم مجموعة بJان  .172
أن  ويؤمللمضي قدما �لعمل المتعلق بضعاف البصر، ��ا التزا أظهرتواشٔار إلى انٔ جميع الوفود  .ذû الأسـبوع هاذاتخ التي

والأمانة على  الشفويينتبدي ا5ول الأعضاء التفاني نفسه لعقد المؤتمر ا5بلوماسي في ديسمبر القادم. وشكر الوفد المترجمين 
ا5ورة كان شديد التوازن وعكس  في إعداد الو	ئق وترجمتها. ولاحظ الوفد انٔ جدول أعمال قُضيتالأمسـيات المتاخٔرة التي 

 .الأولو�ت الصحيحة

دورة اللجنة ا5ائمة. وأشار إلى أنه جاء في ديسمبر  وفد الولا�ت المتحدة الأمريكية عن ارتياحه إزاء نتائج وأعرب .173
جديدة بشانٔ حق المؤلف على الصعيد ا5ولي لمعالجة ما يعتقد أنه قلق مشروع:  مبادئ، إلى اللجنة ا5ائمة لصياغة 2009

للأشخاص ضعاف البصر  في أشكال يسهل cطلاع عليهاالنسخ المتاحة الكتب أو النقص غير المبرر في  النقص الحاد في
، وينبغي حقيقة واقعةالنقص الحاد في الكتب والأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات في جميع أنحاء العالم. وأضاف أن 

 عقدتلرسمية في ذû اليوم، وكما ذُكر انٓفا في ا5ورات غير ا للجنة ا5ائمة انٔ تتبع طريقة حاسمة لمعالجة تô المشكلة.
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 ولا يمكن. �لغة القوةالحسـنة بين مجموعة من الشخصيات  من النوا� كبيراالوفود قدرا فيها أبدت  على مدى عامين جbعاتا
ون ما يحتاجو �لنسـبة لهم  �مما هو  في تحديدالمشاركون �لنزاهة التامة التزم حيث  ،متعاونة أكثر من ذû تخيل بيئة بناءة أو

بجدية لشرح مضمون وفد بJه عمل يوس ـ قد أحرزت الوفود تقدما هائلا أثناء ذû الأسـبوع،ل. الجاريته في العمل رؤي 
قرار إيجابي في ديسمبر. وعرض الوفد  إلى للتوصل اللازمحصول على ا5عم للفي واشـنطن  SCCR/25/2الوثيقة الجديدة

 الوفود إظهار مزيد من الإبداع والقدرة على cسـbع إلى بعضهم البعض. إلىcنضمام إلى قارب المرونة، لكنه طلب 

تزا�م للا الشفويينللأمانة وللمترجمين ، كما أعرب عن تقديره لقيادته الممتازةوأعرب وفد إكوادور عن تقديره للرئيس  .174
روحة أمام اللجنة ا5ائمة وهي النجاح واضٔاف أن المهمة المط ،التوافق طوال cجbع. وهنأ جميع الوفود على روح المتواصل

 اسـتمرار التزامه واكٔدفي اعbد معاهدة بشانٔ التقييدات وcسـتثناءات لفائدة الأشخاص ضعاف البصر توشك على cنتهاء. 
شواغل تظهر التغلب على أية  علىلمساعدة ملتزم � ، كما أنهالسفينة في مرفأ امٓن لكي ترسوببذل كل الجهود الضرورية 

 الطريق. في

على الأمانة  الوفد الأسـبوع. كما شكر خلالوانضم وفد نيجير� إلى جميع الوفود التي شكرت الرئيس على قيادته  .175
 جميع الإجراءات. واشٔار إلى أن المسائل مابه تناولت ال�ينوالحزم  البراعةفضلا عن التي تحلت بها  المودةروح على كفاءتها و 

 الشواغل،لود في معالجة جميع �دائما  تحلوا على ا5وام المرونة يظهروااúين لم  المندوبين وأن كانت معقدة بصورة غير عادية،
 اúي يكفل�لعمل  لالتزا�م �لقيام و�لفخربضعف البصر،  تهمإصابلعدم  المندوبين أن يشكروا الله مضيفا أنه يجدر بجميع

إلى  التي يعيشون فيها. ونظرا يكونوا جزءا من مجتمعاتهممن انٔ وتمكينهم  الأشخاص المصابين بضعف البصربحقوق cعتراف 
ن الأهمية بمكان للوفد أن فم نموا،البJان أقل لعديد من ل اا يربو عن سـبعة ملايين مكفوف، وموطنلم اموطن تعدفريقيا أ انٔ 

وشدد على حتياجات ضعاف البصر وتلبيها. ا توفر تتسم �لبساطة، ،قابd للتطبيق ،نونياالعملية عن معاهدة ملزمة قا تسفر
متعدد الأطراف يفُرز مواطنين من ا5رجة الثانية. وأعرب عن أم� في انٔ نظام  على إنشاء فريقيا أو توافقأ ألا تنشئ  ضرورة

اللجنة  الخطوات التي تقطعها أثناءجميع ا5ول الأعضاء 5ى ام السـياسي وفضيd ا5يمقراطية cلتز والحسـنة  �واتسود الن
الكامل بمصالح الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات. وصرح  cعترافلضمان  الأخيرة من السـباق المرحd نحوا5ائمة 
لا انٔ يتعارض أحدها العمل ضرورة أهمية التعاون المتعدد الأطراف مع  مرة أخرى، تمتزج،أن في انٔه يامٔل أيضا بالوفد 

 .الاخٓر مع

مساعد المدير العام السـيد ترفور 2رك، والأمانة الوفد كما شكر  .الرئيس على أدائه المتميزبرازيل وهنأ وفد ال .176
عملهم الجاد والبن�اء على . وقدم الوفد تهنئته إلى جميع الوفود الأخرى Ïود مضنية على كل ما بذلوه من الشفويين والمترجمين

للعمل نحو  بJه وفدوشدد على الأهمية التي يوليها  حلول مقبو°. طوال ا5ورة، وعلى تحليهم �لمرونة من أجل الوصول إلى
 ف8 يتعلقمجددا التزامه بمواصd التعاون مع ا5ول الأعضاء الأخرى  واكٔداعbد معاهدة لصالح الأشخاص ضعاف البصر، 

 عمل اللجنة ا5ائمة. ب

ذû الأسـبوع. وأضاف انٔ  اúي تحققتقدم ا5ول الأعضاء على ال  (WBU)وشكر ممثل cتحاد العالمي للمكفوفين  .177
مكفوفين للحقوق الإنسان  يحُدِث تغييرا فيذي مغزى  ،قابل للتطبيق ،نص معاهدة عملي لوضعا5ول الأعضاء تعمل جاهدة 

بة ية على كلماته الطي وضعاف البصر في جميع أنحاء العالم. وشكر الوفد السـيد جاستن هيوز من وفد الولا�ت المتحدة الأمريك 
تقريبا  عضو أن كل دو°حقيقة رغم  "معاهدة" :كلمة وهي الطويله بيان فيكلمة واحدة  غيابلاحظ  الوفد، إلا أن والكريمة
cجbع في ديسمبر على على القوة ا5افعة و  الحفاظ �سـتمرارعلى بدعمها للمعاهدة. وحث الوفد اللجنة العامة  اعترفت

  لاسـتكمال العمل. 2013نيو في يو  وا5عوة إلى مؤتمر دبلوماسي

 التي اتسمتالأمانة وا5ول الأعضاء على المفاوضات السرية   (KEI)وشكر ممثل المؤسسة ا5ولية لإيكولوجيا المعرفة  .178
 جbعاتوإذاعة cبث و رقمية في جميع انحٔاء العالم، نسخ  وتبادلم، نشر نص منقح كل يو واشٔار إلى انٔ . �لغة شفافيةب 



SCCR/25/3 Prov. 
36 
 

ابتكارات  ، كل ذû يعُدفورية بعد المفاوضات السرية اليوميةلكترونية إ مسـتنسخات وإ�حة تدوين و ، �لصوت والصورة
وعلى غرار  cنفتاح العادل في المفاوضات. تماما ذûأن الناس في جميع أنحاء العالم تقدر  . وأضاف�لغتقدير ب  تحظى مبهرة

كما لو  اúي بدايبة أم� أنه بعد كل تô السـنوات من الأداء الجيد cتحاد العالمي للمكفوفين، أعرب ممثل المؤسسة عن خ 
 عدم الإشارة إلىمثل (تقريبا  لاقتهالتي  الخطوط الحمراء جميع نجاحه في تجاوز بعد سـ8 سيساعد في وضع معاهدة، لا كان

لا يمكن لوفد  ،م في المعاهدة)الص ذكرالعلاقة مع العقود، وحذف المصنفات السمعية البصرية من تعريف المصنفات، وعدم 
 يدعو إلى الأسف. أمر فهذا ،د المعاهدةأن يقول إنه مسـتعد لاعb ةالأمريكيالولا�ت المتحدة 

أيضا شكر و في إيجاد حلول في سـياق عمل اللجنة ا5ائمة. إسها�ا بفعالية وعلى  وشكر الرئيس الوفود على بياxتها .179
يع الوفود في ولجم لرئيس لوشكر الأمانة على دعمها . الحالاتأيضا في معظم  كان مفيدالأن ذû  التي التزمت الصمت الوفود
هو° بفضل النوا� الحسـنة التي تعذر حلها في الماضي، تحُل بس  الصعبة أن ترى بعض ا@الات الرائع منوقال إنه  ،الواقع
حاط وإقام ود التي سـتعود إلى عواصم بلادها،. وتمنى سفرا طيبا للوفللوفود ة طيبة للوفود التي تعيش في جنيف، وأخيرا أ

 بانٔ اللجنة ا5ائمة اعتمدت �لإجماع cسـتنتاجات الواردة أدxه، واختتم ا5ورة. الرئيس علما

    cسـتنتاcسـتنتاcسـتنتاcسـتنتاججججاتاتاتات

        //// الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتالبصرالبصرالبصرالبصر    لأشخاص لأشخاص لأشخاص لأشخاص ضضضضعافعافعافعاففائدة افائدة افائدة افائدة اتقييدات واسـتتقييدات واسـتتقييدات واسـتتقييدات واسـتثثثثناءات لناءات لناءات لناءات ل

واسـتثناءات  وثيقة عمل منقحة بشانٔ صك دولي بشانٔ تقييداتية مناقشاتها "ا5ائمة في بدا اعتمدت اللجنة .1
" بوصفها وثيقة عمل 2010أكتوبر  19 نص العمل –الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعاتللأشخاص ضعاف البصر/
    للجنة ا5ائمة. لJورة الخامسة والعشرين

اءات لفائدة الأشخاص ضعاف بشانٔ التقييدات وcسـتثن/ معاهدة دولي صكاعتمدت اللجنة ا5ائمة "مشروع نص و  .2
    ) في ختام مناقشاتها.SCCR/25/2الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات" ( الوثيقة البصر/

قانونية بشانٔ  معاهدةصك/ بشانٔ الأحكام الموضوعية لمشروع تحققاúي  لتقدم الملموسعلما �اللجنة ا5ائمة  وأحاطت .3
    أو الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات.بة لفائدة الأشخاص ضعاف البصر و/مناس ـتقييدات واسـتثناءات 

 18و 17 يوميسـتثنائية c تهادور فيوافقت اللجنة ا5ائمة على التوصية بانٔ تقوم الجمعية العامة للويبو و  .4
 معاهدةلاعbد صك/ 2013في  واتخاذ قرار بشانٔ عقد مؤتمر دبلوماسي ، SCCR/25/2 تقييم نص الوثيقةب  2012 برديسم

 أو الأشخاص العاجزين عن قراءة المطبوعات.بة لفائدة الأشخاص ضعاف البصر و/قانونية بشانٔ تقييدات واسـتثناءات مناس ـ
لمواصd توجيهها  الجمعية العامة تتولىانٔ ب، 2013إذا قررت الجمعية العامة عدم عقد المؤتمر في ما  ، في حا°اللجنة وأوصت

    العمل.العامة لإعطاء أولوية ûú  للجنةلها في ا5ورة المقبd  الوقت المحدد انٔ النص وإعادة تخصيصالمفاوضات بش

شهرين للنظر في الو	ئق في كل من ا5ورة cسـتثنائية الممتدة  الإ�الفترة  على التنازل عنوافقت اللجنة ا5ائمة و  .5
    .2012ديسمبر  18و 17 المزمع عقده يوميالتحضيري المقترح للجنة ا5ائمة  جbعوcللجمعية العامة 

    حماية هيئات البثحماية هيئات البثحماية هيئات البثحماية هيئات البث

).واتفُق على أن SCCR/24/10 نظرت اللجنة ا5ائمة في "وثيقة عمل لمعاهدة بشانٔ حماية هيئات البث" (الوثيقة .6
 أجرتهاوفد اليا�ن، وإلى المناقشة التي  ، استنادا إلى التصحيحات النصية التي اقترIاالوثيقة تصويبب تقوم الأمانة 

    ا5ائمة. اللجنة
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كِ  SCCR/24/10لوثيقة � المتعلقضي قدما بعملها كي تمقررت اللجنة ا5ائمة أنه لكما  .7 ن من اتخاذ قرار لوضع نص يمُ�
النصف الأول  فيم أ� اجbع بين ا5ورات لمدة ثلاثة عقد، أم لا 2014 عام بشانٔ ما إذا كان سيتم عقد مؤتمر دبلوماسي في

    .عضاء مزيدا من التعليقات النصيةالأ  أن يقدم، شريطة  2013من عام 

    التقييدات وcسـتالتقييدات وcسـتالتقييدات وcسـتالتقييدات وcسـتثثثثناءات للمكتبات ودور المحفوظاتناءات للمكتبات ودور المحفوظاتناءات للمكتبات ودور المحفوظاتناءات للمكتبات ودور المحفوظات

أعربت اللجنة عن وÏات نظر متباينة بشأن "وثيقة عمل تتضمن التعليقات وcقتراحات النصية للتوصل إلى صك قانوني  .8
 ).SCCR/23/8 كل كان) بشأن cسـتثناءات والتقييدات لفائدة المكتبات ودور المحفوظات" (الوثيقةدولي مناسب (في أي ش

قانوني  القائم على نص للتوصل إلى صك عملالفي دورتها السادسة والعشرين، على مواصd  ،وافقت اللجنة ا5ائمة .9
معاهدة و/أو اشٔكال أخرى)، والنظر في هيكل أو ، مشتركة ةتوصيأو قانون نموذ£،  إما(واحد أو أكثر دولي مناسب 

بين ا5ورات لمدة ثلاثة أ�م بشانٔ cسـتثناءات والتقييدات لفائدة المكتبات  عقد اجbع اتخاذ قرار حول ، فضلا عنالوثيقة
ة ا5ائمة ، بين ا5ورة السادسة والعشرين وا5ورة السابعة والعشرين للجن2013ودور المحفوظات في النصف الثاني من عام 

وذû بهدف تقديم توصيات بشانٔ التقييدات وcسـتثناءات لفائدة المكتبات ودور المحفوظات إلى الجمعية العمومية للويبو 
 ا5ورة الثامنة والعشرين للجنة ا5ائمة. بحلول

 والبرازيل وإكوادور رجنتينطلب وفود الأ بفريقية وا5ول الأعضاء فيها، و ة ا5ائمة علما بطلب ا@موعة الأ وأحاطت اللجن .10
 إلى المرفق في نهاية الوثيقة. SCCR/23/8نقل تعليقاتهم في الوثيقة 

    لأشخاص ذوي الإعاقات الأخرىلأشخاص ذوي الإعاقات الأخرىلأشخاص ذوي الإعاقات الأخرىلأشخاص ذوي الإعاقات الأخرىاااامؤسسات التعليم والبحث و مؤسسات التعليم والبحث و مؤسسات التعليم والبحث و مؤسسات التعليم والبحث و لفائدة لفائدة لفائدة لفائدة التقييدات وcسـتالتقييدات وcسـتالتقييدات وcسـتالتقييدات وcسـتثثثثناءات ناءات ناءات ناءات 

التقييدات  بشانٔ لتوصل إلى صك قانوني ملائم (في أي شكل كان)ل "وثيقة عمل مؤقتة أحاطت اللجنة علما بـ .11
توي على التعليقات وcقتراحات لأشخاص ذوي الإعاقات الأخرى تح امؤسسات التعليم والبحث و لفائدة وcسـتثناءات 

 )..SCCR/24/8 Provالنصية" (الوثيقة 

 .SCCR/24/8/Prov على مواصd العمل القائم على نص الوثيقة ،في دورتها السادسة والعشرين، اللجنة ا5ائمة وافقت  .12
كما معاهدة و/أو أشكال أخرى). أو مشتركة،  ةتوصيأو قانون نموذ£،  إما(واحد أو أكثر للتوصل إلى صك قانوني دولي مناسب 

لجنة ال إعادة تنظيم الوثيقة، وإمكانية تحديد المسائل التي يمكن أن تركز عليها  إمكانيةعلى النظر في  ،أثناء ذc ûجbعوافقت، 
 والتدريس مؤسسات التعليملفائدة تقديم توصيات إلى الجمعية العامة بشانٔ التقييدات وcسـتثناءات  بهدف عملها القائم على نص

 ا5ائمة. لأشخاص ذوي الإعاقات الأخرى بحلول ا5ورة الثلاثين للجنةاوالبحث و 

رجنتين والبرازيل طلب وفود الأ بفريقية وا5ول الأعضاء فيها، و Hة ا5ائمة علما بطلب ا@موعة الوأحاطت اللجن  .13
  إلى المرفق في نهاية الوثيقة. SCCR/23/8نقل تعليقاتهم في الوثيقة  وإكوادور

    ا5ورة القادمة للجنة ا5ائمةا5ورة القادمة للجنة ا5ائمةا5ورة القادمة للجنة ا5ائمةا5ورة القادمة للجنة ا5ائمة

. ووافقت اللجنة ا5ائمة على تخصيص يومين لبند 2013سـتُعقد ا5ورة السادسة والعشرين للجنة ا5ائمة في يوليو  .14
التقييدات وcسـتثناءات لفائدة  بشانٔت البث. وتخصيص يومين لبند جدول الأعمال جدول الأعمال المتعلق بحماية هيئا

مؤسسات لفائدة لمتعلق �لتقييدات وcسـتثناءات لبند جدول الأعمال ا واحد بات ودور المحفوظات. وتخصيص يومالمكت 
 لأشخاص ذوي الإعاقات الأخرى.االتعليم والبحث و 

يلي ذû المرفق[
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II. DÉLÉGATIONS MEMBRES SPÉCIALES/SPECIAL MEMBER DELEGATIONS 
 
 
UNION EUROPÉENNE (UE)*/EUROPEAN UNION (EU)*  
 
 
Maria MARTIN PRAT (Mrs.), Head, Copyright Unit, Directorate-General for Internal Market and 
Services, European Commission, Brussels 
 
Delphine LIDA (Mrs.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 

                                                
* Sur une décision du Comité permanent, la Communauté européenne a obtenu le statut de membre sans droit 
de vote. 
* Based on a decision of the Standing Committee, the European Community was accorded member status 
without a right to vote.  
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Judit FISCHER (Ms.), Policy Officer, Directorate-General for Internal Market and Services, 
European Commission, Brussels 
 
Agata Anna GERBA (Ms.), Policy Officer, Directorate-General for Internal Market and Services, 
European Commission, Brussels 
 
 
 
III. ORGANISATIONS INTERGOUVERNEMENTALES/ 
 INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
 
ORGANISATION INTERNATIONALE DE LA FRANCOPHONIE (OIF) 
 
Ridha BOUABID, ambassadeur, représentant permanent, Mission permanente, Genève 
 
Antoine BARBRY, spécialiste de programme chargé des questions économique et de 
développement, Mission permanente, Genève 
 
Alexandre LAROUCHE-MALTAIS, stagiaire, Mission permanente, Genève 
 
Victor BRESCH, stagiaire, Mission permanente, Genève 
 
 
ORGANISATION MONDIALE DU COMMERCE (OMC)/WORLD TRADE  
ORGANIZATION (WTO) 
 
Hannu WAGER, Counselor, Intellectual Property Division, Geneva  
 
 
SOUTH CENTRE 
 
Carlos CORREA, Special Adviser on Trade and Intellectual Property, Geneva 
 
Germán VALASQUEZ, Special Adviser, Health and Development, Geneva 
 
Viviana Carolina MUÑOZ TELLEZ (Ms.), Manager, Innovation and Access to Knowledge 
Programme, Geneva 
 
Nirmalya SYAM (Ms.), Programme Officer, Innovation and Access to Knowledge Programme, 
Geneva 
 
Alexandra BHATTACHARYA (Ms.), Intern, Innovation and Access to Knowledge Programme, 
Geneva 
 
 
UNION AFRICAINE/AFRICAN UNION  
 
Georges-Rémi NAMEKONG, Senior Economist, African Union Commission (AUC) Geneva 
Representative 
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IV. ORGANISATIONS NON GOUVERNEMENTALES/ 

NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
 
Agence pour la protection des programmes (APP) 
Didier ADDA, conseil en propriété industrielle, Paris 
 
American Bar Association (ABA) 
Philip CARDINALE, Drinker, Biddle & Reath LLP, Washington, D.C. 
Ralph OMAN, The George Washington University Law School, Washington, D.C. 
 
American Council of the Blind (ACB) 
Melanie BRUNSON (Ms.), Executive Director, United States of America 
 
American Intellectual Property Law Association (AIPLA) 
Jonathan RICHARDS, International and Regulatory Affairs, Virginia 
 
Asociación Argentina de Intérpretes (AADI) 
Susana RINALDI (Sra), Vicepresidente y Directora de Relaciones Internacionales, Buenos 
Aires 
Martin MARIZCURRENA, Consultor Internacional, Buenos Aires 
 
Asociación Internacional de Radiodifusión (AIR) 
Jorge Baca-Alvarez MARROQUÍN, Presidente de Nuestro, Comité Permanente de Derecho de 
Autor, Montevideo 
Alexandre JOBIM, Presidente del Comité Jurídico de AIR, Montevideo 
Nicolás NOVOA, Miembro del  Comité Permanente de Derecho de Autor, Montevideo 
 
Associação Brasileira de Emissoras de Rádio e Televisão (ABERT) 
Isabella Girão BUTRUCE SANTORO (Ms.), Legal Manager, Brasilia 
Benny SPIEWAK, Legal Advisor, Rio de Janeiro 
 
Association des télévisions commerciales européennes (ACT)/Association of Commercial 
Television in Europe (ACT)  
Thomas RIVERS, Adviser, London 
Lodovico BENUVENUL, Mediasey Group, Brussels 
Emilie ANTHONIS, European Union Affairs, Brussels 
 
Association européenne des étudiants en droit (ELSA international)/European Law Students’ 
Association (ELSA International) 
Domenic DIRNBACHER, Austria 
Anna KALLIO (Ms.), Finland 
 
Association internationale pour la protection de la propriété intellectuelle (AIPPI)/International 
Association for the Protection of Intellectual Property (AIPPI) 
Jan NORDEMANN, Chair of Special Committee, Zurich 
Matthias GOTTSCHALK, Special Committee Member, Zurich 
Sanna WOLK (Mrs.), Co-Chair of Special Committee, Zurich 
 
Association IQSensato (IQSensato) 
Susan ISIKO STRBA (Mrs.), Expert, Geneva 
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Central and Eastern European Copyright Alliance (CEECA) 
Mihàly FICSOR, Chairman, Budapest 
Jorgen Savy BLOMQVIST 
 
Centre d’administration des droits des artistes interprètes ou exécutants du GEIDANKYO 
(CPRA)/Center for Performers' Rights Administration of Geidankyo (CPRA)  
Samuel Shu MASUYAMA, Secretary-General, Tokyo 
 
Centre d’études internationales de la propriété intellectuelle (CEIPI)/Centre for International 
Intellectual Property Studies (CEIPI) 
François CURCHOD, chargé de mission, Genolier 
 
Centre international pour le commerce et le développement durable (ICTSD)/ 
International Center for Trade and Sustainable Development (ICTSD) 
Pedro ROFFE, Senior Associate, Programme on Innovation, Technology and Intellectual 
Property, Geneva 
Ahmed Abdel LATIF, Senior Programme Manager, Programme on Innovation, Technology and 
Intellectual Property, Geneva 
Daniella ALLAM (Ms.), Junior Programme Officer, Programme on Innovation, Technology and 
Intellectual Property, Geneva 
Alessandro MARONGIU, Research Assistant, Programme on Innovation, Technology and 
Intellectual Property, Geneva 
 
Chambre de commerce internationale (CCI)/International Chamber of Commerce (ICC) 
Gerardo MUÑOZ DE COTE, IP Legal Director, Mexico, D.F. 
 
Civil Society Coalition (CSC) 
Cristiana GONZALEZ (Mrs.), Fellow, Geneva 
Samantha BOLTON (Ms.), Fellow, Geneva 
Comité “acteurs, interprètes” (CSAI)/Actors, Interpreting Artists Committee (CSAI) 
Abel Martin VILLAREJO, General Secretary, Latin Artis, Madrid 
 
Communauté economique et monetaire de l'afrique centrale/Central African Economic and 
Monetary Community (CEMAC) 
David YINGRA, Director of Communication, Bangui 
 
Computer and Communications Industry Association (CCIA) 
Nick ASHTON-HART, Representative, Geneva 
 
Confédération française pour la promotion sociale des aveugles et amblyopes (CNPSAA) 
Francis BOÉ, chargé de mission, Paris  
 
Confédération internationale des sociétés d'auteurs et compositeurs (CISAC)/International 
Confederation of Societies of Authors and Composers (CISAC)  
Gadi ORON, Director of Legal and Public Affairs, Neuilly-sur-Seine 
 
Conseil britannique du droit d’auteur (BCC)/British Copyright Council (BCC) 
Andrew YEATES, Director, General Counsel, London 
Maureen DUFFY (Ms.), President of Honour, London 
 
Copyright Research Information Center (CRIC) 
Shinichi UEHARA, Visiting Professor, Graduate School of Kokushikan University, Tokyo 
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Electronic Information for Libraries (eIFL.net) 
Teresa HACKETT (Ms.), Programme Manager, Dublin 
 
European Digital Rights (EDRi) 
Ville OKSANEN, Vice Chairman, Electronic Frontier Finland, Helsinki 
 
European Network for Copyright in Support of Education and Science (ENCES) 
Rainer KUHLEN, Department of Computer and Information Science, University of Konstanz, 
Konstanz 
Karin LUDEWIG 
 
Fédération ibéro-latino-américaine des artistes interprètes ou exécutants (FILAIE)/        
Ibero-Latin-American Federation of Performers (FILAIE) 
Luis COBOS, Presidente, Madrid  
Miguel PEREZ SOLIS, Asesor Jurídico, Madrid  
Paloma LÓPEZ PELÁEZ (Sra.), Asesor Jurídico, Madrid 
José Luis SEVILLANO, Asesor Jurídico, Madrid 
Carlos LÓPEZ, Miembro del Comité Jurídico, Madrid  
 
Fédération internationale des associations de bibliothécaires et des bibliothèques 
(FIAB)/International Federation of Library Associations and Institutions (IFLA) 
Winston TABB, Dean of University Libraries and Museums, Johns Hopkins University, 
United States of America 
Victoria OWEN (Ms.), Head, Canadian Library Association (CLA), University of Toronto, Toronto 
Stuart HAMILTON, Senior Policy Advisor, IFLA, The Hauge  
Barbara STRATTON (Ms.), Secretary, Libraries and Archives, Copyright Alliance, London 
Paul WHITNEY, Governing Board, Canadian Library Association, Vancouver 
Simonenetta VEZZOSO, Professor, Trento University, Rome 
Fédération internationale des associations de distributeurs des films(FIAD)/International 
Federation of Associations of Film Distributors (FIAD) 
Antoine VIRENQUE, secrétaire général, Paris  
 
Fédération internationale des associations de producteurs de films (FIAPF)/ 
International Federation of Film Producers Associations (FIAPF) 
Bertrand MOULLIER, Expert, Head of Policy, London 
Richard L. MOXON, Paris 
Akim MOGAJI, Paris 
 
Fédération internationale de la vidéo/International Video Federation (IVF) 
Benoît MÜLLER, Legal Advisor, Brussels 
Alessandra SILVESTRO (Mrs.), Advisor, Brussels 
 
Fédération internationale de l’industrie phonographique (IFPI)/International Federation of the 
Phonographic Industry (IFPI) 
David CARSON, Executive Vice-President, Global Legal Policy, London 
Gilda GONZALEZ CARMONA (Ms.), Executive President, AMPROFON Mexico D.F. 
 
Fédération internationale des musiciens (FIM)/International Federation of Musicians (FIM) 
Benoît MACHUEL, secrétaire général, Paris 
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Fédération internationale des organismes gérant les droits de reproduction (IFRRO)/ 
International Federation of Reproduction Rights Organizations (IFRRO)   
Olav STOKKMO, Chief Executive Officer, Brussels 
Anita HUSS (Ms.), General Counsel and Deputy Secretary General, Brussels 
Rainer JUST, President, Brussels 
 
German Library Association 
Armin TALKE, Specialist for Law, Berlin 
 
Groupement international des éditeurs scientifiques, techniques et médicaux (STM)/ 
International Group of Scientific, Technical and Medical Publishers (STM) 
Carlo SCOLLO LAVIZZARI, Legal Counsel, Basel 
André MYBURGH, Basel 
Damian SCHAI, Basel 
 
Inclusive Planet Foundation 
Rahul Jacob CHERIAN, Representative, Kochi, India 
 
International Centre for Trade and Sustainable Development (ICTDS) 
Pedro ROFFE, Senior Associate, Geneva 
Ahmed ABDEL LATIF, Senior Programme Manager, Geneva 
Daniella ALLAM (Ms.), Junior Programme Officer, Geneva 
Alessandro MARONGUI, Programme Assistant, Geneva 
 
International Council on Archives (ICA) 
Tim PADFIELD, Information Policy Consultant, Surrey, United Kingdom 
 
Internet Society (ISOC) 
Konstantinos KOMITIS, Public Advisor, Geneva 
 
Knowledge Ecology International, Inc. (KEI) 
James LOVE, Director, Washington, D.CThiru BALASUBRAMANIAM, Geneva Representative, 
Geneva 
 
Latin American Anti-Piracy and Intellectual Property Consulting 
Francisco ESCUTIA, Executive Director, Miami 
 
Library Copyright Alliance (LCA) 
Jonathan BAND, Technology Law and Policy, Washington, D.C. 
 
Motion Picture Association (MPA) 
Theodore SHAPIRO, Legal Advisor, Brussels 
Federico De la GARZA, Managing Director, Mexico 
David FARES, Nyon 
Bradley SILVER, Attorney, New York 
Maren CHRISTENSEN (Ms.), Executive Vice President and General Counsel, California 
 
National Federation of the Blind (NFB) 
Scott LABARRE, Legal Advisor, Colorado, United States of America 
Lisa BONDERSON (Ms.), United States of America 
 
North American Broadcasters Association (NABA) 
Cristina Amado PINTO (Ms.), Intellectual Property Attorney, Videoserpel Ltd., Grupo Televisa, 
Zug 
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Organización Nacional de Ciegos Españoles (ONCE) 
Bárbara MARTÍN MUÑOZ, Head, Technical Office for European Affairs, Madrid 
Francisco Javier MARTÍNEZ CALVO, Technical Advisor, Madrid 
 
Royal National Institute of Blind People (RNIB) 
Dan PESCOD, Manager, RNIB European, International and Accessibility Campaigns, London 
 
Software and Information Industry Association (SIIA) 
Eric MASSANT, Senior Director, Government and Industry Affairs for Reed Elsevier,  
Washington, D.C. 
 
South African Broadcasting Corporation (SABC) 
David Lambert MATHE, Manager, Johannesburg 
 
South African National Council for the Blind (SANCB) 
Thomas ONGOLO, Programme Manager, Secretariat of the African Decade for Persons with 
Disabilities, Pretoria 
 
The Japan Commercial Broadcasters Association (JBA) 
Mitsushi KIKUCHI, Patent Attorney, Head, Intellectual Property, TV Asahi Corporation, Tokyo 
Hiroki MAEKAWA, Intellectual Properties and Copyrights Programming and Production 
Department, Fuji Television Network, Inc, Tokyo 
 
Transatlantic Consumer Dialogue (TACD) 
David HAMMERSTEIN, Advocate, Brussels 
 
Union de radiodiffusion Asie-Pacifique (ABU)/Asia-Pacific Broadcasting Union (ABU) 
Yoshinori NAITO, Senior Manager, Copyright and Contracts Division, Tokyo 
 
Union européenne de radio-télévision (UER)/European Broadcasting Union (EBU)    
Heijo RUIJSENAARS, Head, Intellectual Property Department, Geneva 
Peter Cyriel GEOTHALS, Judicial Counsellor, Geneva 
 
Union internationale des éditeurs (UIE)/International Publishers Association (IPA)   
Young Suk CHI, President, Geneva 
Jens BAMMEL, Secretary General, Geneva 
Jacqueline THOMAS (Ms.), Deputy Secretary General, Legal Counsel, Geneva 
Allan ADLER, Vice President, Legal and Government Affairs, APA, Washington, D.C. 
Simon JUDEN, Delegate, Geneva 
Kamolpaj TOSINTHITI (Ms.), Delegate, Geneva 
Benjamin KING, News Corporation, Geneva 
 
Unión Latinoamericana de Ciegos (ULAC) 
Pablo LECUONA, Founder/Director, Tiflo Libros Argentina, WBU Latin American  
Regional Representative to the WBU Global Right to Read Campaign, Buenos Aires 
 
Union mondiale des aveugles (WBU)/World Blind Union (WBU) 
Maryanne DIAMOND (Ms.), General Manager, International and Stakeholder Relations, WBU 
President  
Christopher FRIEND, Special Projects Consultant, Sightsavers International, WBU Strategic 
Objective Leader, Accessibility Chair WBU Global Right to Read Campaign, Programme 
Development Advisor Sightsavers, Sussex, United Kingdom 
Judith FRIEND (Mrs.), Special Projects Consultant, Sightsavers International WBU Global Right 
to Read Campaign Team Support Member, Sussex  
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V. BUREAU/OFFICERS 
 
 
Président/Chair:    Darlington MWAPE (Zambie/Zambia) 
 
Vice-président/Vice-Chair:   Alexandra GRAZIOLl (Mrs.) (Suisse/Switzerland)  
 
Secrétaire/Secretary:   Michele WOODS (Mrs.) (OMPI/WIPO) 
 
 
 
VI. BUREAU INTERNATIONALE DE L’ORGANISATION MONDIALE DE LA 

PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (OMPI)/ 
INTERNATIONAL BUREAU OF THE WORLD INTELLECTUAL 
PROPERTY ORGANIZATION (WIPO) 

 
 
Francis GURRY, directeur général/Director General 
 
C. Trevor CLARKE, sous-directeur général, Secteur de la culture et des industries de la 
création/Assistant Director General, Culture and Creative Industries Sector 
 
Michele WOODS (Mme/Mrs.), directrice, Division du droit d’auteur, Secteur de la culture et des 
industries de la création /Director, Copyright Law Division, Culture and Creative Industries 
Sector 
 
Carole CROELLA (Mme/Mrs.), conseillère principale, Division du droit d’auteur, Secteur de la 
culture et des industries de la création/Senior Counsellor, Copyright Law Division, Culture and 
Creative Industries Sector  
 
Geidy LUNG (Mme/Mrs.), conseillère principale, Division du droit d’auteur, Secteur de la culture 
et des industries de la création/Senior Counsellor, Copyright Law Division, Culture and Creative 
Industries Sector  
 
Victor VÁZQUEZ LÓPEZ, conseiller juridique principal, Division du droit d’auteur, Secteur de la 
culture et des industries de la création/Senior Counsellor, Copyright Law Division, Culture and 
Creative Industries Sector 
 
Paolo LANTERI, juriste adjoint, Division du droit d’auteur, Secteur de la culture et des industries 
de la création/Assistant Legal Officer, Copyright Law Division, Culture and Creative Industries 
Sector 
 
Carlos Alberto CASTRO, consultant, Division du droit d’auteur, Secteur de la culture et des 
industries de la création/Consultant, Copyright Law Division, Culture and Creative Industries 
Sector 
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